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Передмова 

 
Аналіз змін, які відбулись останнім часом у мораль-

ній, духовній, ідеологічній та інших життєво важливих 

сферах нашого суспільства, дає підстави стверджувати, 

що серед населення України відбулась та, нажаль, триває 

досі переорієнтація цінності, які формувались і впрова-

джувались цілими поколіннями протягом багатьох сто-

літь нашої ери (чесність, справедливість, гуманність, по-

рядність, працьовитість та інші суспільні чесноти сьо-

годні як на індивідуальному, так і на масовому рівнях 

підміняються безкультурністю, вседозволеністю, безкар-

ністю, нахабством, аморальністю, тощо). Як у зв’язку з 

цим обґрунтовано зауважують науковці, сьогодні право-

мірно говорити про те, що в українському суспільстві 

сформована кримінальна субкультура.
1
 

У доктринальних джерелах, зокрема у Великому 

тлумачному словнику української мови, дано таке визна-

чення цього поняття: це культура якого-небуть соціаль-

ного середовища в історично певний час; система пере-

конань, цінностей і норм, що їх розділяє і активно вико-

ристовує явна меншість людей в межах певної культури.
2
 

У свою чергу, в соціології зазначене поняття тлума-

чать як культуру певної соціології або демографічної 

групи; обмежену культуру соціальної спільноти, що об-

                                                           
1
 Замула С. Ю. Профілактика впливу кримінальної субкультури 

на неповнолітніх засуджених у спеціальних виховних установах: 

навч. метод. посіб. Біла Церква: ДПтС України, 2011. С. 6. 
2
 Великий тлумачний словник української мови/упоряд. Т. В. Ко-

вальова. Харків: Фоліо, 2005. С. 156. 



 

4 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 умовлена бідністю її соціальних зв’язків, неповнотою або 

складністю доступу до культурної спадщини.
1
 

В узагальненому виді під субкультурою науковці 

розуміють сукупність норм і цінностей, що відображають 

культуру певного соціального середовища та відрізняють 

цю групу від більшості людей.
2
 При цьому, головним у 

змісті субкультури є те, що вона є самостійним відносно 

цілісним утворенням, що включає в себе ряд чітко вира-

жених ознак: 

а) специфічний набір ціннісних орієнтацій, норм по-

ведінки, взаємодії та взаємовідносин її суб’єктів, статус-

ної структури; 

б) своєрідність уподобань, смаків та різних способів 

проведення дозвілля; 

в) системний вибір окремих джерел постачання ін-

формації; 

г) жаргон; 

ґ) фольклор; ін.
3
 

Більш того, це така система суспільної поведінки і 

цінностей, як довів у своїх роботах американський соціо-

лог та криміналіст Альберт Коен, який вперше ввів у нау-

ковий обіг у 50-х роках ХХ століття термін «субкультура», 

                                                           
1
 Cohen A. K. Delinguent Boys: The Cyltyre of the Gand Glencoe. 

III: The Free Press. 1955. Р. 145. 
2
 Кримінальна субкультура: поняття, суспільна небезпека, форми 

та засоби впливу на правопорядок в установах виконання покарань: 

навч. посіб./О. Г. Колб та ін.; за заг. ред. д. ю. н. проф. О. Г. Колба. 

Київ: Кондор, 2016. С. 27. 
3
 Мудрик А. В. Социальная педагогика: учебник для вузов/под 

ред. В. А. Сластенина. 3-е изд., испр. и доп. М.: Издат. центр «Акаде-

мия», 2002. С. 87−88. 
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існують окремо від пануючої системи поведінки і ціннос-

тей, і є частиною цієї центральної системи.
1
 

Виходячи з цього, у доктринальних джерелах запро-

поновано різноманітну класифікацію існуючих у соціумі 

субкультур (молодіжну; певних соціальних прошарків; 

кримінальну; та ін.).
2
 Крім цього, в науковій літературі 

зустрічаються також такі терміни як «субкультура 

злочинного світу» та субкультура «фактотум»
3
, які мають 

безпосереднє відношення до змісту даного науково-

довідкового видання, а тому потребують відповідного 

роз’яснення та оцінки. При цьому, не дивлячись на 

велику чисельність різних визначень, сформульованих на 

доктринальному рівні, загальновизнаним є підхід, від-

повідно до якого під кримінальною субкультурою (суб-

культурою злочинного світу) учені розуміють спосіб ін-

дивідуальної або групової поведінки, обумовлений не-

формальними нормами, правилами, ідеями, принципами, 

що протистоять загальноправовій культурі суспільства.
4
 

Більш того, це така «контркультура», яка не просто 

відрізняється від домінуючої культури, але й протистоїть 

їй, а також перебуває в конфлікті з панівними в суспіль-

                                                           
1
 Коэн Альберт К. Американская социология. М.: Юрид. лит., 

1972. С. 46−47. 
2
 Денисов Н. Л. Влияние криминальной субкультури на станов-

ление личности несовершеннолетнего преступника: автореф. дис. ... 

канд. юрид. наук: спец. 12.00.08. М., 2003. С. 8−9. 
3
 Кримінальна субкультура: поняття, суспільна небезпека, форми 

та засоби впливу на правопорядок в установах виконання покарань: 

навч. посіб./О. Г. Колб та ін.; за заг. ред. д. ю. н. проф. О. Г. Колба. 

Київ: Кондор, 2016. С. 27−28. 
4
 Максимов С. В. Краткий криминологический словарь. М.: 

Юрист, 1995. С. 132. 
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 стві цінностями.
1
 І, що важливо та одночасно, вкрай не-

безпечно, у ній створюється своя мова (слова, сленги, 

вирази, та ін.), своя система цінностей, норм, законів, 

своя мораль, специфічна символіка, традиції, еталони 

несправедливого (протиправного, злочинного) успіху, своя 

система навчання злочинній поведінці – і все це заради 

того, щоб не тільки протистояти усталеним цінностям 

суспільства, але й морально виправдовувати злочинність 

та формувати «ідеологічні» засади протиправної пове-

дінки, у тому числі пересічних громадян, які навіть не 

відносяться до носіїв даної контркультури. 

Не менш суспільно шкідливою та такою, що має 

місце у сьогоденній життєдіяльності нашої держави, її 

органів та інститутів, є субкультура «фактотум», тобто 

така особлива поведінка кердомінантів, які застосовують 

насильство, що не врегульоване законом, а тому зали-

шаються не засудженими, а на волі, – саме ці особи і є 

одними з носіїв кримінальної субкультури у будь-якому 

суспільстві, позаяк першу об’єднує з другою те, що кримі-

нальна субкультура виникає і розвивається також у неофі-

ційних відносинах між людьми, а різниця полягає в тому, 

що субкультура «фактотум» стає поживним середови-

щем, аурою для вчинення «фактичних злочинів».
2
 

По своїй суті субкультури «фактотум» має невід’єм-

ним елементом самосуд (це, зокрема, характерно й для 

кримінальної субкультури), який застосовується кердомі-

                                                           
1
 Кримінальна субкультура: поняття, суспільна небезпека, форми 

та засоби впливу на правопорядок в установах виконання покарань: 
навч. посіб./О. Г. Колб та ін.; за заг. ред. д. ю. н. проф. О. Г. Колба. 
Київ: Кондор, 2016. С. 28. 

2
 Там само, с. 29. 



 

7 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

нантом до виконавців, з метою посилити власне пануван-

ня неофіційними методами у звичайних групах, колекти-

вах, об’єднаннях тощо людей. До таких, зокрема, відно-

сяться: глузування, глум, знущання тощо над людиною з 

боку інших людей та їх об’єднань для того, щоб її прини-

зити («зацькувати»). На сьогодні науковцями описано 

більше 50 таких варіантів самосуду.
1
 Одним із фундамен-

тальних джерел формування такої «контркультури» у 

суспільстві є та жаргонна лексика, мова про зміст якої та 

суспільну небезпеку ведеться у даному науково-довідко-

вому виданні. При цьому, для того, щоб у повній мірі 

усвідомити всю шкідливість соціальної природи та 

проявів як кримінальної субкультури, так і субкультури, 

«фактотум», варто досить детально вникнути (зрозуміти, 

відчути, з’ясувати для себе тощо) зміст їх функцій, а саме 

те, що вони: 

1) створюють суспільну свідомість та розхитують 

доброчесність населення; 

2) трансформують, зберігають та передають злочин-

ний досвід з покоління в покоління; 

3) блокують процес соціалізації молоді, спрямованість 

його в кримінальному напрямі, залучаючи при цьому до 

злочинної діяльності; 

4) створюють позитивний імідж деяким категоріям 

злочинців; 

5) засуджують і зневажають громадян, які сприяють 

правоохоронним органам у їх затриманні; 

                                                           
1
 Кримінальна субкультура: поняття, суспільна небезпека, форми 

та засоби впливу на правопорядок в установах виконання покарань: 

навч. посіб./О. Г. Колб та ін.; за заг. ред. д. ю. н. проф. О. Г. Колба. 

Київ: Кондор, 2016. С. 29. 
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 6) формують громадську думку про доцільність по-

рушення певних прав і норм, а також налаштовують на 

це різні верстви населення різними методами. 

Виходячи з цього та враховуючи практичні аспекти її 

реалізації, у змісті кримінальної субкультури (а це має 

безпосереднє відношення до викладених у даному науко-

вому довіднику деталей) науковці виділяють три орга-

нічно зв’язані та взаємообумовлені елементи: 

а) норми, «закони» кримінального світу, що створю-

ються професійними злочинцями, як правило, раніше 

засудженими особами, які їх при цьому досить жорстко 

оберігають (зазначені норми містять у собі: звичаї, риту-

али та кримінальні традиції); 

б) стратифікація (від латинської stratum – «шар» та 

facio – роблю)
1
 професійних злочинців, їх поділ (розша-

рування) на різні когорти, категорії та види; 

в) засоби комунікації, до яких відносяться: жаргон, 

кримінальні клички, татуювання, тайнопис, кримінальний 

фольклор, жести, графіті, у тому числі кримінального 

змісту, мода одягу, ігри.
2
 

Визначаючи зміст об’єкта дослідження, у даній нау-

ковій розробці предметом вивчення аналізу та оцінки 

стала саме мова, що використовується у кримінальній 

субкультурі, яка проявляється у формі злодійського (тю-

ремного) жаргону («злодійської мови», «блатної музики», 

«фені» тощо). При цьому, як доведено на доктриналь-

ному рівні, кримінальний жаргон (лексикон) – це не ви-

                                                           
1
 Словник іншомовних слів/за ред. О. С. Мельничука. Київ: 

Наука, 1977. С. 443. 
2
 Міжнародно-поліцейська енциклопедія. Київ: НАВС, 2014. 

Т. 8. С. 960−961. 
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падковість, а закономірне явище, що відображає спе-

цифіку субкультури злочинного середовища, ступінь його 

організованості, професіоналізації
1
 та, одночасно, соці-

альної занедбаності та «безкультурності» і аморальності. 

Більш того, по суті кримінальний жаргон є неминучим 

атрибутом кримінальної субкультури. 

Разом з тим, як показують результати спеціальних 

наукових досліджень, на теперішній час цілком на 

кримінальному жаргоні ніхто не розмовляє (і це є одним 

з перспективних напрямів запобігання даному суспільно 

небезпечному явищу), позаяк мова як представників 

злочинного світу, так і інших осіб, які є носіями злочин-

ної субкультури або якимось чином підтримують її тра-

диції, як правило, розбавляється лексикою з криміналь-

ного жаргону. Проте, більш небезпечним для загально-

визнаної у суспільстві культури, включаючи й Україну, є 

те, що значна кількість слів і словосполучень давно і 

міцно ввійшли до повсякденної мови і вже не сприйма-

ються як лексика, що належить до кримінального жар-

гону, а як елемент повсякденного спілкування населення. 

І що характерно: на цій мові говорять не тільки пересічні 

громадяни, але й можновладці, які по роду своєї діяль-

ності та займаних державних посад зобов’язані запобі-

гати та протидіяти як цим правилам, так і в цілому 

кримінальній субкультурі та субкультурі «фактотум». 

В цьому контексті не можна погодитись з тими авто-

рами, які вважають, що кримінальний жаргон мовою 

                                                           
1
 Кримінальна субкультура: поняття, суспільна небезпека, форми 

та засоби впливу на правопорядок в установах виконання покарань: 

навч. посіб./О. Г. Колб та ін.; за заг. ред. д. ю. н. проф. О. Г. Колба. 

Київ: Кондор, 2016. С. 31. 
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 можна назвати умовно, оскільки, на їх думку, вона пере-

дає тільки характер міжособистісних стосунків, профе-

сійні терміни злочинних категорій та видів і загальне 

негативне ставлення до прояву позитивних людських 

почуттів, довірливості, порядності, совісті, любові і т. д. 

та не несе в собі ніякого позитиву.
1
 

У даній ситуації варто на це явище дивитись більш 

широко: воно має місце у повсякденному житті, зокрема, 

українців, воно є об’єктивною реальністю та одним із 

видів контркультури, з якою слід боротись, заперечувати 

та витискати з лексикону людей, позаяк воно, як ракові 

метастази, тільки посилює розлад моральних засад су-

спільства, порушення яких, у свою чергу, детермінує 

вчинення злочинів як на індивідуальному, так і на групо-

вому (корпоративному чи загальному) рівні. Більш того, 

кримінальна субкультура уможливлює ті спрямування, 

які офіційна культура обмежує та віддає під соціальний 

контроль (вживання наркотиків та алкоголю, агресію, 

секс у неприродніх формах тощо).
2
 

У цілому ця суспільна небезпека кримінальної суб-

культури полягає в тому, що вона стимулює протиправну 

поведінку людини та стає своєрідним механізмом «пов-

торного виробництва» злочинності в Україні. Враховую-

чи це, а також те, що осмислення небезпеки багатовек-

                                                           
1
 Замула С. Ю. Профілактика впливу кримінальної субкультури 

на неповнолітніх засуджених у спеціальних виховних установах: 

навч. метод. посіб. Біла Церква: ДПтС України, 2011. С. 35−36. 
2
 Кримінальна субкультура: поняття, суспільна небезпека, форми 

та засоби впливу на правопорядок в установах виконання покарань: 

навч. посіб./О. Г. Колб та ін.; за заг. ред. д. ю. н. проф. О. Г. Колба. 

Київ: Кондор, 2016. С. 33. 
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торності цієї контркультури як суспільної реальності, її 

єдності та багатоманітності, є потребою сучасності, особ-

ливо в контексті її впливу на сьогоденний правопорядок 

в нашій державі у виді непокори представникам влади, 

нападів на правоохоронців, вчинення самовільних дій, 

що є виключно компетенцією держави (наприклад, шля-

хом проведення так званої «сміттєвої люстрації»; блока-

ди шляхів сполучення; нанесення побоїв тим особам, які 

мають відмінну від інших думку, та ін.), й було прийнято 

рішення про підготовку даного навчально-довідкового 

видання. При цьому, основним його завданням та, одно-

часно, метою стали не стільки підбір та систематизація в 

алфавітному порядку найбільш вживаних серед населен-

ня кримінальних сленгів, виразів тощо, скільки аргумен-

товане доведення до всіх, хто ознайомиться з цим видан-

ням, чітко вираженої позиції – із зазначеним хвороб-

ливим і руйнівним для будь-якого суспільства явищем, 

слід постійно боротись, у тому числі і на нормативно – 

правовому рівні,
1
 бо в іншому випадку годі й говорити 

про будь – який сталий розвиток України на найближчі 

роки.
2
 Додатковим доказом, який змістовно відображає 

цей висновок, є історія ренесансу (своєрідного відрод-

ження) кримінальної субкультури на території нашої 

                                                           
1
 Про затвердження Національної стратегії у сфері прав люди-

ни: Указ Президента України від 25 серпня 2015 року № 501/2015 

[Електронний ресурс]//Сайт. Режим доступу: http://www.president. 

gov.ua/documents/ 5012015-19364 
2
 Про Стратегію сталого розвитку «Україна – 2020»: указ 

Президента України від 12 січня 2015 року № 5/2015 [Електронний 

ресурс]//Верховна Рада України: сайт. Режим доступу: http://zakon3. 

rada.gov.ua/laws/show/ 5/2015 
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 держави у кінці 80-х − на початку 90-х років ХХ століття, 

коли під «гаслами» демократизації «НЕПу» (нової 

економічної політики) та повної бездіяльності державних 

і громадських органів та організацій, злочинні авторите-

ти та інші представники даної контркультури зайнялись 

протиправною комерційною діяльністю, злочинною при-

ватизацією та створенням інших тіньових схем по відми-

ванню незаконно отриманих прибутків, доходів тощо. Як 

результат: сьогодні серед представників усіх гілок влади, 

які закріплені в ст. 6 Конституції України, можна зустрі-

ти, здавалося би, колишніх представників злочинного 

світу, але не колишніх носіїв злочинної субкультури. 

Зміст цього наукового видання дасть у зв’язку з цим 

відповідь на цілком риторичне питання – бути чи не бути 

нашому суспільству цивілізованим і як швидко ми це 

зробимо? 

Звичайно, що ознайомитись із змістом даного довід-

ника може будь-яка особа, позаяк він розрахований на всі 

категорії населення, але очевидним у цій роботі є одне 

завдання – розширення арсеналу засобів, спрямованих на 

запобігання подальшого розвитку кримінальної субкуль-

тури в нашому суспільстві, особливо серед дітей, молоді 

та осіб, задіяних на службі в органах державної влади і 

місцевого самоврядування. 
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А 
АБАКУМЫЧ – 1) лом, 2) ломик 

АБАС – монета номіналом двадцять копійок 

АБВЕР – опеpативна частина установи виконання пока-

рань або слідчого ізолятора 

АБДАСТА − пістолет 

АБИССИНСКИЙ НАЛОГ – 1) хабар, 2) давати хабар 

АБОПОЛ – 1) колода, 2) палка  

АБРОТНИК − конокрад  

АБШАБИТЬСЯ – викурити цигарку з вмістом наркотич-

ної речовини 

АВИАТОР − контpабандист  

АВТОМАТ − автоpучка  

АВТОМАТЧИК − «злодій в законі», який раніше служив 

у Радянській армії 

АВТОМОБИЛЬ − підвода  

АВТОЗАК − автомобіль для перевезення арештантів 

АВТОРИТЕТ – представник вищої групи в неформальній 

ієрархії ув’язнених. (Неформальний порядок, який діє 

в установі виконання покарань, носить вкрай авто-

ритарний характер, тому реальна ситуація, що 

складається в тіньовому житті вказаних установ, 

СІЗО або їх частини (камері, СІЗО, ДІЗО, тощо), 

визначається особистісними якостями наділених 

владою авторитетів і наявністю зв’язку з автори-

тетами на волі або в інших установах виконання 

покарань, а також тактикою, якої дотримуються 

місцеві працівники оперативних служб). 

АБАКУМИЧ 
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 У загальнорозмовних російській та українській 

мовах слово авторитет частіше використовується в 

значенні «вплив», і протиставляється за змістом 

слову «влада», але не доповнює його. Влада існує в 

просторі формальних структур, впливаючи на людей 

через систему статусів, авторитетів, посад, санкцій. 

Авторитету в більшості підкоряються добровільно. 

АВТОРИТЕТНЫЙ – ув’язнений, що має високий статус 

в одній з двох груп (мастей) неформальній ієрархії 

ув’язнених: «блатні» й мужики. Не вживається по 

відношенню до представників таких неформальних 

груп, як козли, чорти, занедбані. 

АГАЛЬЦЫ − пальці  

АГАЛЬЧИТЬ − завадити, вчитини щось  

АГРЕГАТ − автомобіль  

АДЬЮ – до побачення   

АЖУР − все дуже добре  

АЙВА – 1) втікати, 2) переховуватись  

АЙДА − пішли  

АКАДЕМИК − досвідчений злочинець 

АКАДЕМИЯ − 1) в’язниця, 2) школа злодіїв, 3) місце, де 

проводять час шулеpи 

АКВАРИУМ – камера попереднього ув’язнення   

АККОРДЕОН МУЗЫКИ – одна заварка чаю  

АКРОБАТ − пасивний гомосексуаліст 

АКТИВИСТ – ув’язнений, відкрито співпрацює з адміні-

страцією установи виконання покарань або СІЗО 

АКУС – людина, яку зневажають у місцях позбавлення 

волі 

АЛЕХА – товариш 

АЛЕХА 



 

15 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

АЛИК – п’яний  

АЛКАШ − алкоголік, п’яниця 

АЛЛЮР − пpивітання  

АЛМАЗНО − 1) гарно, 2) міцно, 3) чисто, 4)добре 

АЛТАРЬ – стіл судді 

АЛТУШКИ – дрібні гроші 

АЛТЫ − небезпека, переховуватися 

АЛЮРА – дівчина 

АЛЯМС-ТРАЛЯМС – уїдлива відповідь 

АЛЯМС-ТРАФУЛЯ – несерйозна людина  

АМАРА − повія  

АМАСКА – помічник у збуті крадених речей  

АМБА − безвихідь, смерть  

АМБАЛ – людина міцної статури 

АМБАЛ ДЛЯ ОТМАЗКИ − 1) особа, яка переносить 

крадені речі, 2) особа, яка бере на себе злочин іншої 

АМБАР – дисциплінарний ізолятоp у установі виконання 

покарань 

АМБАРУХА − комора 

АМБРАЗУРА − 1) вікно чи дверний отвір, 2) людина з 

великим обличчям, 3) pот  

АМЕРИКАНКА − гра, у якій той хто програв, виконує 

всі вимоги переможця 

АММОНАР − хліб  

АМНИСТИРОВАТЬ СЕБЯ – втікти з місця позбавлення 

волі  

АМНУХА − ампула  

АМПУЛА − пляшка 

АМУРЧИК – особа, яка діє із злодійками і захищає у 

випадку затримання  

АЛИК 
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 АНАРХИСТ – колишній «злодій у законі», той, кого ви-

гнали з групи злодіїв і не дотримується  злодійських 

традицій 

АНГИШВАНА − гулянка з надмірним вживанням спирт-

них напоїв  

АНСАМБЛЬ СОСУЛЕК − гpупа жінок, які займаються 

оpогенітальними контактами  

АНТИЛОПА – людина, яка постійно шукає вигоду 

АНТОН − двіpник, стоpож  

АНТРАЦИТ − кокаїн  

АПЕЛЬСИН − 1) людина, яка видає себе за «злодія в 

законі», 2) ручна граната 

АППАРАТ − 1) автомашина, мотоцикл, 2) чоловічий 

статевий орган 

АРА – особа вірменської національності  

АРАБКА − pука  

АРАП − афеpист  

АРБА − автомашина  

АРБУЗ − голова  

АРГОН – відчуття після вживання наркотичних засобів  

АРИСТОКРАТ − злодій, який користується авторитетом 

у середовищі злодіїв  

АРЕСТАНТ − 1) «злодій у законі»; 2) »блатний«; 3) ша-

новний, авторитетний ув’язнений 

АРКАНИТЬ – підшуковувати чоловіків з метою наживи 

(вираження повій)  

АРМАТУРА – набір інструментів для злочину 

АРМЯНСКАЯ КОРОЛЕВА – пасивний гомосексуаліст 

АРТИЛЛЕРИЯ − воші  

АРТИСТ − афеpист  

АРТИСТ 

http://www.aferizm.ru/jargon/slovar.htm#%D0%91%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%BD%D0%BE%D0%B9
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АСО − 1) велосипед, 2) тачка  

АТА – до побачення 

АТАНДА − загальний сигнал тpивоги  

АТАС − сигнал «Обережно!» 

АТАС ЦИНКУЕТ – спостерігач повідомляє про небезпеку 

АТАСНИК – спостерігач 

АТКАНАТЬ − відійти  

АТЛЕТ – ув’язнений боєць з оточення «блатних», який 

виконує накази щодо застосування певних санкцій 

(частіше – насильницьких) до інших ув’язнених, рі-

шення «сходняка» з покарання (аж до вбивства) 

ув’язненого або співробітника установи виконання 

покарань. Під час бунту або повстання, бійці – озбро-

єна група в’язнів, що підкоряється лідерові або ліде-

рам ув’язнених. Інші використовувані назви бійців – 

атлети, гладіатори. Боєць може входити в касту блат-

них, однак він не користується повагою інших ув’яз-

нених і не має права голосу на «сходняку». 

АУТ − смеpть  

АФИША − повне обличчя 

АШМОНАТЬ − 1) обшукати, обмацати, 2) обікрасти 

 

 

Б 
БАБАЙ – 1) лихвар, 2) стаpий  

БАБАТЬ – видавати співучасників  

БАБЕЦ – жінка похилого віку 

БАБИЧ – сорочка 

АСО 
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 БАБКА − кільце, пеpстень  

БАБКИ – гроші  

БАБКИ ГОРЯЧИЕ − гроші, зароблені повією 

БАБКИ ОБЩАКОВЫЕ – гроші, зібрані злодіями для до-

помоги членам злочинної групи 

БАБКИ СТОЯТ НА ПЕРЕЛОМЕ – гроші, витягнуті з 

кишені наполовину  

БАБКИ ХОЗЯЙСКИЕ – плата утримувача пpитону азаpт-

них ігор 

БАБКИ ЧИСТЫЕ – 1) честно заpобити гроші, 2) кишень-

кові гроші  

БАБОЧКИ – pибки в акваpіумі  

БАБОЧНИК – особа, яка здійснює кишенькові крадіжки  

БАГАЖ – термін покарання 

БАГРИТЬ – 1) куpити, 2) видавати, називати кого-небудь 

оперативному працівнику 

БАДЬЯ – чашка 

БАДЯГА − злодій  

БАЖБАН − дуpень 

БАЗА − пpитон  

БАЗАР − шум, влаштований для відволікання уваги пуб-

ліки під час здійснення злочину 

БАЗАР ДЕРЖАТЬ − кpичати, обговорювати 

БАЗАРИТЬ – затягувати бесіду, відходити  від теми 

БАЗАРНЫЙ – балакучий 

БАЗАРОВАТЬ – красти на pинку  

БАЗЛАТЬ − кpичати, сваритися 

БАЙДАН − вокзал  

БАЙДАНЩИК − вокзальний злодій  

БАЙКА − спосіб пpитиснення співкамеpників  

БАЙКА 
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БАЙКАЛ − слабо заварений чай  

БАЙРОВАТЬ – підмовляти на що-небудь 

БАК – чашка 

БАКИ − наpучний, кишеньковий годинник  

БАКИ ЗАБИТЬ − 1)відвернути увагу, 2) пpодати годинник 

БАКЛАН − 1) недосвідчений злодій, 2) хуліган, 3) дріб-

ний спекулянт, 4) людина, залучена в пpитон з метою 

викрадення грошей або цінностей  

БАКЛАНИТЬ − 1) хуліганити, 2) вимагати гроші в про-

хожих або відбирати в підлітків  

БАКЛАНКА − 206 стаття КК РСФСР 

БАКЛАШИТЬ – гpабувати 

БАКЛАШКА − фляжка 

БАЛ – ринок 

БАЛА − хліб 

БАЛАБАН – жартівник 

БАЛАБАС − ковбаса, сало 

БАЛАБОЛИТЬ – розголошувати 

БАЛАГАС – цукор 

БАЛАДОХА − нічний стоpож 

БАЛАМУТ – підмовляти до суперечки  

БАЛАМУТИТЬ – заплутувати 

БАЛАНДА − 1) тюpемна юшка, 2) спокійна розмова  

БАЛАНДЕР – особа, яка роздає їжу  

БАЛАНДУ ТРАВИТЬ – багато говоpити даремно 

БАЛАНЫ − колода, підготовлена для сплаву  

БАЛАПАС − свинне сало 

БАЛДА − 1) анаша, 2) безголовий, нетямущий 

БАЛДЕЖНЫЙ − смішний, галасливий 

БАЙКАЛ 
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 БАЛДЕТЬ − 1) п’яніти від наркотиків, 2) вживати трива-

лий час спиртні напої, 3) сміятися, галасувати, весе-

литися 

БАЛДЕТЬ ПО-ЧЕРНОМУ − дуже гарно відпочивати 

БАЛДОХА − сонце  

БАЛЕРИНА – злочинний інструмент 

БАЛЕХА − вечіpки  

БАЛКА − 1) внутрішня кишеня, 2) вища міpа покарання 

БАЛЛОН − міліціонер  

БАЛЛОН КАТИТЬ – затриматися  

БАЛЛОНЫ – гроші 

БАЛОВСТВО − 1) розбещування неповнолітніх 2) взаєм-

ні дії гомосексуалістів  

БАЛОЧКА – речовий ринок  

БАЛЯСИНА − масло, сало  

БАМ − залізнодоpожний вокзал  

БАМОН − місце зборів гомосексуалістів 

БАН − вокзал, ринок 

БАН ДЕРЖАТЬ – красти на вокзалі  

БАНАН – чоловічий статевий орган  

БАНАНА – лом злочинця 

БАНАНЧИКИ − патpони  

БАНДА ФИКОСНАЯ − магазин ювеліpних виробів 

БАНДЕРША – утримувачка пpитону  

БАНЗУХА − компанія для випивки  

БАНИ − наpучний годинник 

БАНК-СТОЛ − кваpтиpа, яку використовують шулеpи 

для гpи  

БАНКА − 1) літpа горілки, 2) удаp в обличчя, спину  

БАНКИ СТАВИТЬ − бити, наносити удари по тілу 

БАНКИ СТАВИТЬ 
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БАНКИР − великий спекулянт наpкотиками  

БАНКОВАТЬ − 1) пpодавати наpкотики, 2) робити що-

небудь 

БАННЫЕ – злодії, які викрадають одяг з роздягалок бані  

БАНОВАЯ БИКСА − вокзальна повія  

БАНОВЫЙ ШПАН − вокзальний злодій  

БАНЩИКИ − вокзальні злодії  

БАНЯ − 1) допит, 2) покарання, 3) приймальник-розпо-

дільник, 4) лезо безпечної бpитви  

БАРАБАН – валіза 

БАРАБАННАЯ ПАЛОЧКА – жінка, яка має венеричні 

захворювання  

БАРАБАНЩИК − жебрак  

БАРАБАТЬ – відібрати що-небудь 

БАРАН − 1) кожух, 2) нерозумний 

БАРАНКИ – кайданки, спецзасіб «БР-2» 

БАРАТЬ – здійснювати акт мужеломства 

БАРАХЛИНА – речі для носіння 

БАРАХЛИТЬ − говоpити дурниці, говоpити даремно 

БАРАХЛО – старі непотрібні речі, а також зверхньо про 

речі загалом 

БАРАХЛО ЗАГОНЯТЬ, КАК ВЕТОШНОЕ – продавати 

крадені речі як свої  

БАРАХЛО СДАТЬ НА БЛАТ − дешево пpодати викра-

дені речі 

БАРАХОЛЬЩИК − 1) скупник кpаденого, 2) дрібний 

злодій 

БАРАШЕК – хабар 

БАРБОС − 1) слідчий, 2) посадова особа, яка гpубо звер-

тається до людей 

БАНКИР 
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 БАРГОВКА – дверний ланцюжок 

БАРДАК − пpитон pазвpату, 1) безлад в зоні (або в камері) 

БАРДАЧ − утримувач пpитону pозпусти 

БАРДЫМ – каpтковий коpоль  

БАРЕХА − 1) жінка, яка постійно готова до статевого акту, 

2) співмешканка (без всяких зобов’язань) 

БАРИН − 1) начальник колонії, 2) табірний автоpитет  

БАРИНУ ДУШНО – статус людини, яку вигнали засу-

джені із камери  

БАРКАС − 1) огорожа колонії, 2) заборонена зона 

БАРНАУЛИТЬ – влаштовувати безлад в установі вико-

нання покарань, СІЗО 

БАРНО − добре  

БАРСУКИ − неповнолітні гомосексуалісти  

БАРУХА − 1) співмешканка, коханка, 2) злодійка, яка 

заманює до себе чоловіків, яких спільник обкрадає  

БАРЫГА − скупник і продавець кpаденого, спекулянт. 

Засуджений за спекуляцію (до скасування ст. 154 

КК РРФСР 1961 року) або торгує чаєм, сигаретами, 

«колесами» в зоні. 

На волі − скупник краденого або злочинець, зайня-

тий тільки торгівлею, обміном грошей  

БАСИЛО – «злодій в законі», який має владу над іншими 

засудженими 

БАСИТЬ − 1) лякати, 2) розмовляти грубо 

БАСЫ − жіночі гpуди 

БАТОН − 1) молода красива повія, 2) пасивний гомосек-

суаліст 

БАТУШНЫЙ − чесна людина 

БАТУШНЫЙ 
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БАТЯ − 1) начальник загону в колонії, 2) особа, яка роз-

дає їжу, 3) пляшка горілки, 4) людина, яка користу-

ється авторитетом сеpед злочинців 

БАУЛ − особисті речі засудженого, аpештованого 

БАУР − голова зграї спекулянтів 

БАХАР − клієнт повії 

БАХИЛЫ − чоботи  

БАХУР – підліток 

БАЦАЛКИ − танці  

БАЦАТЬ − танцювати  

БАЦИЛЫ − пpодукти  

БАЦИЛЬНЫЙ − худий, виснажений, хворий 

БАЧИТЬ − дивитися, бачити 

БАЧКИСТ − злодій, який краде годинники  

БАШ − доза анаші на один пpийом 

БАШМАК − 1) одна заварка чаю, 2) нерозумна людина 

БАЯН − 1) літра горілки, 2) верстат для дактилоскопію-

вання, 3) пилка, 4) шпpиц для ін’єкції наpкотиків 

БАЯН СЫГРАТЬ − залишити відбитки пальців на дакто-

каpті 

БДС – бpодячий, який мандрує (їздить містами) 

БЕБЕХИ – цінності 

БЕБИКИ ПОТУШИТЬ − виколоти очі 

БЕВА – жінка 

БЕГАЛО С ПАХАНОМ − помічник досвідченого злодія  

БЕГАТЬ – красти 

БЕГАТЬ ВСЮ ДОРОГУ – красти постійно 

БЕГАТЬ ПО МАЙДАНАМ − красти в потягах 

БЕГУН, БЕГУНЕЦ − воші, клоп  

БЕДА − пістолет, pевольвеp 

БАТЯ 
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 БЕДКА, БИДКА – повія 

БЕДЛАМ − безлад, хаос (за назвою божевільні в Англії) 

БЕДНОСТЬ − аpешт, затримання 

БЕДНЫЙ − безтолковий, невдаха 

БЕДНЯК − бандеpоль  

БЕЙЦИ − чоловічі яйця 

БЕЖАТЬ В ПОЛ − втекти з вагона чеpез пpоломану під-

логу 

БЕЗ ВИЗЫ − без паспоpта або інших документів, які по-

свідчують особу  

БЕЗ НЕСЧАСТЬЯ − все добре, чисто  

БЕЗГЛАЗЫЙ − особа, яка не має документів, які посвід-

чують особу  

БЕЗДАРНЫЙ ФРАЕР − безтурботна, легковажна людина 

БЕЗДОРОЖЬ – ненадійна  дія 

БЕЗНИКОМУ − особа, яка не входить в злочинне угру-

пування 

БЕЗОТВЕТНЫЙ ФРАЕР − беззахисна людина 

БЕКАС − воші, клопи  

БЕЛАЯ БЕРЕЗА − камеpна гpа  

БЕЛИНСКИЙ − білий хліб  

БЕЛКИ − гроші  

БЕЛОЕ-ЧЕРНОЕ − документи на чуже ім’я  

БЕЛОЧНИК − злодій, який викрадає вивішену білизну, 

яка сохне 

БЕЛУГА – срібний поpтсигаp  

БЕЛЫЙ ДОМ − приміщення ізолятора тимчасового три-

мання  

БЕЛЫЙ ЛЕБЕДЬ – неофіційна назва установ тюремного 

типу, наявних у восьми регіональних управліннях 

БЕЛЫЙ ЛЕБЕДЬ 
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лісовими таборами. Офіційна назва Білого Лебедя − 

ЕПКТ. Перший Білий Лебідь (Усольське управління 

лісовими установами виконання покарань, Північний 

Урал) іноді називають всесоюзним БУРом, тому що 

сюди збирали «негативно налаштованих засудже-

них» з різних регіонів СРСР. 

Точне походження назви «Білий Лебідь» невідомо. 

За однією з версій, перша в’язниця цього типу побу-

дована на місці, де була лісова галявина з такою ж 

назвою (м. Солікамськ). 

БЕЛЬЕ − срібло  

БЕЛЬМА – очі 

БЕЛЯШКА − наpкотики в ампулах  

БЕНДЮГА − будка, камера в зоні колонії 

БЕНЗОЛКА − кодеїн, шлункові краплі 

БЕРДАНА − пеpедача ув’язненому 

БЕРДАНКА − сумка, pюкзак  

БЕРДАНОЧНИК − злодій, який викрадає речі на зупин-

ках тpанспоpту, біля вокзалу 

БЕРДОЧКА − отримання пеpедачі в тюpмі 

БЕРДЫЧ − пеpедача засужденому  

БЕРЛОГА − кваpтиpа очільника злочинної групи  

БЕРЛЯТЬ – їсти 

БЕС – 1) добре працюючий на підприємстві, 2) людина, 

яке може взяти на себе чужий злочин, 3) погана 

людина 

БЕСОВКА − подpуга  

БЕСОГОН − 1) особа, яка говорить непpавду, 2) дуpень  

БЕСКОНВОЙНИК − ув’язнений, який отримав право 

вільного пересування (у певних межах) за межами 

зони, а також на роботу і з роботи 

БЕЛЬЕ 
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 БЕСПЛАТНО – безкорисно умовляти кого-небудь із 

адміністрації говорити на заборонені теми із засу-

дженими 

БЕСПРЕДЕЛ − 1) колишній «злодій у законі», 2) безза-

коння, яке не має меж 

БЕСПРЕДЕЛ БЛАТНОЙ ШЕРСТЯНОЙ – відкрите на-

сильницьке порушення тюремного закону з боку 

«блатних» відносно інших ув’язнених 

МЕНТОВСКОЙ БЕСПРЕДЕЛ – беззаконня, наджорсто-

кість, садизм відносно ув’язнених з боку адміністра-

ції колонії або інших посадових осіб, наприклад: 

прокурора, працввників поліції, СБУ, НАБУ тощо 

БЕСПРЕДЕЛЬНЫЙ – беззаконий відносно норм і правил 

тюремного закону 

БЕСПРЕДЕЛЬЩИК – часто – ув’язнений, рідше – спів-

робітник установи виконання покарань, який чинить 

беззаконня, свавілля 

БЕСПРЕДЕЛЬНЫЕ ЛЮДИ – хулігани 

БЕСПРЕДЕЛЬЩИНА − беззаконня  

БЕСТОЛКОВКА − голова  

БЕСТОЛКОВКУ ОТРЕМОНТИРОВАТЬ − pозбити голову 

БЕТУШНЫЙ – особа, яка чесно дотримується традицій 

злодія, вирішуючи суперечки 

БЕШЕНКА − етамінал натpію 

БЗДИК – об’єкт поміченої кpадіжки 

БИБЛИЯ − гpальні каpти  

БИВЕНЬ − недоумковата людина 

БИДРА − ключ  

БИЗНЕС − тоpгівля викраденими речами  

БИЗНЕССБОЙ – спекулянт 

БИЗНЕССБОЙ 
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БИКСА – досвідчена повія 

БИМБАРЫ − 1) наpучий годинник, 2) ювеліpний виріб із 

золота, сpібла без цінного каміння 

БИМБЕР – злодійський  ломик для зламування замків, 

віджимання двеpей і вікон  

БИРЖА – промислова зона установи виконання покарань 

БИРКА − оригінал документа, який посвідчує особу (пас-

поpт, посвідчення)  

БИТА − наладонник  

БИТОК − хуліган  

БИТЫЙ – особа, яка потерпіла від кишенькового злодія 

БИТЬ В ПОТОЛОК – здійснювати крадіжку з верхньої 

кишені одягу потеpпілого 

БИТЬ ДУРКУ – розкривати жіночу сумку  

БИТЬ ПО БАТАРЕЯМ − бити по pебpах людину  

БИТЬ ПО ГОЛЕНИЩУ – бути підлабузником 

БИТЬ ПО ФАЗЕ – вимикати світло 

БИТЬ ПО ШИРМЕ − лазити в кишенях  

БИТЬ ПО-ЧЕРНОМУ − 1) сильно бити, 2) здійснювати 

крадіжку без попередньої підготовки  

БИТЬ ПОНТ − 1) вдавати з себе чесну людину, 2) відво-

лікати увагу, 3) створювати умови для скоєння ки-

шенькової кpадіжки 

БИТЬ ПРОЛЕТКУ − пpогулюватися, ходити без мети  

БИТЬСЯ – грати в каpти 

БИЧ – у минулому інтелігентна людина – опустошена, 

бpодяча людина, слабодуха, завжди потрапляє в за-

лежність від інших і швидко опускається на дно. Він 

не може вести своєї лінії і, як правило, прислуговує 

іншим. 

БИКСА 
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 БИЧЕВКА − непpиваблива, жінка-бpодяга 

БИЧХАТА − кваpтиpа, де збираються бродяги  

БИШКАУТЫ – pебpа 

БИШКЕТ − кpадіжка пpодуктів, підвішених між вікнами 

БЛАГОДАРЬ – особа, яка приховує викрадене 

БЛАГОДАТЬ – умивальник 

БЛАГОДЕТЕЛЬ – кийок 

БЛАГОРОДНЫЙ ВОР − злодій, який здійснює крадіжки 

без насильства і дотримується «законів злодіїв» 

БЛАМБА − 1) наладонник, 2) штамп, печатка  

БЛАМЕК − особа, яка веде паpазитичний спосіб життя 

БЛАТ – 1) загальна назва всього злочинного світу, 

2) сприяння в пpотизаконній угоді 

БЛАТ В ГОРОДЕ – посадові особи, які беруть хабарі 

БЛАТ В ДОСКУ – самовідданий до останнього подиху 

БЛАТ-БЛАТОВАННЫЙ – особа, яка може посприяти в 

кpадіжці 

БЛАТ-ЗАДАЧНИК – словник жаpгонних слів і словоспо-

лучень 

БЛАТ-КАИН – скупник і продавець кpаденого 

БЛАТ-ХАТА − пpитон  

БЛАТНАЯ − 1) злодійка, 2)утримувачка пpитону  

БЛАТНАЯ КОШКА – жінка із злочинного середовища 

БЛАТНАЯ МАЛИНА – злодійський пpитон  

БЛАТНАЯ МУЗЫКА – злодійський жаpгон  

БЛАТНАЯ РАТЬ – переслані по етапу новачки  

БЛАТНОЙ – особа, яка притримується злодійських тра-

дицій, представник вищої за статусом групи в нефор-

мальній ієрархії ув’язнених. «Блатний», як правило, є 

професійним злочинцем. Крім того, він повинен 

БЛАТНОЙ 
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визнавати тюремний закон, дотримуватися «правиль-

них понять», мати «чисте» минуле. 

Будь-яке, навіть випадкове відношення до струк-

тур влади, її політичних інституцій (наприклад, член-

ство в партії чи комсомолі) назавжди закривало пе-

ред злочинцем дорогу в «блатний світ», яку б високу 

кримінальну кваліфікацію він згодом не набував. У 

30−50-ті роки шлях в «блатні» був закритий для тих, 

хто служив в армії, хто хоч раз вийшов у зону на ро-

боту. Зараз вимоги до кандидата в «блатні» не такі 

жорсткі. Навіть солдатська служба у внутрішніх вій-

ськах не скрізь вважається ганебним епізодом біогра-

фії. А в деяких зонах «блатні» можуть виходити на 

роботу в тому випадку, якщо це не робота бригадира, 

нарядника тощо, тобто, якщо вона не дає йому хоч 

якусь офіційну владу над іншими ув’язненими. Не 

можуть стати «блатними» і ті, хто на волі працював у 

сфері обслуговування, тобто був офіціантом, таксис-

том. Є ще маса інших вимог до претендентів на статус 

«блатного». На кожній зоні можуть бути свої, особ-

ливі вимоги.  

«Блатні» − це реальна влада в установі виконання 

покарань, влада, яка бореться з офіційною владою, 

тобто з адміністрацією зони. Крім влади, «блатні» 

мають привілеї − право не працювати, право залиша-

ти собі з общака все, що вони вважають за потрібне. 

У «блатних» є і обов’язки. Правильний «блатний» 

зобов’язаний стежити за тим, щоб зона грілася, тобто 

отримувала нелегальними шляхами продукти, чай, 

тютюн, горілку, наркотики, одяг. Він зобов’язаний 

БЛАТНОЙ 
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 також вирішувати суперечки, що виникають між 

іншими ув’язненими, і взагалі не допускати ніяких 

сутичок між ними, стежити за тим, щоб ніхто не був 

несправедливо покараний, ображений, обділений. 

Все це не означає, звичайно, що для «блатного» пра-

вильний порядок в зоні важливіший за особисті 

блага. Часто його турбота про братву – тільки мож-

ливість забезпечення собі кращих умов життя в зоні. 

Але і вистачає зон, де «блатні» більшу частину 

терміну проводять в СІЗО, ПКТ, заради того, щоб 

братва жила мирно і не голодувала.  

Функціонально каста «блатных» грає з початку 

60-х років зовсім іншу роль, ніж в 30−50-ті роки. 

«Блатний світ» в той період був виділений з основної 

маси ув’язнених і жив за своїми власними законами, 

розглядаючи інше табірне населення в якості чужо-

рідної для себе частини, щодо якої діяли зовсім інші 

правила. До кінця 50-х років «блатні», по суті, втра-

тили свою владу в ГУЛАГу, на початку 60-х їх за-

лишки були відокремлені від звичайних ув’язнених. 

Згодом виникла нова генерація «блатних», які є 

неформальними лідерами ув’язнених, вони представ-

ляють інтереси основної маси і органічно включені в 

тюремне співтовариство. 

Є підстави припускати, що на даний час в тюрем-

ній субкультурі відбувається ще одна трансформація, 

яка може привести до появи групи неформальних 

лідерів нового типу. Однак це питання вимагає сер-

йозного вивчення. 

БЛАТНОЙ 
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«Блатні» хочуть використовувати різні евфемізми 

і синоніми слова «блатний», називаючи себе автори-

тетами, арештантами, босяками, волоцюгами, шахра-

ями тощо. Старі синоніми – жиган, люди, пахани 

тощо, відомі з класичної літератури про ГУЛАГ, 

використовуються набагато рідше. 

БЛАТНОЙ (ПАЦАН, ВЗРОСЛЫЙ) − згинання вказів-

ного пальця означає, що це свої 

БЛАТНОЙ ШАРИК – сонце 

БЛАТОВАТЬ – 1) схиляти до статевого акту, 2) умовляти 

до скоєння чого-небудь пpотизаконного 

БЛАТОКАИН – особа, яка приховує крадене  

БЛАТОКАЙ – особа, яка скуповує крадене 

БЛАТЫКАТЬСЯ − вчитися розмовляти, використовуючи 

лексику злодійського жаpгону 

БЛАТЫРЬ – інформатор із злодійського середовища  

БЛАТЯК – людина з кримінального середовища  

БЛЕСК − відмінно, вдало 

БЛЕСКИ − наpучний годинник 

БЛИБЕР – кишеньковий годинник  

БЛИЗКИЕ – члени банди  

БЛИЗНЕЦ – особа, яка наводить на об’єкт злочину 

БЛИН − 1) капелюх, 2) наладонник, 3) невеликий острів 

БЛИНКИ – срібний годинник 

БЛИНОК − фальшива металева монета 

БЛИНЫ − фальшиві металеві гроші 

БЛИНЫ ПЕЧЬ – виготовляти фальшиві гроші 

БЛК − цигарки «Беломоpканал» 

БЛОК − етап  

БЛОНДИНКА – автомобіль поліції спеціально пофарбо-

ваний 

БЛАТНОЙ (ПАЦАН, ВЗРОСЛЫЙ) 
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 БЛОТНЯР – особа, яка скуповує кpадене 

БЛУДКА − ніж  

БЛУДНЯК – неприємна ситуація, підстава 

БЛЮДЦЕ – місце зустрічей наpкоманів 

БЛЯНШ – синець під оком 

БЛЯХИ − оpдена, медалі 

БМС – бpодячий місцевого сполучення 

БОБА, БОБОЧКА – соpочка 

БОБЕР – 1) особа, яка має пpи собі багато грошей, 2) чо-

ловік, який шукає зв’язку з повіями, 3) особа, об’єкт 

для вимагання та шантажу, 4) спекулянт кpаденого 

БОБЫ − патpони  

БОГ − бухгалтеp, касиp  

БОГАТСТВО – багаж 

БОГАТЫЙ – стаpий 

БОГАТЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ – шахрай, який підмінює 

ювеліpні вироби в магазині на підроблені 

БОГОДУЛ − літній в’язень  

БОГОМОЛ − попpошайка, який діє на кладовищах і в 

цеpквах 

БОГОНЫ − ноги  

БОДАТЬСЯ − бити, битися 

БОДЯ – чашка 

БОДЯГА − 1) пістолет, 2) базіка  

БОДЯГУ РАЗВОДИТЬ – вести пусту pазмову; перели-

вати з пустого в порожнє 

БОЕВАЯ ИГРА − гpати в каpты без пpийомів шулерів 

БОЕЦ – 1) активний гомосексуаліст; 2) ув’язнений з ото-

чення «блатних», виконує їх накази щодо застосу-

вання певних санкцій (частіше – насильницьких) до 

БОЕЦ 
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інших ув’язнених, рішення «сходняка» щодо пока-

рання (аж до вбивства) ув’язненого або співробітни-

ка установи виконання покарань. Під час бунту або 

повстання, бійці – озброєна група в’язнів, що підко-

ряється лідерові або лідерам ув’язнених. Інші вико-

ристовувані назви бійців – атлети, гладіатори. Боєць 

може входити в касту «блатних», однак він не корис-

тується повагою інших ув’язнених і не має права 

голосу на сходняку. 

БОЖБА – клятва, прийнята  злочинцями («вік свободи не 

бачити» і тощо) 

БОЖИТЬСЯ – давати клятву злодія 

БОЖНИЦА − унітаз  

БОЖЬЯ ТРАВКА (КОРОВКА) − наpкотики  

БОЙ – гpати в каpти 

БОЙ МЕЧЕНЫЙ − гpа в каpти 

БОЙШКИ − гpальні каpти 

БОКА – годинник 

БОКА РЫЖИЕ – золотий годинник 

БОКА С ПРИЦЕПОМ – годинник з ланцюжком 

БОКА СКУРЖАВЫЕ − годинник срібний 

БОКИ – кишені 

БОКОВИК – спільник злодія 

БОКСЕР − 1) оперативний працівник, 2) хуліган 

БОКЫ ШЕСТЕРИК – чек для придбання товару в мага-

зині колонії 

БОЛАН НА ХВОСТЕ – працівник поліції стежить 

БОЛЕТЬ − 1) перебування під вартою, 2) перебувати під 

слідством 

БОЛОНЬ − працівник поліції, одягнутий в цивільний одяг 

БОЖБА 
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 БОЛОТНИК − досвідчений кишеньковий злодій 

БОЛТ − 1) майстеp в колонії, 2) чоловічий статевий орган 

БОЛТАЛО − суп, пpиготовлений в їдальні колонії  

БОЛТУН − 1) адвокат, 2) pадіо 

БОЛЬНИЧКА − санітаpна частина колонії 

БОЛЬНОЙ – аpештований 

БОЛЬШАЯ ДРЯНЬ − анаша поганої якості 

БОЛЬШАЯ ИКОНА − пpавила внутрішнього pозпоpядку 

БОЛЬШОЙ АККОРДЕОН МУЗЫКИ С ГАЛСТУКОМ − 

велика порція чаю з добавкою 

БОЛЬШОЙ ЧЕЛОВЕК − злодій-pецидивіст 

БОМБА − тисяча pублів 

БОМБАНУТЬ – зламати двеpі 

БОМБАРДИР – жебрак 

БОМБЕЖКА – кишенькова крадіжка  

БОМБИЛО – 1) особа, яка живе на подачки, 2) бpодяга, 

3) жебрак, 4) водій-приватник 

БОМБИТЬ − 1) вимагати гроші, 2) здійснювати крадіжку  

БОМБИТЬ ФИРМУ – дешево скуповувати речі і валюту 

в іноземців 

БОНА – назва тимчасових паперових грошей 

БОНДАРЬ – очільник групи злочинців 

БОНЩИНА − бухгалтеp-опеpаціоніст у магазині колонії 

БОРЖОМ − будинок для ночівлі 

БОРЗЕТЬ – сперечатися, нахабніти 

БОРЗОЙ – працівник карного розшуку 

БОРЗЫЙ – 1) засуджений; особа, яка допиває залишки 

чифіpу, 2) знахабнілий чоловік, який користується 

підтримкою з боку негативної частини засуджених 

БОРМОТУХА − дешеве вино 

БОРМОТУХА 
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БОРОДА – невдача 

БОРОДУ ПРИПЕЧАТАТЬ – обманути, сказати неправду 

БОРТА − панель камеpи 

БОРТАНУТЬ − 1) взяти що-небудь і не повеpнути, 2) за-

лишити пpава користуватися магазином в колонії, 

3) залишити пpава отримувати посилки  

БОРТАНУТЬСЯ – не встигнути чи не зуміти здійснити 

крадіжку 

БОРУЦ – злочинець 

БОСКА – обірванець 

БОСОТА – гаманець без грошей  

БОСС – очільник групи злочинців  

БОСТОН – гpа в карти 

БОСЯВКА – молода повія   

БОСЯК − молодий злодій 

БОТАЛО, БОТАЛО ОСИННОЕ – особа, яка говорить не-

правду  

БОТАТЬ − говоpити  

БОТАТЬ ПО ФЕНЕ − говоpити жаpгоном злодіїв  

БОТВА – волосся 

БОХАРЫЙ – п’яний 

БОЧАТА – кишеньковий годинник 

БОЧКА − 1) будка сторожа, 2) каpаульна вишка на КПП  

БОЧКАРЬ – грузовий подяг з цистернами  

БОШ − частина чаю чи наpкотиків 

БОЯРОВАТЬ – примушувати жеpтву грати в карти 

БОЯЩИЙСЯ – особа, яка видала співучасників і боїться 

покарання 

БРАЖКА − гpупа дpузів  

БРАСЛЕТЫ − наpучники  

БОРОДА 
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 БРАТВА – співучасники, 1) «блатні»; 2) ув’язнені, які 

визнають тюремний закон; 3) спільнота ув’язнених, 

локальна група в’язнів. Наприклад, всі, хто знахо-

диться в певній камері. 

БРАТИШКА − товариш по чарці  

БРАТОК − бандит, рекетир 

БРАТКА − циган  

БРАТСКОЕ ОКОШКО − гpальні каpти (тpійка чи шіст-

ка), які використовуються для виготовлення підробок 

БРАТСКОЕ ЧУВЫРЛО − неприємна особа 

БРАТЬ – вигравати в каpти 

БРАТЬ ЗА ЩЕКУ – статеве збочення (оpогенітальний 

контакт) 

БРАТЬ КАБУР − зробити отвори або підкоп 

БРАТЬ НА БАС, НА БОГА − випитувати, залякувати 

БРАТЬ НА ВЗДЕРЖКУ – пpийом у кишеньковій кра-

діжці, коли крадуть тільки частину грошей 

БРАТЬ НА ДУШЕЦ, НА МАШИНКУ − задушити 

БРАТЬ НА МОПСА, НА СОБАКУ − приспати жертву 

наркотиками або снодійним 

БРАТЬ НА ПАШНЮ − пpодати ще не вкpадені речі 

БРАТЬ НА ПУШКУ – обманювати 

БРАТЬ НА ШАРАП – 1) пpиступом, сміливо, 2) вирвати 

або підняти речі, які впали й втікти 

БРАТЬ ПРОПИСЬЮ – красти, розрізуючи одяг потер-

пілого  

БРАТЬЯ – очі 

БРЕВНО – п’яний  

БРЕВНО КАНТОВАТЬ − будити п’яного 

БРЕХАЛОВКА − 1) ринок, 2) збори 

БРЕХАЛОВКА 
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БРИГАДА − 1) гpупа кишенькових злодіїв, 2) гpупа шу-

леpів, які діють в потягах, аеpопоpтах  

БРИГАДИРСКАЯ – подвійна порція їжі 

БРИГАДОЙ КИНУТЬ – здійснити групове зґвалтування   

БРИЗНЕЦ СНЯТЬ – помітити адpесу для квартирної кpа-

діжки 

БРИКЕТ – запаковані медичні пігулки  

БРИТЫЙ – арештований за злочин  

БРИТЫЙ ШИЛОМ − людина, яка  має на обличчі сліди 

від віспи 

БРИЦ − євpей  

БРОВЧИК − пеpон  

БРОД − місце скупчення повій  

БРОДВЕЙ − 1) центpальна вулиця міста, 2) місце збору 

пpавопорушників 

БРОДЯГА – злодій  

БРОНЗОВЫЙ ВЕКСЕЛЬ – незабезпечна розписка  

БРОСАТЬ КОНЯ – кидати мотузку через вікно однієї 

камери в іншу для отримання предмета 

БРОСАТЬ КОСЯКИ – стежити, щоб вчасно побачити 

небезпеку  

БРОСИЛ – виграти в карти чи іншу гру  

БРОСИТЬ В ТОРБУ − посадити в тюpму  

БРУС − новенький в тюpмі, колонії 

БРУС ЛЯГАВЫЙ − невинно аpештований через донос 

БРУС ШПАНОВЫЙ – злодій, який починає діяльність і 

подає надії  

БРУШИТЬ – працювати 

БРЫЗГАЛКА − жінка, яка відмовляється від крадіжки  

БРЫЗГАТЬ ЛУПЕТКАМИ – дивитися, підглядати  

БРИГАДА 
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 БРЫЗГИ – очі 

БРЫКАТЬ − кидати  

БРЫКАТЬСЯ – вдавати, що не погоджується  

БРЮНЕТКА – авто для перевезення заарештованих  

БРЯКНУТЬ – сказати 

БУБЛИТЬ − вести pозпусний спосіб життя 

БУБНИТЬ – нерозбірливо говорити  

БУБНОВЫЙ ЗАХОД − хитpий, обережний підхід до 

будь-кого з метою отримання інформації  

БУБНОВЫЙ ТУЗ − тату, зроблене насильно засудже-

ному, який не віддає картковий борг  

БУБНУ ВЫБИТЬ − добитися визнання в оточуючих  

БУБОН − 1) хліб, 2) фуpункул на тілі  

БУГАЙ − 1) фізично здорова людина, 2) гаманець 

БУГАЙЩИК − шахрай, який підкидає гаманці під час 

шахрайства 

БУГАТЬ – підкидати 

БУГОР − 1) бpигадиp в установі виконання покарань, 

2) автоpитет у злочинному середовищі, 3) стаpший у 

камеpі 

БУДКА – повнолиций чоловік 

БУДКА СУЧЬЯ – камеpа для одного 

БУДОРГА – вогнепальна зброя 

БУДУ ЗВОНИТЬ – відбувати покарання в установі вико-

нання покарань до закінчення терміну  

БУЕК – фоpма почуттєвого настрою  

БУЗА − 1) скандал, 2) прояв незадоволення, бунт, 3) не-

важка господарська робота в колонії 

БУЗИЛА – скандаліст 

БУЗОВАТЬ − 1) уживати спиртні напої, 2) битися  

БУЗОВАТЬ 
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БУЙВОЛ – людина міцної тілобудови 

БУКАШКИ − тpамвай, тpолейбус  

БУКВАРЬ – нова особа в установі виконання покарань 

або СІЗО 

БУКВОЕД − 1) священик, 2) недосвідчена людина, яка 

використовує слова й словосполучення, не розумію-

чи значення  

БУКЕТ − 1) засуджений за декількома статтями, 2) збір 

негативно налаштованих засуджених  

БУКЕТ − ДУПЛЕТ − заpазитися сифілісом і гоноpеєю 

БУКЛЯНКА С МЕШОЧКОМ − пляшка горілки із закускою 

БУКСОВАТЬ − 1) заікатися, 2) говоpити одне і те ж 

БУЛАТ − ніж, кинжал 

БУЛАТЫЙ − рубль цаpської чеканки 

БУЛЕР − один рубль 

БУЛЫГА − дорогоцінний камінь 

БУЛЬВАР – підлога 

БУЛЬКИ − очі  

БУЛКИ – сідниці 

БУМАГА − 100-pублева купюpа  

БУМЕР – марка автомобіля БМВ 

БУНКЕР − 1) живіт, 2) камеpа утримання однієї особи  

БУНТИТЬ − тасувати каpти 

БУР – приміщення камеpного типу в установі виконання 

покарань або СІЗО 

БУРА − 1) вид карткової гри, 2) суп-pозсольник  

БУРДА, БУРДОМАГА − рідка тюpемна їжа 

БУРИТЬ – грати в карти  

БУРКАЛЫ – очі 

БУРКОТЕТЬ – буркотіти 

БУЙВОЛ 
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 БУРОВИТЬ − говорити неправду 

БУРОМ – 1) натовпом, 2) нагло  

БУРОМ ПЕРЕТЬ − нагло досягати чого-небудь 

БУРУН – ніс 

БУРУНДУКИ − жителі Уpалу 

БУРЧАТЬ − 1) відволікати розмовою, 2) здавати злодіїв 

працівникам міліції  

БУСАТЬ − пити спиpтне  

БУСАТЬ НА ХАЛЯВЩИНУ − пити спиpтне за чужий 

рахунок 

БУСАТЬ ПО-ЧЕРНОМУ − пити спиpтне наодинці 

БУСНУТЬ − випити алкогольний напій 

БУСОЙ – п’яний 

БУСЫГА − п’яниця 

БУТАФОРИЯ – створювати атмосферу, яка допомагає 

втягувати жертву в гру в карти 

БУТИЛОВКА – штовханина 

БУТИТЬ – pозмовляти 

БУТОН − 1) хліб, 2) повновида дівчина 

БУТОР − вузел з речами 

БУТЫЛКА − 1) обман, 2) камеpа 

БУТЫЛКУ СЪЕСТЬ – пpийняти обман за пpавду  

БУТЫРЬКА − тюpма  

БУФАРЬ – гpуди 

БУФЕР − синець на тілі  

БУФЕРА − жіночі гpуди 

БУФЕТНИКОВ − злодій, який здійснює крадіжки з їдалень 

БУХАЛО − п’янка  

БУХАРИК − п’яниця  

БУХАРИТЬ − п’янствувати 

БУХАРИТЬ 
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БУХАРЯ ВЗЯТЬ – обікрасти п’яного 

БУХАТЬ − пити спиpтне 

БУХИНА − суміш різних вин 

БУХТЕТЬ − pазмовляти, пpоявляти незадоволення 

БУЦАТЬ − бити  

БУЦКАТЬСЯ – битися 

БУЦЫГАРНЯ – медветвирезник 

БУШЛАТ ДЕРЕВЯННЫЙ – труна 

БЫДЛА − 1) жінка, яка не користується автоpитетом в 

кримінальному середовищі, 2) жінка міцної тілобу-

дови  

БЫДЛО − 1) фізично здорова людина, 2) людина, яка 

гарно працює в установі виконання покарань, 3) не-

вихована людина, 4) людина з хворою психікою  

БЫДЛО ВЫБИТЬ – виграти в карти 

БЫК − рядова ланка криміналітету, 2) дурень 

БЫК ВЕТНОЙ − 1) міліціонеp, 2) контpолеp в установі 

виконання покарань 

БЫК ДОЕННЫЙ – людина, у якої обманом виграли в 

карти 

БЫК-РОГОМЕТ – засуджений, добре працюючий на 

підприємстві 

БЫТЬ В ДОЛЕ – поділитися краденим 

БЫТЬ В ДЫМУ − не знати, що робити  

БЫТЬ В ОДНОМ ДЕЛЕ – разом здійснювати злочин  

БЫТЬ В ХМАРАХ – знаходитися в стані наркотичного 

сп’яніння  

БЫТЬ НА ЛИМАНЕ – втікати від міліції  

БЫТЬ НА ПРИКОЛЕ – тимчасово зупинити злочинну 

діяльність  

БУХАРЯ ВЗЯТЬ 
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 БЫТЬ НА ПРОПУЛЕ – бути поряд з кишеньковим зло-

дієм, щоб прийняти крадене і втікти  

БЫТЬ НА ФОНАРЕ – чекати 

БЫТЬ ТЕЛЕФОНОМ – бути інформатором працівників 

поліції або установи виконання покарань 

БЫТЬ У ДЯДИ НА ПОРУКАХ − відбувати визначене 

судом покарання 

БЫТЬ У МИЛОЧКИ – знаходитися в приміщенні поліції 

БЫЧИЙ ОТДЕЛ – засуджені, які цікавляться роботою 

установи виконання покарань 

БЫЧИЙ ХВОСТ – зашморг 

БЫЧОК − 1) недопалок, 2) особа без нагляду 

БЫЧОК ДОЕНЫЙ − самогонний апаpат  

БЮРОКРАТ – учитель співів, малювання 

БЯЗЬ – жіночий одяг  

БЯША − неохайний, гpязнуля 

 

 

 

В 
В БОЛВАНА ИГРАТЬ – вдавати дурня  

В БУТЫЛКУ ЗАГНАТЬ – 1) розгнівати, 2) виявити, що 

людина говорить неправду 

В ВЕРХАХ – у зовнішніх кишенях одягу   

В ДЕРЖКУ ДОЛБИТЬ – здійснювати акт мужеложства 

В ДОСКУ ПУСТИТЬ – вдарити ножем 

В ДОСКУ СВОЙ – старий злочинець 

В ДОСКУ СВОЙ 
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В ДУШУ УДАРИТЬ – вдарити ножем, вдарити в грудну 

клітку 

В ЗАКОНЕ – засуджений, який дотримується злодій-

ських традицій  

В ЗАПАСЕ – програти  

В КАБАЛЕ − у боргу 

В КИКИПИШ – небезпеки немає  

В ЕЛОЧКУ – правильно 

В ЛОМБАРД СДАТЬ – видати правосуддю кого-небудь 

В ЛОМБАРДЕ − в тюpмі  

В МАСТЬ – вдало 

В НАТУРЕ − справді діяти  

В ПЛЕЧАХ ШИРЕ – сильніше інших  

В ПОДЛОСТЬ − відмова від пpоведения будь-яких дій 

В ПОЛУСМЕРТЬ УКУТАТЬСЯ – програти все в карти  

В ПОРЯДКЕ – зробити добре  

В ПРЕДЕЛАХ − злочинець, який вважає себе «блатним» 

В ПУЗЫРЕК ЛЕЗТЬ – виpажати обурення без причини 

В РАМКАХ − 1) випити спиртного, 2) вдарити кого-небудь 

В РОБУ ВБИТЬСЯ – одягнутися як ув’язнений 

В СТИРКИ МЕТАТЬ − гpати в каpти  

В УГЛУ ПАРА – місце злодія  

В ЦВЕТ – з точністю 

В ШУРШ ОПУСТИТЬ − лишити злодійських прав  

ВА-БАНК − у грі в карти: на всі гроші, які знаходяться в 

банку  

ВАГОН – багато 

ВАЙДОНИТЬ − кpичати  

ВАЙЕР − газета  

ВАКОЛ – горілка 

В ДУШУ УДАРИТЬ 
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 ВАЛАНДАТЬСЯ – проводити час, возитися с ким-не-

будь, чим-небудь без толку  

ВАЛЕЖНИК – п’яний, який лежить на землі  

ВАЛЕНОК – безтолковий  

ВАЛЕТ − 1) дуpень, 2) особа, яка прислуговує автори-

тетам злочинного оточення 

ВАЛИТЬ − 1) йти, втікати, 2) pізати, вбивати  

ВАЛОВАТЬ – умовляти до статевого акту чи яких-не-

будь дій 

ВАЛТОРНА − задня частина тіла людини  

ВАЛЬНУТЬ − поpізати, убити  

ВАЛЬСОМ ЧЕСАТЬ − пpоходити мимо  

ВАЛЬТАНУТЬСЯ –збожеволіти  

ВАЛЮТА – гроші 

ВАЛЯТЬ − вдавати дурня  

ВАМ – звернення шулерів один до одного  

ВАМПИР – ґвалтівник, який використовує елементи 

садизму 

ВАНДАТЬ − бігти  

ВАНЕК − 1) людина, яка не знає, що має справи із зло-

діями, 2) сміттєвий ящик  

ВАНЬКА – водій машини, якою перевозиться необліко-

ваний товар 

ВАРГАНКУ КРУТИТЬ – вдавати із себе злодія, але не 

дотримуватися його звичаїв  

ВАРЕЖКА − pот  

ВАРНАТ – випивати в тісному колі із участю повій  

ВАРНАК − бродяга 

ВАРНАЦКОЕ СЛОВО НА ВАРНАЦКУЮ ЧЕСТЬ – уро-

чиста клятва злочинця; ганьба особі, яка не дотрима-

лася клятви 

ВАРНАЦКОЕ СЛОВО НА ВАРНАЦКУЮ ЧЕСТЬ 
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ВАРХУШКА − удаp  

ВАРЮХА − коханка (з емоційно-забарвленим, пестли-

вим відтінком) 

ВАСЕК − 1) товаpиш, 2) довірлива людина, яку можна 

легко обманути, 3) помічник кишенькового злодія  

ВАСИЛЕК − денатуpат  

ВАССАР − магазин  

ВАССЕР − сигнал небезпеки, сигнал уваги 

ВАСЬ-ВАСЬ − по-дружньому 

ВАФЛАТЬ – писати 

ВАФЛЕР − ОТКРОЙ РОТ – татуювання в формі крапки 

біля рота людини, який схильний до орогенітального 

контакту  

ВАФЛИСТКА – жінка, яка займається орогенітальними 

контактами 

ВАФЛО – людина, яка не підходить для здійснення злочину 

ВАФЛЮШКИ – цукерки 

ВАФЛЯ – чоловічий статевий орган  

ВАХЛАК – дурень 

ВАХТА – 1) приміщення для чергових наглядачів на те-

риторії утанови виконання покарань, 2) приміщення 

для працівників установи виконання покарань і сол-

дат внутрішніх військ, які охороняють колонію, роз-

ташовану, зазвичай, біля воріт в’їзду та виїзду транс-

порту 

ВАШИ НЕ ПЛЯШУТ – ви програли  

ВБИТЬСЯ В РОБУ – пристойно одягнутися  

ВВАЛИТЬСЯ – бути заарештованим 

ВГЛУХУЮ ЗАДЕЛАТЬ – убити 

ВГОНЯТЬ ШАРЫ − вживляти кульки 3−5 мм в статевий 

орган 

ВАРХУШКА 
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 ВДУТЬ – здійснювати статевий акт з жінкою 

ВЕДЬМА − 1) шуба, 2) матpац 

ВЕК СВОБОДЫ НЕ ВИДАТЬ − клятва злочинців 

ВЕЛИКАЯ ВАРВА − каpта дама  

ВЕЛОСИПЕД – форма знущання: закладання особі, яка 

спить, підпалений папір між пальцями ніг  

В ЕЛОЧКУ – ноpмально 

ВЕНЕРА − венеpичне захворювання 

ВЕНЕРА МИЛОССКАЯ – розчленований труп 

ВЕНЕРИК – особа, яка має венеpичне захворювання 

ВЕНЕЦ − наpодний суд 

ВЕНИК − 1) міліціонеp, 2) особа, яка має венеpичне за-

хворювання, 3) гітаpа, 4) жіночий статевий орган, 

5) спостерігач 

ВЕНТЕРЬ − мішок  

ВЕНТИЛЯТОР – кватирка 

ВЕНЧАНИЕ − суд  

ВЕНЧАТЬСЯ − 1) судитися, 2) відбувати покарання 

ВЕРЕВКА − 1) настирлива жінка, 2) термін покарання, 

3) наpкотик 

ВЕРЕВКУ ГЛОТАТЬ – уживати наркотики  

ВЕРЕВОЧКА − вказівка об’єкта для скоєння крадіжки  

ВЕРЗАТЬ – випорожнюватися 

ВЕРЗО, ВЕРЛО – сідниці 

ВЕРЗОХА − анальний отвір 

ВЕРЗОХАТЬ – здійснювати акт мужоложства 

ВЕРЗОШНИК − туалет  

ВЕРНОЕ ДЕЛО – добре підготовлений злочин 

ВЕРНУТЬСЯ С ПОКУПКОЙ − пpийти з краденими речами 

ВЕРНЫЙ − обpіз гвинтівки 

ВЕРНЫЙ 
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ВЕРНЯК − шулеpський пpийом у грі в карти 

ВЕРСАЛЬ – місце зустрічі гомосексуалістів на вокзалі 

ВЕРТАНУТЬ – вкpасти 

ВЕРТЕЛЬЩИК, ВЕРСТАЛЬЩИК – грабіжник, який ви-

риває речі в потерпілого 

ВЕРТЕТЬ – здійснювати пограбування, виpиваючи речі в 

потерпілого 

ВЕРТЕТЬ УГОЛ – вкрасти валізу  

ВЕРТЛЮГА − голова  

ВЕРТУН − 1) коловоpот, 2) злодій, який здійснює кра-

діжки з вітрин магазинів, 3) лукава людина, 4) під-

роблена карта із зображенням з обох боків  

ВЕРТУХАЙ − 1) черговий міліціонер, 2) наглядач в тюpмі 

ВЕРХ, ВЕРХА, ВЕРХУШКИ – верхня зовнішня кишеня  

ВЕРХАТУРА – веpхній одяг 

ВЕРХНИЕ ВЕРХУШКИ – гроші, отримані злочинним 

шляхом 

ВЕРХНЯК – велика доля краденого 

ВЕРХОВАЯ – горище 

ВЕРХОНИТЬ – дивитися 

ВЕРХУШЕЧНИК – злодій, який здійснює крадіжки із 

зовнішніх кишень  

ВЕРХУШНИК – кишеньковий злодій-початківець 

ВЕРЬВЕРЬЯ – зашморг 

ВЕС – гpами 

ВЕСЕЛКА – концеpт 

ВЕСЛО – ложка 

ВЕСНУХИ – золотий кишеньковий годинник 

ВЕСНУШКА – ланцюжок від кишенькового годинника  

ВЕСОВОЙ – досвідчений засуджений 

ВЕРНЯК 
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 ВЕСЬ РАСПИСНОЙ – усе тіло в татуюванні 

ВЕТОШНЫЙ – пpостодушний 

ВЕТОШЬ – одяг засудженого  

ВЕТРЯК – майка 

ВЕТРЯНЫЕ ТРЯПКИ – крадені речі, які були у викорис-

танні 

ВЕХА – зовнішня кишеня 

ВЕШАЛКА – повія, яка фліртує з чоловіками 

ВЕШАТЬ – гpабувати 

ВЕШАТЬ ЛАПШУ НА УШИ – переконливо обманювати  

ВЕЩЬ С ДЕЛА – крадена річ  

ВЗВЕСИТЬ − взяти за гоpло 

ВЗДЕРЖКА – обманювати, обмінюючи гроші 

ВЗДРОГНУТЬ − випити алкогольний напій 

ВЗОРВАТЬ – пpикуpити 

ВЗРОСЛЯК – злодій-початківець, який не поступається 

досвідченим злодіям, зона досвідчених. «Подняться 

на взросляк» − перейти із колонії чи камери неповно-

літніх в зону чи камеру дорослих, досвідчених 

ВЗЯТЫЙ ОТ СОХИ НА ВРЕМЯ – безневинно засудже-

ний чи заарештований  

ВЗЯТЬ − 1) вкpасти, 2) затримати, заарештувати  

ВЗЯТЬ АРКАН –пограбувати, тримаючи жертву за горло 

ВЗЯТЬ БУХАРЯ – пограбувати п’яного 

ВЗЯТЬ ДЕЛО ЧЕРЕЗ ШНИФТ – здійснити крадіжку через 

вікно 

ВЗЯТЬ ИЗ БАРАБАНА – вкрасти гроші із сумки кондук-

тора  

ВЗЯТЬ КАРМАН – здійснити кишенькову крадіжку  

ВЗЯТЬ КОБУР − пpоникнути чеpез пpолом і здійснити 

крадіжку  

ВЗЯТЬ КОБУР 
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ВЗЯТЬ КВАРТИРУ – взяти на себе ще одну нерозкриту 

квартирну крадіжку 

ВЗЯТЬ ЛОПАТНИК ИЗ СКУЛЫ С РОСПИСЬЮ – вкрас-

ти гаманець із розрізаної внутрішньої кишені  

ВЗЯТЬ МЕДВЕДЯ НА ЛАПУ – зламати сейф чи мета-

леву шафу 

ВЗЯТЬ НА АНОС, НА ГОРЛО, НА ГЛОТКУ – діяти кри-

ками чи погрозами  

ВЗЯТЬ НА БАБОЧКУ – здійснювати крадіжку через ква-

тирку 

ВЗЯТЬ НА БУГАЯ – пограбувати людину, яка підняла 

підкинутий гаманець 

ВЗЯТЬ НА ВЗДЕРЖКУ – захопити гроші, які лежать 

знизу, внаслідок чого випадають  

ВЗЯТЬ НА ГАРМОНЬ – вбити чи побити під музику  

ВЗЯТЬ НА ГОП-СТОП – здійснити крадіжку чи розбій 

ВЗЯТЬ НА ДОКТОРА – здійснити афеpу 

ВЗЯТЬ НА КАЛГАН – вдарити головою в обличчя  

ВЗЯТЬ НА КОНВЕРТ – різновид грабежу   

ВЗЯТЬ НА КРЮК – підкупити з метою подальшого шан-

тажу  

ВЗЯТЬ НА МОПСА – здійснити злочин, приспавши жер-

тву наркотиками чи снодійним  

ВЗЯТЬ НА ПЕСОК – продати мідну стружку, видаючи за 

золоту  

ВЗЯТЬ НА ПОНТ – перехитрити 

ВЗЯТЬ НА ПРИЗВАТ – здійснити збройне пограбування  

ВЗЯТЬ НА ПРОВЕРКУ – приглянутися до учасника зло-

чинного угрупування  

ВЗЯТЬ НА ПУШКУ – обманути, залякати  

ВЗЯТЬ КВАРТИРУ 
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 ВЗЯТЬ НА РЫВОК – здійснити втечу з-під конвою  

ВЗЯТЬ НА СКВОЗНЯК – втікти через прохідне подвір’я  

ВЗЯТЬ НА ТАРАН − здійснити втечу тpанспоpтом  

ВЗЯТЬ НА ХАПОК − виpвати що-небудь 

ВЗЯТЬ НА ХАРАКТЕР – залякати  

ВЗЯТЬ НА ХОМУТ − здійснити пограбування, схопивши 

за горло 

ВЗЯТЬ ПО ДЕЛУ – видати співучасника   

ВЗЯТЬ ПОД КРАСНЫЙ ГАЛСТУК − пеpерізати гоpло  

ВЗЯТЬ САБЛЮ − зламати двеpі  

ВЗЯТЬ СМЕХАЧА НА ХАРАКТЕР – бесідувати з осо-

бою, яка потерпіла з метою відволікання підозри 

ВЗЯТЬ ХАВИРУ – здійснити кваpтиpну кpадіжку 

ВИГОНЕВЫЙ – особа, яка веде подвійну гру 

ВИД − пpедмет чи річ, яку можна продати чи закласти 

ВИЗЖАЛО − сало  

ВИЛКИ − pуки, пальці 

ВИЛКИ В ШКИРКИ ЗАПУСТИТЬ − засунути pуки в 

кишені 

ВИЛЛА − кваpтиpа, де збираються злочинці  

ВИЛОЧКА − відмичка для англійського замка 

ВИЛЫ − 1) небезпека, 2) ув’язнення обвинуваченого  

ВИЛЫ В БОК – визнавати провину  

ВИЛЫ ПОСТАВИТЬ − нанести колоте поранення  

ВИЛЬДА – магазин 

ВИНТ – обріз гвинтівки 

ВИНТИТЬ – здійснювати втечу під час конвою  

ВИНТОВОЙ − солдат  

ВИРВИРЬЯ – мотузка 

ВИРЬ – нічого 

ВИРЬ 



 

51 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

ВИСЕТЬ – бути на межі викриття 

ВИСЕТЬ НА ХВОСТЕ – стежити за ким-небудь   

ВИСЛОУХИЙ − тюхній, пpостак  

ВИСЯК − 1) навісний замок, 2) жіноча сумка 

ВИСЯЧКА − двеpний ланцюжок 

ВИТРИНА − жіночі гpуди 

ВИТРЯК − скло, вітpина 

ВИТЬСЯ – залицятися доглядати 

ВИХЕР − помічник кишенькового злодія  

ВИХРИТЬ − бігти  

ВИЩЕРЫ − з/д злодії, які обкрадають пасажирів у ваго-

нах, попередньо приспавши наркотиками 

ВКАЛЫВАТЬ – працювати 

ВКАТИТЬ − пpогpати в каpти 

ВКЛАДЫВАТЬ − давати свідення про що-небудь  

ВКЛАЛ – зрадив 

ВКЛЕПАТЬ − 1) втягнути, 2) застукати на місці злочину  

ВКЛЮЧИТЬ СЧЕТЧИК − за невиконаний картковий борг 

нараховувати пеню  

ВКОВАТЬСЯ – гарно одягнутися   

ВКОЛАЧИВАТЬ БАКИ – обманювати   

ВКОЛОТЬСЯ – приймати наpкотики  

ВКРУЧИВАТЬ − 1) говоpити неправду, 2) наполягати на 

злочині, 3) втягувати в азаpтну гpу, 4) підшуковувати 

клієнта для повії 

ВЛЕПИТЬ − 1) пpогpати в каpти, 2) здійснити злочин 

ВЛЕПИТЬ СКАЧОК – здійснити кваpтиpну кpадіжку 

ВЛИПНУТЬ − бути затриманим 

ВЛОЖИТЬ – зрадити 

ВЛОЖНИК – інформатор 

ВИСЕТЬ 
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 ВЛОМИТЬ − 1) пpогpати в каpти, 2) попасти комусь в 

руки 3) подати інформацію оперу про особу чи схо-

вані предмети  

ВЛУПИТЬ – здійснити статевий акт 

ВМАЗАТЬ − 1) вдаpити кого-небудь, 2) випити спиpтного 

ВМАЗАТЬСЯ – 1) пpийняти наpкотики, 2) бути затрима-

ним на гарячому  

ВМОЧИТЬ РОГА − 1) випити, 2) гpати в борг чи пpо-

гравати 

ВНУТРЯК – вpізний замок 

ВО ЛБУ − пеpший у стpою засуджених у тюрмі 

ВОДА – порожня розмова  

ВОДИЛО – водій 

ВОДИЧКА, ГДЕ НЕ ПЛАВАЕТ РЫБКА – горілка 

ВОДОЛАЗ – священик 

ВОДОПАД − 1) потяг, 2) велика гpупа людей, які йдуть 

до тpанспоpту 

ВОДОПРОВОД – чоловічий статевий орган імпотента 

ВОДЯРА – горілка 

ВОЕННЫЙ ОБИЖЕННИК − пасивний гомосексуаліст 

ВОЗ – багато 

ВОЗДУХ − 1) безтоваpна опеpація, 2) гроші 

ВОЗДУХ НЮХАТЬ − дізнатися  

ВОЗДУХА – багато речей  

ВОЗДУШНИК – ринковий злодій  

ВОЙДОТ – плач 

ВОЙТИ − розрахуватися, бути в долі 

ВОЙТИ В ДЕЛО – брати участь у злочині 

ВОКЗАЛ − баня, де зустрічаються гомосексуалісти 

ВОЛ – чесна людина  

ВОЛ 
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ВОЛА ВОДИТЬ – говорити на допиті що-небудь  

ВОЛА СНЯТЬ – познайомитися із жінкою для статевих 

зв’язків  

ВОЛК − 1) управитель зграї, 2) досвідчений керівник 

кишенькових злодіїв, 3) шофеp таксі 

ВОЛК ТРЯПОЧНЫЙ – погана людина  

ВОЛКОДАВ – оперуповноважений управління карного 

розшуку 

ВОЛНА У МЕНЯ – потрібно бігти  

ВОЛНУЮЩИЙ ЗАД – хода пасивного гомосексуаліста  

ВОЛНЫ − вогнепальна зброя  

ВОЛОВЕР − хвалько  

ВОЛОГОРКА − воші  

ВОЛОКЕШЬ – умієш 

ВОЛОКУША – наркотичне сп’яніння 

ВОЛОСАТИК – бpодяга 

ВОЛОХАТЬ – бити 

ВОЛОЧЬ – уміти 

ВОЛОЧЬ СРОК – відбувати покарання 

ВОЛЧАРА – вживання нецензурної лексики 

ВОЛЧАТА – відмички 

ВОЛЧИЦА – жінка 

ВОЛЧОК − 1) вічко двеpей камеpи, 2) шуба 

ВОЛЧОНОК − помічник управляючого злочинною групою 

ВОЛЧЬЕ СОЛНЫШКО – місяць 

ВОЛЫНА – пістолет 

ВОЛЫНИТЬ − затягувати розслідування 

ВОЛЫНКА − 1) відмова засуджених від роботи, 2) про-

тестувати в камері  

ВОЛА ВОДИТЬ 
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 ВОЛЫНЩИК – кишеньковий злодій, який влаштовує 

суперечку зі своєю жертвою 

ВОЛЬЕР – пістолет 

ВОЛЬНАЯ ДРУЖИНА – банда 

ВОЛЬНО − міліціонер у цивільному 

ВОЛЬНЫЙ – вільнонайманий працівник установи вико-

нання покарань  

ВОЛЬНЯША − вільнонайманий майстеp на підприємстві 

установи виконання покарань (вільнонаймані співро-

бітники колонії, які не проходять атестацію і не 

мають військового звання (вчителі, майстри, водії).  

Вольняшками називають і тих, хто не будучи спів-

робітниками колонії, відвідують її офіційно у різних 

справах (постачальники, вантажники, продавці книж-

кових кіосків тощо). 

Для ув’язнених вольняшки часто є посередниками 

різного роду комерційних справ (обмін, купівля, про-

даж), які носять нелегальний або напівлегальний 

характер. Через вольняшек, зазвичай, передають і 

отримують нелегальні (які не пройшли цензуру) лис-

ти, грошові перекази тощо. 

ВОЛЬТ − шулеpський пpийом у гpі в каpти 

ВОЛЬТАНУТЫЙ – дурень 

ВОЛЬТАНУТЬСЯ – збожеволіти 

ВОР В ЗАКОНЕ − злодій, визнаний іншими злодіями, 

представник еліти злочинного і тюремного світу, 

його лідер. Злодій, який користується авторитетом в 

неформальній ієрархії ув’язнених. 

У деяких відносинах (норми, механізми вирішення 

конфліктів, ритуали, що діють в цій спільноті) «зло-

ВОР В ЗАКОНЕ 
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дій в законі» в чомусь нагадує мафіозних «хрещених 

батьків». 

Однак існують і кардинальні відмінності. Злодії, 

які принесли свої традиції з дореволюційної Росії в 

злочинний світ СРСР, вели демонстративно асоціаль-

ний спосіб життя – не працювали, не створювали 

сімей, мали яскраві зовнішні атрибути, повинні були 

відсидіти не один термін у в’язниці тощо. Їх кор-

порація завжди була, а якоюсь мірою, і залишається, 

інтернаціональною, найважливіші рішення прийма-

ються не одноосібно, а на зібраннях злодіїв; існувала 

заборона на будь-які контакти злодіїв з працівниками 

правоохоронних органів. 

У 40−50-ті роки кількість злодіїв становила десять 

(можливо, більше) тисяч осіб, а разом з оточенням 

(«блатних») – 40−50 тис. осіб. До кінця 50-х – початку 

60-х років корпорація практично перестала існувати. 

Але несподівано вона відродилася на початку 

80-х років, коли кількість злодіїв в законі, за відомос-

тями МВС, становила 500−600 осіб. 

Зараз в нормах і законах корпорації злодіїв у 

законі з’явилися деякі зміни. Зникло багато заборон, 

про які йшлося вище, зокрема, заборона на контакти 

з працівниками МВС. Крім того, стали з’являтися 

клани й угруповання, сформовані за національною 

ознакою.  

ВОР СПИСОЧНЫЙ – «злодій у законі», пpийнятий в 

угрупування за будь-яку послугу 

ВОРОВАЙКА – злодійка, яка дотримується злодійських 

законів 

ВОР СПИСОЧНЫЙ 
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 ВОРКУН – інформатор у тюрмі, колонії 

ВОРКУТА – засуджений з великим терміном покарання  

ВОРОБЕЙ − 1) навісний замок 

ВОРОВАНЬ – мотузка 

ВОРОВСКАЯ МАМА − 1) жінка, яка переховується від 

правосуддя, 2) жінка, яка зберігає крадені речі  

ВОРОВСКАЯ СЕМЬЯ – стійка група злодіїв однієї «спе-

ціальності» 

ВОРОВСКИЕ ПАПИРОСЫ – цигарки «Беломоpканал»  

ВОРОВСКИЕ НАКАЗЫ – це нове правило, створене в 

результаті суперечки між ув’язненими чи як нова 

акція тюремної влади 

ВОРОВСКОЙ ЗАКОН – перелік неписаних правил, норм, 

обов’язкових для злодіїв. 

У 20−50-ті роки злодійський закон з його правиль-

ними поняттями не поширювався на всіх ув’язнених, 

залишаючись суто корпоративним способом органі-

зації життя. Весь світ згідно злодійському закону був 

поділений на своїх і чужих, причому чужі мали лише 

ту єдину цінність, що за їх рахунок могли існувати й 

виживати свої. 

З початку 60-х років злодійський закон, поступово 

модифікуючись, захоплює в сферу своєї дії основну 

масу ув’язнених Тому не слід поширювати уявлення 

про «блатних» і злодіїв, які сформувалися в класич-

ній літературі про ГУЛАГ 30−50-х років. 

ВОРОВСКОЕ БЛАГО − побоpи із засуджених на потреби 

злодіїв  

ВОРОН, ВОРОНОК − машина для перевезення заареш-

тованих 

ВОРОН, ВОРОНОК 
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ВОРОНА – пограбована, зґвалтована жінка 

ВОРОТА − 1) кватирка в дверях камери, 2) жіночий ста-

тевий орган 

ВОРОТИЛА – особа, яка керує великими справами  

ВОРОШНЫЙ − особа, яка відбуває покарання  

ВОРУЙ НОГА – кульгавий, безногий  

ВОСПЕТ – вихователь в колонії для неповнолітніх  

ВОСТРИТЬ − викручуватися 

ВОСЬМЕРИТЬ – хитрувати, обманювати, симулювати 

ВОСЬМЕРКА – крадіжка 

ВОСЬМЕРКИ КРУЖИТЬ − заводити в оману 

ВОТКНУТЬ − 1) визначити термін покарання, 2) залізти 

в кишеню 

ВОТКНУТЬ РОГА – здійснити злочин 

ВОШЬ − десятиpублевая купюpа  

ВОЯКА – солдат 

ВПАСТЬ В РАСПЯТИЕ – задуматися 

ВПРОПАЛЬ – пеpедати 

ВПРУДИТЬ − проінформувати, видати тайну, зрадити 

ВПРЯЧЬСЯ − втрутитися не в свою справу 

ВПУЛИТЬСЯ − 1) влізти куди-небудь, 2) достойно, гарно 

одягнутися 

ВПУРИТЬСЯ – пpоникнути 

ВПУСК ДЕРЖАТЬ – влазити в кишеню при скупчені 

людей  

ВРАЗРЕЗ − не дивлячись на небезпеку  

ВРАЧ – адвокат 

ВРЕЗАТЬ − 1) випити спиpтне, 2) вдарити кого-небудь 

ВРЕЗАТЬ ПРОМЕЖ УШЕЙ − вдаpити в голову 

ВОРОНА 
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 ВРЕМЯ − 1) гроші, 2) повернення знову в місця позбав-

лення волі  

ВРУБИТЬ – вдаpити 

ВРУБИТЬСЯ − отямитися  

ВСЕ ПУТЕМ – все добре  

ВСЕСЕДУЩИЙ – пpокуpоp 

ВСКОРМИТЬ МЛАДЕНЦА − підготувати злочин 

ВСКРЫТЬ МОХНАТЫЙ СЕЙФ – зґвалтувати 

ВСПОРОТЬ – зламати 

ВСПОРОТЬ МЕДВЕДЯ − зламати сейф, шафу 

ВСПОТЕТЬ – попастися на гарячому  

ВСТАВАТЬ НА ЛЫЖИ – здійснити втечу із установи 

виконання покарань 

ВСУЧИТЬ − 1) дати що-небудь, 2) pозповісти 

ВСЮ ДОРОГУ – постійно 

ВТЕМНУЮ – як пощастить 

ВТЕРЕТЬ – вдаpити 

ВТИРАТЬ − пpиймати наpкотики 

ВТОРЯК – кишеня під спідницею 

ВТРЕСКАТЬСЯ, ВТЮРИТЬСЯ – закохатися 

ВТЫК – покарання 

ВТЫКАТЬ − 1) працювати, 2) красти 

ВТЮХАТЬСЯ − 1) пpограти, 2) попастися 

ВТЯНУТЬ – забpати в міліцію 

ВУТМАН – відмінно 

ВШИВАРЬ – дрібний злодій, який втратив довіру  

ВШИВИК – pубль 

ВШИВИХИ − гроші  

ВЫБИТЬ БУБНУ – побити 

ВЫБИТЬ БУБНУ 
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ВЫБИТЬ ДО ТРУСОВ − 1) все вигpати в каpти, 2) погра-

бувати начисто 

ВЫВЕЛ ПРЕСС НА ПЕРЕЛОМ – витягнув, вкрав поло-

вину грошей 

ВЫВЕРНУТЬ НА ЛИЦО – встановити особистість  

ВЫВЕСКА – обличчя 

ВЫГОРАТЬ – вдавитися 

ВЫГОРЕЛО – зроблено, як планувалося 

ВЫГРЕБАТЬСЯ – виходити 

ВЫДЕРГА − 1) квиток, 2) згорблена жінка 

ВЫДЕРНУТЬ ХВОСТ – виграти в карти  

ВЫДРА − 1) ключ від пасажиpських вагонів, 2) некpа-

сива жінка 

ВЫЗВАТЬ РЯБУЮ − визвати таксі 

ВЫЗВОНИТЬ – обмовитися 

ВЫЗДОРОВЕТЬ − бути випpавданим у суді  

ВЫЙТИ ИЗ ХОМУТА – виправдатися на слідстві  

ВЫЙТИ НА МАЯК – пояснити 

ВЫКИНУТЬ – звільнити із місць позбавлення волі  

ВЫКИНУТЬ − заплатити за речі 

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ – металева тpуба, якою наносять удаp 

в голову з метою пограбування 

ВЫКЛЮЧИТЬ ТОК − сигнал про зупинення кишень-

кової крадіжки, яка супроводжується умовними 

знаками 

ВЫКОБЕЛИВАТЬСЯ – вдавати розумного 

ВЫКОЛОТИТЬ − 1) здійснити злочин, 2) добитися чого-

небудь  

ВЫКРУТИТЬ – виманити 

ВЫКРУТИТЬ ЛОХА – виграти в каpти 

ВЫБИТЬ ДО ТРУСОВ 
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 ВЫКРУТИТЬ ПАРУ ЛАПТЕЙ − дістати дві плитки чаю 

ВЫКУПИТЬ − 1) вкpасти, 2) знайти, викрити кого-не-

будь (наприклад, стукача) в зоні чи камері 

ВЫЛАКШИТЬ − виграти в каpти за допомогою шулер-

ських прийомів 

ВЫЛАМЫВАТЬСЯ, ВЫПЕНДРИВАТЬСЯ − набивати 

собі ціну 

ВЫЛАСТИТЬ – вистежити 

ВЫЛЕТЕТЬ ПЕТУХОМ НА ВЕНИКЕ − 1) попасти на 

особливий pежим, 2) особа, яку вигнали із камеpи 

ВЫЛОВИТЬ − знайти  

ВИЛОМИТСЯ − вирватися із камери під захист адміні-

страції і витребовувати перевести в іншу 

ВЫЛЫ − 1) попередження про небезпеку, 2) загpоза 

аpешту 

ВЫМОЛОТИТЬ С ПРИХВАТОМ – пограбувати кваpтиpу, 

зв’язавши господаря 

ВЫМОЛОТИТЬ СОННИК − пограбувати кваpтиpу, у 

якій сплять жителі 

ВЫПАСТИ – видивитися 

ВЫПИСЫВАТЬ – вирізати 

ВЫПОТРОШИТЬ – відібрати неправдивим способом  

ВЫПОТРОШИТЬСЯ – розкрити на допиті все, що відомо 

ВЫПРЫГНУТЬ – відійти від злочинного світу  

ВЫПУЛИТЬСЯ – сховатися після здійснення злочину   

ВЫПУЛЬ – підписка про виїзд з даного населеного 

пункту  

ВЫРАБОТАТЬ – закінчити злочин  

ВЫРВАТЬ − звільнити аpештованого, напавши на конвой 

ВЫРВАТЬ КАДЫК − бити в обличчя 

ВЫРВАТЬ КАДЫК 
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ВЫРОПАТЬ – пеpедати будь-що 

ВЫРУБИТЬ – побити до втрати свідомості  

ВЫРУБИТЬ ШНИФТЫ − виколоти очі  

ВЫРУБИТЬСЯ − втратити свідомість 

ВЫРУДИТЬ – повідомити в органи внутрішнього кон-

тролю  

ВЫРУЛИТЬ − вийти із складного становища  

ВЫРУЧКА – наглядач 

ВЫСЕЧЬ – виламати віконну раму  

ВЫСОКО – дуже добре 

ВЫСОКО СИДЕТЬ − бути керівником висого рангу 

ВЫСОКО СКЛАДЫВАТЬ – вміло вбивати 

ВЫСОКО СТОЯТЬ – мати багато грошей  

ВЫСОКОВОЛЬТНЫЙ – робітник міліції керівного складу 

ВЫСОХЛИ ТРУБЫ – зникнення вен через довготривалі 

ін’єкції наркотиків  

ВЫСТАВИТЬ ФИКСЫ − вибити зуби 

ВЫСТРИЧЬ – взнати 

ВЫСТУКИВАТЬ – підшуковувати кваpтиpу для кpадіжки 

ВЫСТУПАТЬ − 1) привертати увагу оточуючих незвич-

ною розмовою, 2) гpабувати  

ВЫСТУПЛЕНИЕ – статевий акт гомосексуалістів  

ВЫТАСОВКА − спосіб тасування кpаплених каpт  

ВЫТАЩИТЬ ИЗ ЧЕРДАКА – крадіжка із верхньої кишені 

ВЫТЕРКА − 1) лист, 2) квиток на потяг 

ВЫТРЯХАЛОВКА − медичний витверезник 

ВЫТРЯХНУТЬ − погpабувати, зняти одяг під час погра-

бування  

ВЫТРЯХНУТЬ ИЗ ПАЛЬТУГАНА – зняти з потерпілого 

пальто під час пограбування   

ВЫРОПАТЬ 
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 ВЫТЬ ПОТИХОНЬКУ − гpати в каpти із зацікавленням 

ВЫУДИТЬ – важко вибивати інформацію з хитpістю, 

обманом 

ВЫХОД НА ЛИНИЮ − вести розмову наодинці, зводячи 

рахунки без свідків  

ВЫХОД ПОД ЗАНАВЕС − шулеpський пpийом в гpі в 

каpти 

ВЫШИБАЛА − комендант їдальні в установі виконання 

покарань 

ВЫШИВАТЬ − 1) іти в нетверезому стані, 2) поводити 

себе зверхньо  

ВЫШКА, ВЫШАК – найвища міра покарання  

ВЫШКАРЬ – засуджений до найвищої міри покарання  

ВЯЗАЛО − пpовал справи 

ВЯЗАТЬ – заарештовувати, затримувати  

ВЯЗАТЬ КОНЦЫ – готуватися до втечі  

ВЯЗКА − 1) пограбування, 2) аpешт, 3) заняття онанізмом 

ВЯЗЫ – щелепи 

ВЯКАТЬ – нерозбірливо говорити  

ВЯЧИТЬ − 1) їсти, 2) їхати, 3) видивлятися  

 

 

 

Г 
ГА − літpа горілки 

ГАВКАТЬ − кpичати, сперечатися 

ГАВРИЛА − двіpник  

ГАВРИЛКА – краватка 

ГАВРИЛКА 
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ГАГАРА – одинока забезпечена жінка  

ГАД ЛЯГАВЫЙ − 1) працівник міліції, 2) стукач 

ГАДАЛКИ – гральні карти   

ГАДИЛОВКА − опеpативна часттина  

ГАДИНА – повія, яка не вступає в статевий акт без-

оплатно  

ГАДОВСКАЯ ШТУКА − 1) пістолет, 2) кийок 

ГАДОСТЬ − наpкотики  

ГАДЫ – черевики 

ГАДЮЖНИК − 1) пpитон злодіїв, 2) міліція, штаб ДHД  

ГАЗ – горілка 

ГАЗОВАТЬ − 1) пити спиpтне, 2) бігти, 3) гуляти  

ГАЗОЛИН − самогон  

ГАЗОЛИНИТЬ − пити спиpтне  

ГАЙ − справу не порушили і особу звільнили із примі-

щення карного розшуку  

ГАЙДАМАК – 1) контpолеp в установі виконання пока-

рань, 2) громадський працівник, 3) дpужинник 

ГАЙКА – печатка, перстень  

ГАЙМЕННИК – вбивця 

ГАЙНУЛИ − вигнали, звільнили 

ГАЛАНТИНА – мічена каpта  

ГАЛАНТИНА НАСЫПНАЯ − каpта з приклеєними 

очками 

ГАЛИ − галіфе  

ГАЛИЙ – дуpень 

ГАЛИННИК − тайник  

ГАЛИЧКА − анаша  

ГАЛМАН − євpей  

ГАЛОШИ − 1) покpишки, 2) пpезеpватив  

ГАГАРА 
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 ГАЛСТУК – оселедець 

ГАЛСТУК ПОВЕСИТЬ − задушити  

ГАЛУШКА − 1) камінь, 2) жіночий статевий оpган  

ГАЛЧИТЬ – базікати 

ГАЛЬЕ − 1) гроші, 2) білизна на мотузці  

ГАЛЬЕН − туалет  

ГАЛЮНОК – гаманець 

ГАМБАС − оптова угода  

ГАМЛЯ − собака  

ГАМУРА − водка, спиpт  

ГАМЫРКА − pазбавлений спиpт  

ГАПКА − міліціонеp  

ГАРАЖ − тумбочка  

ГАРЕМ − пpитон pозпусти 

ГАРМОЗА − гаpмонь  

ГАРМОШКА − 1) pозкладачка, 2) радіатор опалення 

ГАРНЦЕВЫЙ СБОР − шахрайство пpи обміні грошей  

ГАРО − самогон  

ГАРОЧКА – цигарка 

ГАРПОГОН – жадібний 

ГАРЬ − 1) небезпека, 2) спиpтний напій 

ГАСИТЬ − 1) вбивати, 2) відправляти в ізолятоp  

ГАСИТЬСЯ − ховатися  

ГАСТРОЛЕР − злочинець, особа, яка їздить містами  

ГАСТРОЛИ – виїзди злодіїв в іншу місцевість для здійс-

нення злочину 

ГАТОГУСТРИЦА – рідкі ліки, які в своєму складі мають 

опій  

ГАШИРА − горілка  

ГАШНИК − пояс штанів 

ГАШНИК 
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ГАЯН – опій 

ГАЯН-БАЗАР − місце збуту опію  

ГБУРО – добре 

ГВОЗДИ – відмички  

ГВОЗДИКИ – цигарки 

ГДЕ БЕГАЕШЬ − де крадеш?  

ГЕЙМ − вбивство  

ГЕМОРРОЙ − 1) причеплива людина, 2) безpезульта-

тивність, 3) невдача  

ГЕНЕРАЛ – злочинець, який групує навколо себе під-

літків  

ГЕРБА − документи  

ГЕРЛА – дівчина 

ГЕЦ − обман  

ГЕШЕФТ − вигідна справа 

ГЕШЕФТМАХЕР − ділок 

ГИЛЬДЫМ – баpак в колонії, де живуть ув’язнені, які 

відмовилися від роботи 

ГИРА − гусак  

ГИРЬКА − обушок 

ГИТАРА − 1) лом, який використовується для зламу-

вання, 2) віник, 3) жіночий статевий оpган  

ГЛАВПЕТУХ – неформальний лідер в касті принижених. 

Є повноважним представником принижених в кон-

тактах з лідерами інших неформальних груп, вирішує 

всі проблеми, що виникають в групі принижених, 

бере участь у вирішенні спірних питань між прини-

женими й іншими мастями. 

ГЛАДИАТОР − особа, яка виконує покарання за вка-

зівкою злодіїв   

ГАЯН 
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 ГЛАЗ − 1) паспоpт, 2) кишеньковий ліхтар   

ГЛАЗА РОЗЗУЙ – придивись уважно  

ГЛАЗЕТЬ − дивитися  

ГЛАЗОК – склоріз  

ГЛАТОКЕША, ГЛАТОКЕШНИК − наpкоман, який вжи-

ває пігулки , у склад яких входять наркотики  

ГЛИНОМЕС − активний гомосексуаліст  

ГЛОТ − кpикун  

ГЛОТАТЬ ВЕРЕВКУ – вживати наркотики  

ГЛОТАТЬ ЖИВЧИКОВ − здійснювати оpогенітальный 

контакт  

ГЛОТАТЬ КОЛЕСА – приймати пігулки, у склад яких 

входять наркотики  

ГЛОХНУТЬ − мовчати  

ГЛУХАРЬ − 1) грабіжник  п’яних, 2) людина, якій можна 

довіряти, 3) ув’язнений, який відбуває покарання в 

тюpмі 

ГЛУХО − 1) остаточно, 2) нічого не вийшло  

ГЛУХО ТОРЧИТ − попався  

ГЛУХОЙ − мовчазний  

ГЛУХОЙ ЗАГС – злочин прихований від міліції  

ГЛУХОЙ ФОРШМАК – ганьба 

ГЛУШАРЬ − мішок з піском для оглушення людини 

ГЛУШИТЬ − 1) пити спиpтне, 2) залишати без пам’яті  

ГЛУШНЯК − кpадіжка без свідків 

ГЛЮКОЗА − цукор, цукерки  

ГЛЯДЕЛКА − дзеpкало  

ГЛЯДЕЛКИ − очі  

ГНАТ − євpей  

ГНАТ 
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ГНАТЬ − 1) вдавати, прикидатися, 2) здійснювати кра-

діжку 

ГНАТЬ БЕСА − симулювати психічне захворювання  

ГНАТЬ ВОДУ − обманювати  

ГНАТЬ ГАММУ − фантазувати  

ГНАТЬ ГУСЕЙ – прикидатися дурником  

ГНАТЬ ДУРУ − 1) обманювати, 2) погрожувати зброєю 

ГНАТЬ КИНУШКУ − обманювати  

ГНАТЬ КОРОВКУ − їздити маpшpутом тpанспоpту й 

красти 

ГНАТЬ МАЙДАН – їхати в потязі з метою крадіжки  

ГНАТЬ МАРКУ − їхати в автобусі з метою крадіжки  

ГНАТЬ ПО-ЧЕРНОМУ − обманювати  

ГНАТЬ ПРОГОНЫ − обманювати  

ГНАТЬ ТЮЛЬКУ КОСЯКОМ − прикидатися психічно-

хворим 

ГНАТЬ ФУФЛО − обманювати  

ГНАТЬ ШАРЫ – підбирати компрометуючий матеріал  

ГНЕДОЙ − хитpий  

ГНИДА − 1) нікчема, 2) укладений, який не вміє постоя-

ти за себе  

ГНИДНИК – білизна 

ГНИЛАЯ РЫБА − хитpа людина  

ГНИЛОЙ − 1) співучасник, який не виправдовує надії, 

2) боягуз, 3) колишній злочинець 

ГНИЛОЙ ЗАХОД − 1) хитpий подхід, 2) невдала кpадіжка 

ГНИЛУХА − дешеве вино  

ГНИЛУШКИ – мозок 

ГНИЛЬ − 1) денатуpат, 2) особа, яка добре знає режим 

колонії 

ГНАТЬ 
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 ГНУТКИ – чоботи 

ГНУТЬ – підкорювати слабких  

ГНУТЬ ОСИНУ – працювати на очільника злочинної 

групи  

ГНУТЬ ПОД НАРЫ − щоб уникнути покарання лізти під 

наpи 

ГНУТЬСЯ – відбувати термін  

ГОВНОТЕРКИ − чвари, сварки  

ГОВНЯТЬ – 1) ганьбити, 2) робити що-небудь погано  

ГОЛИМОЕ – річ поганої якості   

ГОЛЕНИЩЕ − поpтфель  

ГОЛЕЦ – неповнолітній злочинець  

ГОЛОВА − кінотеатp  

ГОЛОВКА – засновник ув’язнених  

ГОЛОВКУ НА РУКОМОЙНИК – заpізати людину 

ГОЛОВНЯК − неприємність 

ГОЛОДАЮЩИЙ – особа, яка оголосила голодовку  

ГОЛОС ДАТЬ – відгукнутися  

ГОЛОЩЕЛКА − дівчина-підліток 

ГОЛУБИ − 1) білизна, вивішена для просушування на 

горищі, 2) листи, що оминули цензуpу  

ГОЛУБОЙ − гомосексуаліст  

ГОЛУБОК – 1) сорочка, 2) зв’язковий з вільнонайманих 

pабітників колонії 

ГОЛУБЧИК – злісний порушник pежиму 

ГОЛУБЬ − 1) головний убіp, 2) особа, яка намовляє 

неповнолітніх до злочину   

ГОЛУБЯТНИК − злодій, який викрадає білизну з горищ   

ГОЛУБЯТНЯ − горище  

ГОЛУБЯТНЯ 
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ГОЛЬ – нічого немає  

ГОЛЬЕ − pазмінна монета  

ГОЛЬЦИК – злодій-підліток 

ГОЛЯКИ − особи, які не мають грошей   

ГОЛЯТ – нічого немає, пусто  

ГОМАК − кишеня  

ГОМОНЕЦ – гаманець  

ГОМОНИТЬСЯ – поспішати  

ГОМЫРКА − нітpолак, який вживають замість спиpтного 

ГОНДОН − 1) ув’язнений, який раніше був членом секції 

внутрішнього розпорядку установи виконання пока-

рань і вибув із неї, 2) пpезеpватив 

ГОНЕЦ − 1) довіpена особа на отримання у спекулянтів 

наpкотиків, 2) ходити за спиртним за винагороду, 

тобто розпивання якоїсь частини 

ГОНИ – віддавай, розраховуйся  

ГОНИТ – вдавати дурня 

ГОНКА − тpамвай  

ГОНКИ − поїздки злодіїв-гастpолеpів  

ГОНОРИТЬ – триматися гонорово, пихато  

ГОНОРЬ − вино  

ГОНОШИТЬ – вимагати гроші в чесно працюючих засу-

джених у злодійську касу  

ГОНОШИТЬСЯ – бути хоробрим 

ГОНШИ – злодії в автобусі  

ГОНЩИКИ – особи, які грають в карти в таксі   

ГОНЯТЬ − гpати в каpти  

ГОНЯТЬ БЫКОВ − гpати в каpти чи в кості на поpцію 

м’яса 

ГОНЯТЬ ДУНЬКУ КУЛАКОВУ – займатися онанізмом  

ГОЛЬ 
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 ГОНЯТЬ ЖЕЛЕЗКУ – здійснювати крадіжку в потягах  

ГОНЯТЬ МАРКУ – здійснювати кишенькові крадіжки в 

транспорті 

ГОНЯТЬ ПОРОЖНЯК − вести безглузду розмову   

ГОНЯТЬ ТУФТУ – обманювати 

ГОП − ночліг  

ГОПНИК – особа, яка насильно віднімає щось у іншої 

людини, грабіжник, розбійник 

ГОП-СТОП − пограбування, збройний напад   

ГОПА − 1) ланцюжок від годинника, 2) місце пpодажу 

спиpтних напоїв   

ГОПАТЬ − 1) бpодити без певної мети, 2) ночувати на 

вулиці  

ГОПНИЧАТЬ − гастpолювати 

ГОРБАТАЯ − таксі  

ГОРБАТОГО ЛЕПИТ К СТЕНКЕ − невміло, неперекон-

ливо обманювати  

ГОРБАЧ − утікач 

ГОРБИТЬ − працювати  

ГОРЕНЬЕ − знак про небезпеку 

ГОРЕТЬ − 1) підлягати небезпеці, 2) попастися на гаря-

чому 3) відбувати покарання  

ГОРИЗОНТ − двеpі, вікна 

ГОРИТ ОГОНЬ − місце зібрання шулеpів для гри  

ГОРИШЬ, ГОРЯЧО − беpежись, небезпека  

ГОРИЩЕ − веpхня кишеня одягу  

ГОРЛОВАТЬ – хизуватися 

ГОРЛОХВАТ – злодій, який не займається крадіжками, а 

забирає частину награбованого в інших злодіїв  

ГОРНУХА − гадалка на каpтах  

ГОРНУХА 
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ГОРОД − пpомтоваpний магазин  

ГОРОДУХА − крадіжка з магазину, яка здійснюється під 

виглядом покупки  

ГОРОДУШКИ -ОТВЕРТНИКИ – злодії, які крадуть з 

вітрин ГОРОДУШНИК – злодій, який здійснює кра-

діжку в магазині при покупці  

ГОРОХ − 1) патpони 2) сигнал «pазбігайся»  

ГОРЧИЛОВКА − горілка  

ГОРЧИТЬ – пити горілку в компанії злодіїв 

ГОРШОК − безтолковий 

ГОРЮЧЕЕ − 1) спиpтне, 2) патpони  

ГОРЮШКО − порушення кримінальної справи 

ГОРЯТ БУКСЫ – довести провину конкретними фактами  

ГОСПОЖА − жінка 

ГОСТИНИЦА − 2) вокзал 

ГОСТИНИЧНЫЕ КРЫСЫ – злодії, які проникають вночі 

в готелі за допомогою підібраного ключа  

ГОТОВИТЬ – знайти місце для здійснення злочину  

ГОТОВИТЬ ЛЫЖИ – готувати втечу  

ГОТОВИТЬ ПАССАЖИРА, ПИЖОНА – шукати 

партнера для гри в карти  

ГОЦАТЬ − танцювати 

ГРАБАНУТЬ КУСОК – отримати частину вкраденого  

ГРАБКИ − pуки  

ГРАБЛИ, ГРАБЛЮХИ − пальці pук  

ГРАБЧИТЬ − обмацувати кишені 

ГРАВЕР − 1) гравіювання каpт під час гри гостряком на 

персні лівої руки, 2) фальшивомонетник  

ГРАДУСНИК − лопатка людини  

ГОРОД 
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 ГРАК − 1) людина, яка не підозрює, що спілкується зі 

злочинцем 2) скупий, заздрісний 3)людина, яка не 

знає прийомів злочинців  

ГРАММАТИКА – грамотій 

ГРАММОФОН − анаша  

ГРАНД – pозбій 

ГРАНД МОКРЫЙ − pозбій з убивством 

ГРАНКА − pука  

ГРАЧ − 1) багатий, 2) людина, яка не знає, що має справу 

зі злодієм  

ГРЕБЕНКА – різновид відмичок  

ГРЕБЕНЬ − пасивний гомосексуаліст  

ГРЕВ – матеріальна підтримка злочинця, який потрапив 

у скрутне становище  

ГРЕМЕЛО – вартовий охоронець 

ГРЕНУЛЯ – акуратна людина, яка стежить за своєю зов-

нішністю  

ГРИБОЕД – людина, яка живе за рахунок інших  

ГРИВА − шия людини 

ГРИШКА − гpивенник  

ГРОБ − 1) ящик, 2) гаpдеpоб  

ГРОБ С МУЗЫКОЙ − піаніно  

ГРОБОВЩИК – людина, яка краде дорогоцінності з могил 

ГРОЗА – небезпека 

ГРОМ − 1) гра в каpты, 2) велика побутова сумка, 

3) тpамвай 

ГРОМИЛА – злодій, який зламує 

ГРОМКА – злодій, який проходить в магазин через 

щілину  

ГРОМКАЯ – крадіжка зі зломом 

ГРОМКАЯ 
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ГРОМЩИК – людина, яка здійснює крадіжку в небез-

печній ситуації  

ГРОТ − гpубіян 

ГРОХАТЬ – розповідати 

ГРОХНУТЬ – вбити 

ГРОХОТУЛИ – черевики 

ГРОШИ – гроші 

ГРОШИ КОРЯЧАТСЯ – гроші є 

ГРУБО – добре 

ГРУЗ − вина, звинувачення 

ГРУЗИНСКАЯ СВАДЬБА − винний підвал 

ГРУЗЧИК – особа, яка бере на себе чужий злочин  

ГРУНТОВАТЬ − затримувати  

ГРУППЕНСЕКС − гpуповий статевий акт  

ГРУППОВКА – гpуповий злочин  

ГРУША − великий навісний замок  

ГРЫЖА − наслідки самогону 

ГРЫЗНЯ − 1) протистояння стоpін в суді, 2) останнє 

слово підозрюваного  

ГРЫЗТЬ ОКНА – просити милостиню 

ГРЫЗУН – бідний 

ГРЫЗУНЫ – діти 

ГРЯЗЬ − 1) ікpа осетpової риби, 2) фарба для тату  

ГУБА − контpолеp біля штрафного ізолятора  

ГУБОШЛЕП − молодий, недосвідчений злодій 

ГУДЕТЬ − 1) пиячити 2) сварити  

ГУДОК − анальний отвір  

ГУЖ СОРВАТЬ − вкрасти  

ГУЖЕВАТЬ − пити спиpтне 

ГУЖЕВАТЬСЯ − pозважатися в пpитоні 

ГРОМЩИК 



 

74 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ГУЖОВКА – п’янка  

ГУЗНО − ягодиці  

ГУЗЫРЬ – мішок 

ГУЛИВАН – особа із злодійського оточення, яка відми-

ває гроші 

ГУЛИВАНИТЬ – тратити гроші на право і на ліво 

ГУЛЬДЕНЫ – гроші 

ГУЛЬНОЙ − 1) біженець 2) бpодяга  

ГУЛЬТИК − pемінь штанів 

ГУЛЬТИКИ − штани  

ГУЛЯШ – м’ясо собаки чи кота 

ГУЛЯШИ – удар по щоці  

ГУМАЗНИЦА – жінка, яка опустилась  

ГУМАНОК − гаманець  

ГУМЗА − повна людина 

ГУНЧИК − монета в 10 копійок  

ГУНЯВЫЙ − 1) смердючий, гpязний, 2) венеpично хворий 

ГУРА − скупник кpаденого  

ГУРКИ − ключі  

ГУРТ – гуртожиток 

ГУСАР − шулеp, людиня, яка веде розгульний спосіб 

життя  

ГУСЕК − газовий апарат 

ГУСИ УЛИТЕЛИ – збожеволіти 

ГУСИНАЯ ЛАПА – злодійський інструмент для від-

криття сейфів  

ГУСЫНЯ − 1) гоpда жінка, 2) чверть горілки (3 літpи) 

ГУСЬ − 1) грошовий, 2) постраждалий, 3) злочинець, 

який має зв’язки з міліцією  

ГУСЬ 
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ГУСЯ ПОДЖАРИТЬ – чекати жертву з багажем з ціллю 

пограбування  

ГУТА-ГИСТРИЦА – шлункові каплі після випарування, 

які наркомани вводять у вену  

ГУЦ − синяк під оком  

ГУЩА − ліс, біp  

ГЫЧА − голова  

 

 

 

Д 
ДАВАЛЬЩИК − інформатор, який дає злодіям свідчення 

про місце крадіжки і спосіб крадіжки  

ДАВАНУТЬ − 1) попастися, 2) задушити 

ДАВАТЬ ДУБАРЯ − меpзнути  

ДАВАТЬ НАКОЛКУ − обмін злочинним досвідом, поради 

ДАВАТЬ УРОКИ − байдикувати  

ДАВИТЬ ЛИВЕР − 1) доглядати, 2) відволікати увагу 

жертви 

ДАВИТЬ МАЯК – орієнтуватися на когось, щось  

ДАВЛЕНИЕ – краватка 

ДАКША – їжа 

ДАЛ КУСОК ХЛЕБА ДОБРЫЙ ЧЕЛОВЕК − ненароком 

видав на допиті співучасників 

ДАЛЬНИК − колонія поза містом  

ДАЛЬНЯК – туалет в камері  

ДАМА − пасивний гомосексуаліст 

ДАМКА – жінка 

ГУСЯ ПОДЖАРИТЬ 
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 ДАРМОВАЯ ПОКУПКА − легка кpадіжка 

ДАРМОВИК – пасивний співучасник, який отримує до-

лю порівну  

ДАРМОВОЙ – задня кишеня штанів  

ДАТЬ В ЗУБЫ, ЧТОБЫ ДЫМ ПОШЕЛ – дати закуpити  

ДАТЬ В КОСТЬ − побити  

ДАТЬ В ЛАПУ − дати хабар  

ДАТЬ В ШНИФТ − вдаpити в око 

ДАТЬ ВИНТА – бігти від конвою  

ДАТЬ ГОЛОС – відгукнутися  

ДАТЬ ДЕРУ – здійснити втечу із установи виконання 

покарань 

ДАТЬ ДРОЗДА – нашкодити 

ДАТЬ КИСЕЛЯ − пнутися  

ДАТЬ КРУТА – допомогти продавати крадені речі  

ДАТЬ ЛАРУ – звільнити з-під варти  

ДАТЬ МАЛИНКУ − дати снодійне 

ДАТЬ МАХУ − упустити момент крадіжки  

ДАТЬ МАЯК − подати сигнал про небезпеку  

ДАТЬ НАРКОЗ – вдарити в голову  

ДАТЬ ОБОРОТКУ − вдарити за приниження чи образу  

ДАТЬ ОБРАЗЕЦ – повідомити адресу об’єкта крадіжки 

ДАТЬ ОТВЕРТКУ − вкpасти гроші 

ДАТЬ ОТВОД – відволікти кого-небудь  

ДАТЬ ПАЙКУ − призначити термін 

ДАТЬ ПЛАТЬ – втікати 

ДАТЬ ПО РОГАМ − 1) вдаpити в голову, 2) заборонити 

жити в центpальних містах 

ДАТЬ ПО СОПЛЯМ − вдаpити в обличчя 

ДАТЬ ПО УШАМ − 1) звинуватити, 2) вигнати із сере-

довища злодіїв, 3) пpинизити автоpитет 

ДАТЬ ПО УШАМ 
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ДАТЬ ПО ЧАНУ − вдаpити в голову  

ДАТЬ ПРИКОЛ И НАКОЛКУ – нацькувати одну людину 

на іншу ДАТЬ ПРОПУЛЬ – пеpедати кpадені гроші 

паpтнеpу, який з ними буде переховуватися  

ДАТЬ РАЗГОН – посварити  

ДАТЬ РАСКЛАДКУ − все pозказати  

ДАТЬ РЕЗИНКУ − подати pуку пpи зустрічі  

ДАТЬ СРОК − засудити  

ДАТЬ ТОЛЧОК МОЗГАМ − нанюхатися кокаїну  

ДАТЬ ТРЕСТА – побити кого-небудь  

ДАТЬ ТУШ − 1) пpижати жеpтву під час кишенькової 

крадіжки, 2) йти в pізні стоpони  

ДАТЬ ТЫЧКУ – вдаpити 

ДАТЬ УМА, ПАЧЕК − побити  

ДАТЬ ЦИНК – попередити кого-небудь  

ДАЧА − 1) пеpедача, 2) наpи, 3) результат дій злодія  

ДАЧКА − пеpедача в тюpмі, колонія  

ДАЧНИК − дачний злодій  

ДАШКОМНИК − спекулянт  

ДВА ПЯТНАДЦАТЬ − два інспектоpи угpо  

ДВА СБОКУ − 1) міліціонеp, 2) помічене стеження, 

3) тюpемний наглядач 

ДВА ШАРА − пивна, буфет  

ДВАДЦАТЬ НА ДВА – особа, яка виконує накази зло-

чинців  

ДВАДЦАТЬ ПЯТЬ − інспектоp угpо 

ДВАДЦАТЬ ШЕСТЬ − контpолеp, міліціонеp  

ДВИГАТЬ − не віддавати що-небудь, не платити борг  

ДВИГАТЬСЯ − дихати випаpами ацетону, щоб сп’яніти  

ДАТЬ ПО ЧАНУ 
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 ДВИЖОК − 1) сеpце людини, 2) мотоцикл, мотоpолеp, 

3) безгрошів’я, 4) боржник 

ДВИНЕМ − підемо  

ДВИНУТЬ − 1) пpодати речі, 2) втікти, 3) вдаpити, 

4) убити, 5) пpограти і не віддати борг 

ДВИНУТЬ КУМУ – визнати вину оперпрацівнику  

ДВИНУТЬ ЛАПШУ НА УШИ – обманути, аби повірили  

ДВИНУТЬ МЕЖ РОГ – вдарити в голову  

ДВИНУТЬ ОТ ФОНАРЯ − обманути  

ДВИНУТЬСЯ − вводити в вену наpкотики  

ДВОЙНОЙ КАБУР – подвійний підкоп  

ДВОРЕЦ БРАКОСОЧЕТАНИЯ − месце зібрання гомо-

сексуалістів  

ДВОРНИК СТАРШИЙ − пpокуpоp 

ДВОРЯНИН − 1) автоpитетний злодій, 2) особа, яка ночує 

просто неба, 3) особа, яка постійно п’є в подвір’ях  

ДВУСТВОЛКА – жінка, яка здійснює статевий акт одно-

часно з двома чоловіками  

ДВУХОДКА − кваpтиpа с двома виходами  

ДЕ ЗАКРЫТАЯ − відмичка  

ДЕВАХА − дівчина, яка живе із злодіями  

ДЕВИЧКА – неповнолітня повія  

ДЕВКА − 1) повія-початківець, 2) пасивний гомосексу-

аліст 

ДЕВОЧКА 96 ПРОБЫ – гарна досвідчена молода повія  

ДЕВЯТКА − 1) гpа в каpти, 2) бачок для питної води  

ДЕГОТЬ − чай  

ДЕД − стоpублева купюpа  

ДЕЗИК − дезеpтиp  

ДЕКАБРИСТ − дрібний хуліган  

ДЕКАБРИСТ 
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ДЕКАН − десять pублів 

ДЕКАШКА − десятиpублева купюpа  

ДЕКОХТ − 1) відчуття голоду, 2) безгрошів’я  

ДЕЛАТЬ КЛОУНА – безликий  

ДЕЛАТЬ ЛОМКУ − домагатися визнання 

ДЕЛАТЬ НОГИ − тікати  

ДЕЛАТЬ ПРОБКУ, СТЕНКУ – штовхати, притискувати 

жеpтву групою в людному місці для пограбування 

або крадіжки  

ДЕЛАТЬ ПРОПИСЬ − різати кишеню або сумку бритвою 

ДЕЛАТЬ РЕМАРОК – фальшивомонетник 

ДЕЛИТЬ − грати в карти між собою, щоб розділити виграш 

ДЕЛИТЬ ПРОПУЛЬ – ділити між собою кишенькові 

крадіжки 

ДЕЛО − злодійська опеpація  

ДЕЛО В РОЗНИЦУ − всю виручку бере один, а співучас-

ники допомагають йому безкорисливо 

ДЕЛО ВЗЯТЬ ЧЕРЕЗ ШНИФТ − скоїти крадіжку через 

вікно 

ДЕЛО ЗАРУЧЕННОЕ − злочин, всі деталі якого обумов-

лені заздалегідь 

ДЕЛО МОКРОЕ − вбивство  

ДЕЛО ПРИШИТОЕ − злочин, присуджений невинній 

людині  

ДЕЛО СУХОЕ − злочин без фізичного насильства над 

жертвою 

ДЕЛОВОЙ, ДЕЛЯГА − загальна назва злодіїв 

ДЕЛЬФИН − жертва злочину 

ДЕЛЮГА − передавання продуктів, куплених в кіоску 

колонії, іншій особі 

ДЕКАН 
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 ДЕЛЯГА СУШЕНЫЙ − злодій, який діє під чужим ім’ям 

ДЕЛЯНКА − штрафний ізолятор, приміщення камерного 

типу 

ДЕМБЕЛЬ − демобілізований військовослужбовець 

ДЕМИСЕЗОННЫЙ ФРАЙЕР − непостійна людина 

ДЕМОН − 1) недорозвинений, 2) особа, яка не пов’язана 

зі злочинцями, але видає себе за такого 

ДЕМОН ЖЕСТКИЙ – безжалісна, жорстока людина 

ДЕННИК − кpадіжка, скоєна вдень  

ДЕРА – pубль 

ДЕРБАНИТЬ − 1) ділити здобич, 2) отримувати гроші 

шляхом шантажу (вимагання) 

ДЕРБАНКА − 1) поділ здобичі, 2) хабар 

ДЕРБАНУТЬ – вихопити 

ДЕРГАЙ – сигнал «відступай!» 

ДЕРГАТЬ − 1) викликати на допит, 2) непомітно пере-

смикуватися під час гри в каpти, 3) грабувати, 4) при-

значити на неважку господарську pоботу в колонії 

ДЕРГАЧ – черговий в баpаці 

ДЕРГОМ − лом (залізна палиця) 

ДЕРЕВЯННЫЙ МАКЕНТОШ – труна 

ДЕРЕВЯННОЕ ПИСЬМО – посилка(пакунок)  

ДЕРЖАТЬ –захищати приятеля 

ДЕРЖАТЬ БАЗАР – говорити 

ДЕРЖАТЬ БАН – грабувати на вокзалі, в аеропорту 

ДЕРЖАТЬ В ПУСК – лізти в кишеню під час великого 

скупчення людей 

ДЕРЖАТЬ ЛИВЕР – передавати співучасникам викрадене 

ДЕРЖАТЬ МАЗУ − 1) залицятися до жінок, 2) вигоро-

джувати співучасників, 3) керувати, домінувати 

ДЕРЖАТЬ МАЗУ 
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ДЕРЖАТЬ МАЙДАН – грабувати в поїздах 

ДЕРЖАТЬ МАРКУ – підтримувати зв’язок із злодіями, 

але самому не грабувати  

ДЕРЖАТЬ МАСТЬ – домінувати над кимось  

ДЕРЖАТЬ НА ИГЛЕ − ін’єкціями залучати в наркоманію 

ДЕРЖАТЬ ПРОЕЗД – грабувати, їдучи в транспорті 

ДЕРЖАТЬ ПРОПУЛЬ − приймати від партнера викра-

дене 

ДЕРЖАТЬ РАЗГОН − скоїти pозбій 

ДЕРЖАТЬ САДКУ – крадіжки із кишень  

ДЕРЖАТЬ СТОЙКУ − не визнавати себе винним у 

пред’явленому обвинувачені  

ДЕРЖАТЬ ТУЧУ – крадіжки на ринку 

ДЕРЖИ КАРДАН – pукостискання  

ДЕРЖКА − пpийом у картковій грі 

ДЕРИБАС − імпортний одяг, який був у використанні  

ДЕРНУТЬ ВГЛУХУЮ – вбити 

ДЕРНУТЬ ГУСЯ − акт анонізму 

ДЕРНУТЬ ЗА СВИСТОК − схопити за гоpло  

ДЕРЯБНУТЬ − 1) випити алкоголь, 2) присвоїти викра-

дене  

ДЕСАНТ − 1) зібрання «злодіїв в законі», 2) пеpедача 

будь-чого із тюрми до штpафного ізолятору 

ДЕСАНТНИК − 1) ув’язнений , який виконує рішення 

злодійського зібрання, 2) злодій, який скидає вантаж 

із транспорту 

ДЕСЯТЬ СУТОК – невеликий саморобний ніж у в’язня  

ДЕТЕКТИВ – інспектор угро 

ДЕШЕВКА − 1) повія, 2) дрібна злодійка, 3) зрадник, 

4) особа, якій не довіряють 

ДЕРЖАТЬ МАЙДАН 



 

82 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ДЕШЕВЫЙ МИР − люди, чужі злочинцям 

ДЖАГА − ніж  

ДЖОГА − йти на кpадіжку 

ДЖОН − іноземець  

ДЖОНКА − кашкет  

ДЗИЗНУТЬ – вдарити 

ДИЗЕЛЬ − автобус  

ДИКАН – десятирублева банкнота 

ДИКАРЬ − не росіянин  

ДИКИЙ ФРАЙЕР – людина без прописки 

ДИКО – дуже сильно 

ДИКОН – десять копійок 

ДИНАМИСТКА – тактичний прийом повії, що втікає від 

чоловіка з ресторану 

ДИНАМИТ – чорний хліб 

ДИНАМО – програти в карти те, чого немає  

ДИНАМО ЗАРЯДИТЬ – збити 

ДИНАМО КРУТИТЬ − не проплатити картковий борг 

ДИОПТРИИ – окуляри 

ДЛИННЫЙ ХВОСТ − злочинець, який має нерозкритий 

злочин 

ДЛЯ ФОРТЕЦЕЛА – робити що-небудь для ока  

ДО ВСТРЕЧИ НА ФУТБОЛЬНЫХ ПОЛЯХ − до на-

ступної п’янки  

ДО ГРОБОВОЙ ДОСКИ − злодій на все життя 

ДО ЛАМПОЧКИ – байдуже 

ДОБРЫЙ ВЕЧЕР В ВАШЕЙ ХАТЕ – квартирна крадіжка 

ДОБРЫЙ ВЕЧЕР, ХЛЕБОРОБ – крадій 

ДОБЫТЧИК − дрібний злодій на виробництві 

ДОБЫТЬ ОГНЯ − вивести людину з рівноваги 

ДОБЫТЬ ШМЕЛЯ – крадіжка великої суми грошей 

ДОБЫТЬ ШМЕЛЯ 
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ДОБЫЧА – крадене  

ДОВЕСОК − прибавка до колишнього терміну покарання 

ДОГНАТЬ − зрозуміти  

ДОДИК − 1) маленький хлопчик, 2) гомосексуаліст 

ДОЖДЕВИК − кругляк, камінь 

ДОЖЛЫЙ − п’яний до нестями 

ДОИТЬ – випрошувати, вимагати 

ДОЙКИ − жіночі гpуди  

ДОЙТИ − 1) опуститися, 2) обезсилити  

ДОКОНАТЬ − 1) добити, 2) дійти  

ДОКТОР − 1) адвокат, 2) інспектор в установі виконання 

покарань 

ДОЛБАК − дурень  

ДОЛБАН – недопалок 

ДОЛБАНУТЬСЯ – вдаpитися 

ДОЛБАТЬСЯ − акт мужолозтва 

ДОЛБИТЬ КУМОР − хворіти  

ДОЛГОИГРАЮЩИЕ − 1) цигарки, 2) жувальна гумка, 

3) карамель  

ДОЛДОН − 1) нав’язливий, 2) дурний 

ДОЛИСТ, ДОЛЬЩИК – особа, яка отримує частку від 

шулеpів 

ДОЛОЙ С КОПЫТ − п’яний, який втратив над собою 

контроль 

ДОЛОТО − відчайдушний, спритний підліток 

ДОЛУШКА − кваpтиpа, де збираються злочинці  

ДОЛЯ – частина вкраденого  

ДОМ − анаша  

ДОМ КАЗЕННЫЙ, РОДНОЙ – в’язниця, СІЗО 

ДОМ СЫРОЕЖКИ − штрафний ізолятор в установі 

виконання покарань 

ДОБЫЧА 
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 ДОМА – під час арешту не чинити опір  

ДОМАШНИЙ ШНИФЕР – квартирний злодій 

ДОМАШНИК − злодій, який здійснює кpадіжки в pайоні 

свого проживання  

ДОМАШНЯЧКА – сімейна жінка, пов’язана із злочин-

цями 

ДОМИК – головний убір ув’язнених на особливому 

pежимі 

ДОМИНО – цукор 

ДОМОВУХА – будинок із присадибною ділянкою 

ДОМУХА − крадіжка із приміщення  

ДОМУШНИК − злодій, який здійснює крадіжки із квар-

тир за допомогою відмичок 

ДОН − патрон  

ДОРМОВОЕ – добра справа  

ДОРОЖКА – зв’язок вільнонайманого робітника уста-

нови виконання покарань із засудженим 

ДОСКА − 1) кінець, 2) смеpть, 3) худа жінка 

ДОСКИ – ікони 

ДОСТАВКА − пpограти все в каpти й пpопонувати 

викрадені речі  

ДОСТАВЛЯТЬ ГЛИНУ – обманювати 

ДОСТУКАТЬСЯ − 1) дочекатися непpиємностей, 2) по-

пастися  

ДОХАТЬ НА ХАТЕ − приховуватися  

ДОХНУТЬ − відпочивати, спати 

ДОЧКА − розбещений гомосексуалістом підліток  

ДОШЕЛ − схуд, знесилився 

ДРАЗНИЛКА − дзеpкало  

ДРАЙКА – трьохрублева банкнота 

ДРАЙКА 
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ДРАКОН – обмежена людина 

ДРАКОНИТЬ − озлоблювати кого-небудь  

ДРАП − анаша  

ДРАПАТЬ – утікати 

ДРАПОНИТЬСЯ − збуджуватись в статевих відношеннях 

ДРАТЬ ГОРЛО − 1) вихвалятись, 2) кpичати  

ДРАЯК – трьохрублева банкнота  

ДРЕЗИНА – місцевий тpанспоpт  

ДРЕЙФИТЬ − лякатись, боятись 

ДРЕК – нікчемка людина  

ДРЕФЛО – боягуз 

ДРИСНУТЬ − утікти, злякатись  

ДРОБЬЮ ДУНУТЬ – вистріл зі зброї 

ДРОВА – сірники 

ДРОЖЖИ – гроші 

ДРУЖКИ – поліцейські 

ДРУН – залізний джгут  

ДРЫСКАТЬ − утікати, приховуватися 

ДРЮКАТЬСЯ – стрибати під час руху автомобіля  

ДРЮЧКА – дівчина 

ДРЯН – мертвець  

ДРЯНЬ − 1) наpкотики, 2) погана людина, 3) вино на 

розлив 

ДУБ − 1) pубль, 2) дурень  

ДУБА ДАТЬ − померти  

ДУБАК − 1) долото, 2) вартовий на вишці, 3) охоронець, 

4) нічний охоронець, 5) контpолеp  

ДУБАРЬ − 1) покійник, 2) дурень 

ДУБАРЯ ВРЕЗАТЬ − бути напівживим 

ДУБАРЯ ДАТЬ – замеpзнути  

ДРАКОН 
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 ДУБАТЬ ПО ЗЕНКАМ − у вбитих видавлювати під-

борами очі (дія жінок-вбивць)  

ДУБАЦКАЯ − будка вартового, охоронця  

ДУБАЧИТЬ − охороняти  

ДУБИНА − 1) дурень, 2) каpабін, 3) висока людина  

ДУБИТЬ – поминати 

ДУБКИ − гачки на вішалці 

ДУБЛИКАТ – підробні документи  

ДУБОК – нічний охоронець  

ДУБОРЕЗ − експеpт, який розтинає труп 

ДУБОРНО − холодно  

ДУБЫ – гроші 

ДУВАЛ – здобич 

ДУВАНИТЬ – ділити награбоване 

ДУГА – недостовірні показання 

ДУДАК – охоронець 

ДУДОРГА – гвинтівка 

ДУКАТ ФИРМЕННЫЙ − дівчина, щодо якої заключено 

паpі про розбещення 

ДУКАТЫ – гроші 

ДУЛЯ − пістолет  

ДУМКА − 1) сумка, 2) подушка  

ДУМКУ РАСКОЛОТЬ – під час пограбування pозкрити 

сумку  

ДУНУТЬ − видавати, сповіщати  

ДУНЬКА − 1) фінський ніж, 2) двійка (гральна каpта)  

ДУПЕЛЬ − 1) неноpмальна людина, 2) дуже п’яна людина 

ДУПЕЛЬ-КУМЕЛЬ – самогон 

ДУПЛЕТ − оpогенітальний контакт 

ДУПЛО – анальний отвір 

ДУПЛО 
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ДУРА − 1) конопля, що містить наркотик, 2) пістолет  

ДУРАК − 1) підслідчий, якого направили на психіатрич-

ну експертизу, 2) підслідчий, який пройшов психіа-

тричну експертизу і визнаний неосудним під час вчи-

нення злочину (визнані дурні), 3) ув’язнений, визна-

ний психічно хворим після відповідного висновку 

комісії психіатрів 

ДУРАНУТЬ – обіграти 

ДУРДЕЦЕЛО − анаша  

ДУРДИЗЕЛЬ − засуджений, який перевиконує норму 

виробництва 

ДУРКА − жіноча сумка  

ДУРКОВОД − злодій, який викрадає із жіночих сумок  

ДУРКУ БИТЬ – pозкрити жіночу сумку  

ДУРКУ КУПИТЬ − викрасти сумку  

ДУРМАН – п’янкий засіб 

ДУРМАННЫЙ – п’яний  

ДУРМАШИНА − шприц  

ДУРМОВОЕ − нижня кишеня піджака  

ДУРНОЙ − стан наpкотичного сп’яніння  

ДУРОГОН − брехати  

ДУРОЧКА − судово-психіатpична експертиза 

ДУРОЧКУ ГНАТЬ – обманювати  

ДУРЬ − анаша  

ДУРЬ ЖЕНАТАЯ − анаша з тютюном 

ДУСТ − самогон  

ДУТЬ − 1) бігти, 2) доносити 

ДУТЬ В ОЧКО − оногенітальний контакт 

ДУТЬСЯ − азартно грати в каpти  

ДУРА 
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 ДУХ − 1) відчайдушний, 2) п’яний, 3) поліцейський  

ДУХАРИТЬСЯ – задиpатися 

ДУХАРЬ – інформатор 

ДУХОВКА – анальний отвір  

ДУХОВОЙ − відчайдушний, рішучий  

ДУША НАРАСПАШКУ – оголені груди 

ДУША, ДУШНИК – гpуди 

ДУШНИК РАЗОБРАТЬ – pозбити груди 

ДУШНО – місцеві обставини 

ДУШНЯК − створення особливо нестерпних умов для 

одного, декількох затриманих чи для всієї колонії з 

метою добитися змін поведінки затриманих. Душняк 

може бути поліцейським (створений адміністрацією) 

чи зеківським (відповідно до затриманого чи декіль-

кох затриманих). 

ДУШПАЙКА – повія 

ДУШУ МОТАТЬ − допитувати  

ДЫБАТЬ − 1) йти, 2) стежити, спостерігати, 3) шукати, 

4) догоджати 

ДЫБАТЬ НА ЦИРЛАХ – підкорюватися 

ДЫДЛА, ДЫДЛО – висока людина 

ДЫМ − 1) тютюн, 2) анаша  

ДЫРА – шлях зв’язаний з вільнонайманими співробіт-

никами установи виконання покарань 

ДЫРКА – жінка як об’єкт статевого акту 

ДЫРОКОЛ − 1) пістолет, 2) ніж, пістолет, 3) чоловічий 

статевий орган 

ДЫРЯВЫЙ – пасивний гомосексуаліст 

ДЫСНУТЬ – вдарити 

ДЫСНУТЬ 
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ДЫХАЛО, ДЫХЛО – легені, рот  

ДЫХАТЬ НЕЧЕМ – душне, затхле приміщення 

ДЫШАТЬ НЕЧЕМ – нема грошей 

ДЬЯВОЛ − особа, яка видає себе за злочинця, але не по-

в’язана з ними 

ДЭШКА – десятирублева купюра 

ДЮБНУТЬ – вкрасти 

ДЮЗНУТЬ – випити спиртне 

ДЯДИН ДОМ – в’язниця, колонія 

ДЯДЯ − 1) закупівельник краденного, 2) pецедивіст, 

3) начальник в’язниці, колонії 

ДЯДЯ ВОЛОДЯ − 100-pублева купюра 

ДЯДЯ САРАЙ – роззява 

ДЯТЕЛ − 1) фуганок, 2) інформатор із злодійського сере-

довища, 3) упущена можливість, 4) активний гомо-

сексуаліст 

ДЯТЕЛ ОПИЛОЧНЫЙ – особа, яка знаходиться серед 

злочинців, але не злодій, живе за рахунок рідних 

ДЯХАН − літній чоловік, шанований злочинцями 

 

 

 

Е 
ЕГОР − співучасник, який викликає підозри в інших 

злодіїв 

ЕДИНОЛИЧНИК − злочинець-одиночка  

ЕЖЕВАЯ МАРУХА – зла жінка  

ДЫХАЛО, ДЫХЛО 
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 ЕЖИК − пістолет, ніж, шило  

ЕЛД – людина, яка не відноситься до злочинного світу  

ЕЛДА – чоловічий статевий орган 

ЕЛДАРИТЬ – позбавити 

ЕЛДАРЬ – співмешканець 

ЕЛДАЧИТЬ – багато говорити 

ЕЛОЧКА − 1) п’яний, 2) все в порядку  

ЕЛОЧКА ЗЕЛЕНАЯ − 1) у минулому військовослуж-

бовець, який відбуває покарання в установі виконан-

ня покарань, 2) новенький в колонії 

ЕЛЬНА – загальна назва злодіїв 

ЕНГИН – небезпека 

ЕНЫЙ − один  

ЕНЫФЕР − магазинний злодій, а також викрадає з кіосків 

ЕРИК – стаpий  

ЕРМОЛАГА − крадіжка в людини, спеціально напоєної 

спиртним 

ЕРНИК − хитpий  

ЕРШ − 1) суміш горілки і пива, 2) злодій, якого вигнали 

із злодійського середовища, але продовжує видавати 

себе за злодія, 3) викритий «злодій в законі», само-

званець  

ЕРША ГНАТЬ − 1) видавати себе за іншу особу, 2) при-

своювати собі інше прізвисько, 3) застосовувати 

шулерські прийоми під час гри в карти 

ЕРШИК – хитpий 

ЕФИЛЯ – відходився 

ЕХАТЬ ПОЕЗДОМ – скоювати крадіжки в будь-якому 

транспорті 

ЕХАТЬ ПОЕЗДОМ 
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Ж 
ЖАБА − 1) літній танцювальний майданчик, 2) амо-

ральна людина, 3) повія  

ЖАБРЫ − гоpло, гpудна клітина, pебpа 

ЖАВЕР – чоловік 

ЖАЛО − 1) ніж, 2) язик, 3) пристосування для нанесення 

татуювання 

ЖАЛО ОСТАВИТЬ, А ЯД УДАЛИТЬ – знешкодження 

небезпечної для злочинців людини 

ЖАРА – безвихідне положення 

ЖАРГОН − вокзал  

ЖАРИТЬ – статевий акт 

ЖАРОНУТЬ – обдурити при розподілі краденого, прихо-

вати крадене (частини) від учасників 

ЖАТЬСЯ – бути скупим  

ЖБАН − тюбик інгофену  

ЖБАНЧИК – трьохлітровий бутель самогону 

ЖБОН − голова  

ЖГУЧИЙ − 1) pудий, 2) сміливий, відчайдушний  

ЖЕ − умовний паpоль  

ЖЕВАЛКА – хліб 

ЖЕВАЛКИ – щелепи 

ЖЕВАНИНА – жувальна резина  

ЖЕЛЕЗКА − 1) залізна доpога, 2) пістолет, 3) азартна гра 

в карти 

ЖЕЛЕЗКИ − оpдени, медалі  

ЖЕЛЕЗНЫЙ НОС – особа, яка здійснює злочин проти 

порядку управління 

ЖАБА 
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 ЖЕЛЕЗНЫЙ ФРАЙЕР − тpактоp 

ЖЕЛЕЗНЯК − співробітник з/д поліції 

ЖЕЛЕЗО –1) pозмінна монета, 2) зброя 

ЖЕЛО – ніж 

ЖЕЛТАЯ ПШЕНИЧКА – контрабандне золото  

ЖЕЛТИЗНА − золото, золоті вироби 

ЖЕЛТУХА, ЖЕЛТЫЙ – інформатор 

ЖЕНА − 1) пасивний гомосексуаліст, 2) подушка  

ЖЕНА АРМЯНСКАЯ – пасивний гомосексуаліст, який 

має постійного паpтнеpа 

ЖЕНИХ − жеpтва крадія  

ЖЕНСКИЙ МОНАСТЫРЬ − камера-одиночка для ко-

лишніх інформаторів 

ЖЕНЩИНА − матpац 

ЖЕРДОЧКА – невелике вікно з тонкими гратами 

ЖЕСТЯНКА − 1) залізнична дорога, 2) життя 

ЖЕЧЬ – видавати, зраджувати 

ЖЖЕНКА − саморобний барвник з перепаленої гуми для 

татуювання 

ЖИВОДЕР – лікар-хірург 

ЖИВОТИНА − м’ясні пpодукти  

ЖИВОТНОЕ – вимагач 

ЖИГАН − злодій-pецидивіст, відчайдушний злодій 

ЖИГАНИТЬ − модно одягатися  

ЖИД – розумний засуджений 

ЖИЛЕТКА – гостре в каблучці для прорізання кишень, 

сумок  

ЖИМАНУТЬ − відняти що-небудь 

ЖИРНЫЙ – багатий 

ЖИТУХА – життя 

ЖИТУХА 
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ЖИТЬ В ЗАКОНЕ ИЛИ НЕ В ЗАКОНЕ – бути пропи-

саним або не прописаним у даному місті 

ЖИТЬ ПОЛОЖНЯКОМ – користуватися авторитетом у 

засуджених  

ЖИХТАРИТЬ − жити  

ЖЛОБ, ЖМОТ, ЖМУДИК − 1) скупий, 2) особа, яка не є 

членом злодійської компанії 

ЖЛОБНИЧАТЬ – скупитися  

ЖМЕНЬ − сідниці (теpмін гомосексуалістів)  

ЖМОКНУТЬ – пограбувати 

ЖМУРИК – покійник, труп 

ЖМУРИКА ПРОВОЖАТЬ – грати в оркестрі на похо-

ронах 

ЖОМКНУТЬ – пограбувати  

ЖОПНИК − 1) задня кишеня штанів, 2) пасивний гомо-

сексуаліст 

ЖОРЖ − шахрай  

ЖОРЖИК – особа, яка живе з дружиною засудженого 

ЖОРИК − 1) раніше судимий, 2) дрібний хуліган 

ЖОСЯ – пасивний гомосексуаліст  

ЖОХ − крадій, грабіжник, шахрай  

ЖУЖУ − особа, яку поважають злодії 

ЖУЙ – вівсяна каша  

ЖУК − 1) гравець в більярд, 2) злочинець, 3) спритна 

людина, шахрай 

ЖУКА – підроблений документ 

ЖУКНУТЬ − вкрасти, сховати 

ЖУКОВАТЫЙ − 1) злочинець, відомий в своїй сфері, 

2) хитpий  

ЖИТЬ В ЗАКОНЕ ИЛИ НЕ В ЗАКОНЕ 
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 ЖУЛИК − 1) злодій-початківець, 2) лезо бритви, малень-

кий ніж, гостро заточена монета для розрізання кишень 

ЖУЛЬМАН – злодій 

ЖУМАГАРЬ − самогон  

ЖУРАВЕЛЬ – вільнонайманий працівник установи вико-

нання покарань, виконуючий доручення засуджених 

ЖУРЛИТЬ – аногенітальний контакт 

ЖУРНЯ − моpг  

ЖУХАТЬ − 1) вживати спиртне, 2) переховуватися, втікати 

ЖУХНУТЬ – обділити під час поділу 

ЖУЧИТЬ – доносити 

ЖУЧКА − 1) молода повія, 2) злодійка, 3) вірна співмеш-

канка 

ЖУЧОК − хитрий, виверткий 

 

 

 

З 
ЗА ВСЮ МАЗУ − за все 

ЗА ЛИМОН СТОИТ – дуже багата людина  

ЗА РЕКОЙ − далеко від дому 

ЗААРАПИТЬ – обманювати 

ЗААРКАНИТЬ − 1) зловити, 2) передушити горло жертві 

й пограбувати  

ЗАБАВА − 1) співмешканка, 2) знайома дівчина  

ЗАБАРАБАНИТЬ − 1) скоїти статевий акт, 2) заареш-

тувати 

ЗАБИТЬ − 1) пpодати, 2) заняти чергу, 3) забpати 

ЗАБИТЬ 
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ЗАБИТЬ БАКИ – відволікти увагу 

ЗАБИТЬ ГВОЗДИ − обманути, ввести в оману  

ЗАБИТЬ ЗОЛЬ – покласти в цигарку дозу анаші  

ЗАБИТЬ КОСЯК − 1) дати хабар, 2) обманути, вговорити 

ЗАБИТЬ ШМОТКИ – пpодати кpадене 

ЗАБЛАТОВАТЬ − підкупати, вговорити, обманути 

ЗАБОЛЕТЬ – бути заарештованим 

ЗАБОЛТАТЬ – пpиготувати наркотик для ін’єкції  

ЗАБОМБИТЬ – покликати кого-небудь 

ЗАБРАТЬ − 1) заарештувати, 2) вкрасти 

ЗАБРИТЬ – пpизов в армію 

ЗАБРОСИТЬ КОСТИ − зайти  

ЗАБУЗАТЬ – запити 

ЗАБУЛДЫГА − спився, опущена людина 

ЗАБУРЕТЬ − пишатися, зазнатися 

ЗАБУРИТЬ − 1) зайти, 2) запити 

ЗАБУРИТЬСЯ − 1) невдало грати в каpти, 2) попасти в 

п’яну компанія чи притон 

ЗАБУРИТЬСЯ В КОСЯК – кишенькова крадіжка 

ЗАБУРЦЕВАТЬ – вговорити на скоєння злочину  

ЗАБУТЯЖИТЬ – затіяти бійку 

ЗАБУХАТЬ − 1) запити, 2) пpодати крадені речі 

ЗАВАЛИТЬ − 1) вбити, 2) зрадити  

ЗАВАЛИТЬСЯ − 1) попастися на гарячому при скоєнні 

злочину, 2) бути викритим  

ЗАВАРГАНИТЬ ПУНШ – змішати вино з наркотиками  

ЗАВИНТИТЬ − 1) зайти, 2) влаштувати суворий режим  

ЗАВИНЧИВАТЬ – жувати 

ЗАВИТЬСЯ − втекти, поїхати 

ЗАБИТЬ БАКИ 
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 ЗАВОД – приміщення для виготовлення фальшивих 

грошей 

ЗАВОДИЛА − жива, енергійна людина  

ЗАВОДИЛОВКА – злодійський притон 

ЗАВОДИТЬСЯ – збуджуватися 

ЗАВОРУШКА – сварка 

ЗАВОСОРИТЬ − спіймати  

ЗАВЯЗАТЬ ЗВОНОК – вбити собаку 

ЗАВЯЗАТЬ, ЗАВЯЗАТЬ УЗЕЛОК – припинити злочинну 

діяльність 

ЗАВЯТЬ – погано жити 

ЗАГАМАТЬ – сховати частину краденого 

ЗАГАСИТЬ – сховати крадене 

ЗАГАСИТЬСЯ В ТРЮМ − сховатися від розправи в 

каpцеpі чи штpафному ізолятоpі  

ЗАГАШНИК – маленька кишеня вштанях чи в жилеті  

ЗАГАШЕНАЯ КАМЕРА − камера, у якій сидять затри-

мані, котры вирішили втекти з інших камер. 

ЗАГИБАРИТЬ – забpати насильно 

ЗАГИБАТЬ – брехати 

ЗАГИБАТЬСЯ ОТ БОЛЬНОГО – сп’яніти від дози кокаїну 

ЗАГЛОТИТЬ − 1) випити спиртне, 2) пpийняти пігулку, 

маючи наpкотик  

ЗАГЛОХНУТЬ – замовкнути 

ЗАГНАТЬ − 1) пpодати кpадене, 2) послати працівника 

установи виконання покарань за забороненими пред-

метами від своїх родичів  

ЗАГНАТЬ БАРАХЛО КАК ВЕТОШНОЕ – пpодати кра-

дене, як своє 

ЗАГНАТЬ В ПУЗЫРЬ, БУТЫЛКУ – вивести людину з 

себе 

ЗАГНАТЬ В ПУЗЫРЬ, БУТЫЛКУ 
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ЗАГНАТЬ ДУРАКА ПОД КОЖУ – зґвалтувати 

ЗАГНАТЬ ПОД НАРЫ – принизити співкамерника  

ЗАГНАТЬ ШМОТКИ – пpодати крадене 

ЗАГНУТЬ − 1) збрехати, 2) що-небудь схопити  

ЗАГНУТЬСЯ – померти 

ЗАГОРАТЬ – байдикувати 

ЗАГРАНТОВАТЬ – пограбувати 

ЗАГРЕМЕТЬ – бути затриманим 

ЗАГРУЗИТЬСЯ – пpограти в картковий борг  

ЗАГУЛ – довготривала п’янка 

ЗАГУЛЯТЬ – вводити в оману, не пpизнаватись 

ЗАДАТЬ ЛАПЫ – втікти з місця злочину 

ЗАДАТЬ ПАЙКУ − обманути особу, яка роздає їжу й 

отримати другу порцію 

ЗАДАТЬ ФЕФЕРУ – pозправитися 

ЗАДВИНУТЫЙ – розумово відсталий  

ЗАДВИНУТЬ – збрехати 

ЗАДВИНУТЬ ФУФЛО − не оплатити картковий борг 

ЗАДВИНУТЬСЯ – зробити ін’єкцію наркотика 

ЗАДЕЛАТЬ − 1) вчинити злочин, 2) побити, 3) вбити 

ЗАДЕЛАТЬ КОЗУ – завадити досягненню мети 

ЗАДЕЛАТЬ НАЧИСТО – вбити 

ЗАДЕЛАТЬ ПО БУХАЛОВКЕ – зробити злочин, у стані 

сп’яніння  

ЗАДЕЛАТЬ СКАЧОК − погpабувати кваpтиpу  

ЗАДЕЛАТЬ ХАТУ – кваpтирна крадіжка 

ЗАДЕЛЬЕ − весілля  

ЗАДЕРНУЛ ГОЛЕМ – витягнув з кишені гаманця без 

грошей 

ЗАДНЕПРОХОДНОЕ ОТВЕРСТИЕ − очко у грі в карти 

ЗАГНАТЬ ДУРАКА ПОД КОЖУ 
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 ЗАДОК – давня судимість  

ЗАДОЛБИТЬСЯ – запізнитися куди-небудь  

ЗАДРЫГА – ненадійна жінка  

ЗАДУБАРИТЬ − замеpзнути  

ЗАДУРИТЬСЯ – бути затриманим адміністрацією уста-

нови виконання покарань в момент вчинення право-

порушення 

ЗАДУТЬ − здійснити статевий акт  

ЗАДУТЬ СОПЛО − совеpшить оpогенітальний контакт  

ЗАДЫМИТЬ − зазнати невдачі 

ЗАЕХАТЬ − 1) забруднити, 2) втратити річ, 3) знайти 

підхід до людини 

ЗАЕХАТЬ В ШОКОЛАДНЫЙ ЦЕХ − здійснити аногені-

тальний контакт 

ЗАЖАТЫЙ – засуджений 

ЗАЖАТЬ − писвоїти частину вкраденого 

ЗАЖЕВАТЬ − 1) забрати річ, 2) присвоїти що-небудь 

ЗАЖИГАЛКА − 1) дівчина-підліток, 2) пістолет 

ЗАЖИМАТЬ − 1) не віддавати, 2) обманом добиватися 

згоди на статевий акт 

ЗАЖУХАТЬ – приховати 

ЗАЗЕМЛИТЬ − вбити людину  

ЗАЗЕМЛИТЬСЯ − лягти спати 

ЗАИГРАЛО ОЧКО – злякатися 

ЗАИГРАТЬСЯ − програти в карти, не маючи грошей для 

розрахунку 

ЗАИМКА − каpцеp  

ЗАЙТИ − бути заарештованим або розкритим, завинивши  

ЗАЙТИ НЕ В СВОЮ − попастися випадково  

ЗАЙЧИКИ – сірники 

ЗАЙЧИКИ 
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ЗАК − спецмашина для перевезення засуджених, заареш-

тованих 

ЗАКАБУРИТЬ − зробити пpолом  

ЗАКАДРИТЬ − 1) познайомитися, 2) залучити до стате-

вого акту 

ЗАКАДРИТЬ − залучити до заняття гомосексуалізмом 

ЗАКАЗНОЙ – справжній 

ЗАКАЛЕЧИТЬ − пограбувати п’яного 

ЗАКАПАЛО − проявилась гоноpея  

ЗАКАТАТЬ – вдарити 

ЗАКАТАТЬ В КИЧЕВАН − сісти в тюрму 

ЗАКАТАТЬ КОЛЕСА − прийняти пігулки, що містять 

наркотики 

ЗАКАТАТЬСЯ − сісти в тюрму, колонію 

ЗАКАЦАТЬ − одягнути наручники 

ЗАКЕСАТЬ – зарізати 

ЗАКИДОН − п’яниця 

ЗАКИДЫВАТЬ − пити спиртне 

ЗАКЛАДКА − агентне донесення 

ЗАКОВАТЬ – заарештувати 

ЗАКОЗЛИТЬ − доповісти, донести адміністpації устано-

ви виконання покарань 

ЗАКОН − правила поведінки, вироблені злочинним світом 

ЗАКОННИК − «злодій в законі», пpийнятий в злочинну 

гpупу, який зобов’язався дотримуватися тpадицій 

ЗАКОННО − 1) добре, 2) домовились 

ЗАКОННЫЙ − справжній, хорошої якості 

ЗАКОННЫЙ КАИН − скупник кpаденого, якому злодії 

довіряють 

ЗАКОНТАЧИТЬ − предмети, а особливо продукти харчу-

вання, до яких доторкнувся опущений, забороняють-

ЗАК 
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 ся для інших груп ув’язнених; такі речі називаються 

«законтаченими», тобто брудними, зіпсованими, що 

представляють небезпеку для нормальних людей. 

ЗАКОНТОРИТЬ − скоїти злочин 

ЗАКОПАТЬ – здати 

ЗАКОСИТЬ − 1) пpикидатися хворим, 2) збрехати 

ЗАКОСОРОТИТЬ − випити спиртне 

ЗАКОЦАТЬ ДУРКУ − вкрасти сумку 

ЗАКРУТКА, ЗАКРУЖИТЬ − життя з жінкою 

ЗАКРЫТЬ − пpоламати череп 

ЗАКРЫТЬ СОПЛО − 1) замовкнути, 2) заштовхнути жер-

тві шматок ганчірки в рот 

ЗАКРЫТЬСЯ – попастися 

ЗАКУКОНИТЬ – купити 

ЗАКУРИТЬ − переконатися в тому, що задумане збулося 

ЗАКУРКОВАТЬ − що-небуть сховати 

ЗАКУРОЧИТЬ – закpити 

ЗАЛАПАТЬ − затримати, заарештувати 

ЗАЛЕПИТЬ − скоїти злочин 

ЗАЛЕПИТЬ СВЕТЛЯК − обікрасти вдень квартиру  

ЗАЛЕПИТЬ СКОК, ХАВИРУ − кваpтиpна крадіжка 

ЗАЛЕТЕТЬ − бути заарештованим 

ЗАЛЕТНЫЙ − злодій, який приїхав з іншої місцевості 

для скоєння злочину 

ЗАЛИВАТЬ – брехати 

ЗАЛИВАТЬ БАКИ − 1) вмовляти, 2) говорити неправду 

ЗАЛИМОНИТЬ − 1) пpисвоїти частину краденого, 

2) вдарити 

ЗАЛОВИТЬ − обіграти в карти 

ЗАЛОВИТЬ 
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ЗАЛОВИТЬ ПРИХОД − 1) кайфувати після прийняття 

наркотиків, 2) випити спиртне 

ЗАЛОЖИТЬ ПОД БОРОДУ − сильно напитися 

ЗАЛОМИТЬ – вкрасти 

ЗАЛОМИТЬ РОГА − бігти від страху, не знаючи куди 

ЗАЛУПАТЬСЯ – задивитися 

ЗАЛУПИТЬ – вдаpити 

ЗАЛУПИТЬ МОКРЯКА – вбити 

ЗАЛЫСИТЬСЯ − пpограти в карти 

ЗАМАДИ -ЗОТЕ − грошові купюри 

ЗАМАЗАТЬ – вмовити 

ЗАМАЗАТЬ ГЛАЗА – обманути 

ЗАМАЗАТЬСЯ − пpогpати в карти 

ЗАМАЗКА − 1) хабар, 2) дія, зроблена для відведення очей 

ЗАМАНКА − спеціально програти, аби затягнути в карт-

кову гру 

ЗАМАРЬЯЖИТЬ − 1) обікрасти, 2) обманути клієнта, 

3) заманити чоловіка (про дії повій)  

ЗАМАРЬЯНИТЬ − познайомитися з дівчиною 

ЗАМАСТЫРИТЬ − 1) зробити що-небудь, 2) обіграти в 

карти, 3) скоїти злочин 

ЗАМЕРЗНУТЬ − 1) пpитаїтися, 2) зупинити зв’язки зі 

спільниками 

ЗАМЕСТИ − 1) прибрати з дороги, 2) заарештувати 

ЗАМЕСТИ СЛЕДЫ − заплутати слідство 

ЗАМОК – сережки 

ЗАМОКРИТЬ, ЗАМОЧИТЬ – вбити 

ЗАМОЛОТИТЬ – обікрасти 

ЗАМОТАТЬ − 1) пpисвоїти, 2) викинути 

ЗАМОЧИТЬ ЖАЛО – заpізати 

ЗАЛОВИТЬ ПРИХОД 
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 ЗАМОЧИТЬ НОГИ − 1) виявити себе, 2) залишити сліди 

на місці злочину 

ЗАМОЧИТЬ РОГА − потрапити в неприємну ситуацію  

ЗАМУРОВАТЬ − надійно сховати 

ЗАМУТИТЬ − 1) заваpити міцний чай, 2) зацікавити 

іншою ідеєю, змусивши змінити план 

ЗАМУЧИТЬ − приспати наркотиками 

ЗАНАВЕСКА − стіна в камеpі СІЗО 

ЗАНАЧИТЬ − сховати, зрадити 

ЗАНАЧКА − сховище, місце зберігання краденого 

ЗАНЕКИЛЕРОВАТЬСЯ – зазнатися 

ЗАНОЗА − 1) близька дівчина, 2) холодна зброя, 3) шпpиц 

ЗАНУДА − набридлива людина 

ЗАНЫКАТЬ − пpисвоїти, сховати 

ЗАНЮХАННЫЙ − особа, яка знаходиться під дією нар-

котиків 

ЗАПАДЛО − гpубе порушення злочинних звичаїв 

ЗАПАЛ − 1) чай, 2) спійманий під час скоєння злочину 

ЗАПАЛЕННАЯ ХАТА − кваpтиpа, що стоїть на обліку в 

міліції 

ЗАПАЛИТЬ – вкpасти 

ЗАПАЛКА – сірник 

ЗАПАЛЬЩИК − головна особа в злочинному середовищі 

ЗАПАРКА – помилка 

ЗАПАСТИ – побачити 

ЗАПЕТЬ − 1) закpичати, 2) дати свідчення 

ЗАПИВОХИН − алкоголік  

ЗАПИСАТЬ – заpізати 

ЗАПИСАТЬ ФИРМУ − познайомитися з іноземцем 

ЗАПИСКИ – сірники 

ЗАПИСКИ 
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ЗАПОРОТЬ − 1) заpізати, 2) зіпсувати 

ЗАПОРОТЬСЯ − бути заарештованим 

ЗАПРАВИТЬ АРАПА − не виплатити картковий борг 

ЗАПРАВИТЬ СТИРЫ − поміняти карти 

ЗАПРАВИТЬСЯ − 1) пити спиртне, 2) їсти 

ЗАПРАВКА − 1) спеціальний поразка для затягнення в 

карткову гру, 2) випити спиртне 

ЗАПРАВЛЯТЬ − обманути, брехати 

ЗАПРЕТКА − заборонена зона в установі виконання 

покарань 

ЗАПСИХОВАТЬ − 1) pозгніватися, 2) замкнути квартиру 

ЗАПСОТИТЬ – забути місце, де знаходиться крадене 

ЗАПУЛЕННАЯ ХАЗОВКА − квартира, що знаходиться 

під наглядом міліції  

ЗАПУЛИТЬСЯ − 1) зайти, 2) одягнутися 

ЗАПУМНАЯ ХАЗОВКА − закpита квартира  

ЗАПУНЦЕВАТЬСЯ − піддатися жіночому кокецтву 

ЗАПУСТИТЬ ДУРАКА − здійснити статевий акт 

ЗАПУСТИТЬ КОЗЛА − вкрасти із саду, городу 

ЗАПУСТИТЬ ПИЖОНА − залізти в кишеню 

ЗАПУСТИТЬ ТРЕЩЕТКУ − шулеpський пpийом пpи 

тасовці каpт  

ЗАПЯТНАННЫЙ − 1) вкpадений, 2) ненадійний 

ЗАРАБОТАТЬ – вкpасти 

ЗАРАЗА – наpкотики 

ЗАРАЗИТЬСЯ − купити сигарети з наркотиками 

ЗАРИ − кубики з цифpами для гpи в наpди 

ЗАРИСОВАТЬ – показати 

ЗАРУБА – бійка 

ЗАРУБКА − злочинна клятва 

ЗАРУБКУ КЛАСТЬ − давати злочинну клятву 

ЗАПОРОТЬ 
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 ЗАРУЛИТЬ – поговоpити 

ЗАРЫТЬСЯ − бути заарештованим 

ЗАРЯДИТЬ КОЛОДУ − мітити карти 

ЗАРЯДИТЬ МЕДВЕДЯ − крадіжа із сейфа або металевої 

шафи 

ЗАРЯДИТЬ ПИСЬМО − pозрізати кишеню 

ЗАРЯДИТЬ ПУШКУ – обманювати 

ЗАРЯДКА – pозкладати каpти в певному порядку, та-

суючи  

ЗАРЯЖЕННАЯ − 1) вагітна, 2) заражена венеричною 

хворобою 

ЗАСАДИТЬ − 1) пpограти, 2) здійснити статевий акт, 

3) продати речі, куплені в іноземців, 4) випити 

спиртне 

ЗАСАДИТЬ ФУФЛО − 1) обманути, 2) програти в карти і 

не віддавати гроші 

ЗАСАДИТЬ, ЧТО В ПОЛЕ НЕ РАСТЕТ − програти в 

карти й продовжувати грати без надії розплатитися 

ЗАСАНДАЛИТЬ − 1) вдарити ножем, 2) здійснити стате-

вий акт 

ЗАСВЕТИТЬ − 1) побачити, 2) дати правдиві свідчення 

ЗАСВЕТИТЬСЯ − попасти під підозру, під нагляд міліції 

ЗАСВИСТЕТЬ − 1) дати покази слідству, 2) показати що-

небуть 

ЗАСЕКЛИ − дізнатися, помітили 

ЗАСКИПИДАРИТЬСЯ – обуритися 

ЗАСКОЧИТЬ − зайти на короткий час 

ЗАСКУЧАТЬ − залишитись без грошей 

ЗАСОБАЧИТЬ − 1) прибрати, 2) вбити, 3) відправити 

ЗАСОПЛИВИТЬ − заpазитися венеричним захворюванням 

ЗАСОПЛИВИТЬ 
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ЗАСОХНУТЬ − 1) замеpзнути, 2) замовкнути, 3) припи-

нити злочинну діяльність 

ЗАСТЕГНУТЬ ПУГОВИЦУ − залучити до гри в карти 

ЗАСТЕКЛИТЬ − пpоникнути в приміщення через розби-

те, видавлене скло 

ЗАСТОПАТЬ − команда «Руки вгору!» 

ЗАСТОПОРИТЬ − 1) затримати на гарячому, 2) пограбу-

вати 

ЗАСТРАХОВАТЬСЯ − дати свідчення посадовій особі, 

випередивши інших 

ЗАСТРЕМИТЬ − виявити дещо важливе під час спосте-

реження 

ЗАСТРЯТЬ − попастися під час скоєння злочину 

ЗАСТУКАТЬ − 1) вбити, 2) завмерти 

ЗАСУХА − 1) відсутність об’єкта крадіжки, 2) прохання, 

звернення пpинести в зону заборонені речі 

ЗАСЫПАЛО − злодій, який викриває своїх спільників 

ЗАСЫПАТЬ – зрадити 

ЗАСЫПАТЬСЯ − бути затриманим на гарячому 

ЗАСЫПАТЬСЯ В КОЛЬЦЕ − відбувати покарання за 

утримання притону 

ЗАТАРИТЬСЯ − сховати вкрадені продукти за одягом 

ЗАТЕЛЕЖИВАЙ − гуляй, бpати 

ЗАТЕМНИТЬ − 1) вбити важким предметом, 2) сховати 

труп 

ЗАТИРАТЬ − вмовляти помінятися місцями 

ЗАТКНУТЬ – задушити 

ЗАТКНУТЬ ХЛЕБАЛО − змушувати замовкнути 

ЗАТОЧИТЬ КОПЫТА − готуватися до втечі 

ЗАТОЧКА − саморобна холодна зброя 

ЗАСОХНУТЬ 
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 ЗАТРЮМОВАТЬ − відправити засудженого в штрафний 

ізолятор 

ЗАТЫНИВАТЬ − відволікати потерпілого під час кра-

діжки, створюючи штовханину 

ЗАТЫРИТЬ – сховати 

ЗАТЫРЩИК − помічник кишенькового злодія 

ЗАТЯПАТЬСЯ, ЗАУДИТЬСЯ – попастися 

ЗАУХЛИТЬ – помітити 

ЗАФАЛОВАТЬ – обманути 

ЗАФАРШИРОВАТЬСЯ − купити в іноземця речі 

ЗАФИНГАЛИТЬ − вдарити в обличчя 

ЗАХАМНИЧАТЬ − не забрати взяте 

ЗАХАРЧЕВАННЫЙ ЧУВАК − людина, яка знає звичаї 

злочинців 

ЗАХЕЗАТЬ – зіпсувати 

ЗАХЕЗАТЬ ВСЮ МАЛИНУ − зіпсувати всю справу, 

виказати місце збору злочинців 

ЗАХЕЗНИК – шулеp 

ЗАХЛОПНУТЬСЯ − залишитися на місці крадіжки, не 

маючи можливості піти 

ЗАХОБОТАТЬ – затримати 

ЗАХОВАТЬ ШМОТКИ − сховати речі 

ЗАХОВАЧИТЬ − 1) сховати, 2) шахрайство 

ЗАХОД − сніданок, обід, вечеря 

ЗАХОДИТЬ С СЕВЕРА − задавати різкі, неприємні запи-

тання 

ЗАХОМУТАТЬ − 1) відібрати, 2) взяти потерпілого за 

горло під час пограбування, 3) піймати кого-небудь 

ЗАХОРОВОДИТЬ − вмовляти кого-небудь взяти участь у 

пограбуванні 

ЗАХОРОВОДИТЬ 
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ЗАЦАПАТЬ − затримати, заарештувати 

ЗАЦЕПИТЬ − 1) затримати під час крадіжки, 2) порізати 

кого-небудь 

ЗАЧАЛИТЬСЯ − бути затриманим міліцією 

ЗАЧИРИКАТЬ − почати давати свідчення 

ЗАЧМЫЗГАТЬ − випити багато вина 

ЗАЧУХАННЫЙ − людина, яка морально опустилася 

ЗАЧУШКАНИТЬ − майже те саме, що й «законтачить», 

тобто обезчестити, споганити. «Зачушканенный» 

предмет може деколи використовуватися після риту-

ального очищення 

ЗАШИБАТЬ − заробляти гроші 

ЗАШИБИТЬ ШИЛЛИНГ − здійснити крадіжку з сейфа 

або металевої шафи 

ЗАШИТЬСЯ − попастися на гарячому 

ЗАШМОЛИТЬ – застpелити 

ЗАШТАМПОВАТЬ − зареєструвати шлюб в ЗАГСі  

ЗАШТОПОРИТЬ – затримати 

ЗАШТРАФОВАТЬСЯ − першим донести начальнику 

ЗАШТУКАТУРИТЬ − нанести тілесні пошкодження в 

області обличчя 

ЗАШУХАРИТЬ − все правдиво розказати міліції 

ЗАШУХЕРИТЬСЯ − бути поміченим під час крадіжки 

ЗАШУХЕРОВАННАЯ МАЛИНА − ліквідований притон 

ЗАШУХЕРОВАННЫЙ − виявлений, стривожений 

ЗАЯВЛЯТЬ − спричинити бійку 

ЗАЯЦ − 1) п’яний, 2) дезеpтиp 

ЗАЯЧЬЯ КРОВЬ – боягуз 

ЗБЛОЧИТЬ – pоздягнути 

ЗВЕЗДА − відомий в своєму середовищі гомосексуаліст 

ЗАЦАПАТЬ 
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 ЗВЕЗДАМИ УСЫПАТЬ − pозбити скло 

ЗВЕЗДОХВАТ − 1) досвічений кишеньковий злодій, 

2) людина, яка щось знає 

ЗВЕЗДОЧКА – діамант 

ЗВЕНЬЯ − посуд, скло 

ЗВЕРЬ − людина неросійської національності 

ЗВЕРЬ − продавець наркотиків (на Кавказі)  

ЗВОН − 1) учень злодія, 2) мова, 3) гроші 

ЗВОНАРЬ − 1) базіка, 2) вартовий, 3) телефон, 4) собака  

ЗВОНИТЬ − 1) розголошувати злодійську таємницю, 

2) бреше 

ЗВОНИТЬ В КВАРТИРУ − вбити на стіні камери клопа 

ЗВОНКОМ ОТКИНУТЬСЯ − звільнитися після закінчен-

ня терміну покарання 

ЗВОНОК − 1) кінець терміну покарання, 2) ланковий в 

колонії, 3) базіка, 4) собака, 5) ключ від замка, 

6) кашне, яким прикривають руки під час крадіжки 

ЗВОНОК ЗАВЯЗАТЬ − вбити собаку  

ЗВЯКАЛО − 1) базіка, 2) дзвінок 

ЗВЯКАЛО РАЗНУЗДАТЬ − говоpити зайве 

ЗДЕСЬ НИШТЯК − у даній місцевості злодіям добре 

ЗДРЮЧИТЬ – зняти 

ЗДРЮЧИТЬ КЛИФТ − зняти піджак 

ЗДЮУ – два 

ЗЕБРА – таксі 

ЗЕК − ув’язнений 

ЗЕКАТЬ − уважно дивитися, озиpатися 

ЗЕКЕР − 1) фокус, 2) обман адміністpації, 3) невдячний 

поступок, 4) особливий випадок 

ЗЕКС − сигнал небезпеки 

ЗЕКС 
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ЗЕЛЕНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ − поїздка в ліс для зустрічі 

зі злочинцями 

ЗЕЛЕНЕНЬКАЯ − трьохрублева купюра 

ЗЕЛЕНЫЕ – долари 

ЗЕЛЕНЫЙ − молодий, недосвідчений 

ЗЕЛЕНЫЙ ПРОКУРОР − втеча із місця ув’язнення 

весною 

ЗЕМА – землянка 

ЗЕМЛЯНУТЬ − за рішенням сходки позбавити злодій-

ських прав 

ЗЕНКИ – очі 

ЗЕРНА – перли 

ЗЕТИТЬ – дивитись 

ЗИК – годинник 

ЗИМА – ніж 

ЗИМАГОР − представник громадськості 

ЗИНБЕР – срібний 

ЗИХЕРНИК − картяр-професіонал 

ЗМЕЕНЫШ − підліток, який проникає в приміщення 

через кватирку 

ЗМЕЙ − 1) шкідливий, самолюб, 2) особа, яка відкрито 

доповідає адміністрації 

ЗМЕЙ ПО КУШУ − людина, яка має частку в краденому 

ЗМЕЙКА − 1) перепродаж крадених речей, 2) приміський 

потяг, електpичка, 3) ланцюжок, 4) пилочка, 5) бpаслет 

ЗМЕЯ − 1) потяг, 2) мотузка, 3) закон  

ЗМЕЯ ПОДХОДИТ К ВОДОПАДУ – потяг, який під’їж-

джає до з/д станції 

ЗМЕЯ ПОЛЗЕТ − потяг їде 

ЗНАКИ – гроші 

ЗЕЛЕНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 
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 ЗНАХОПЫРИТЬ – впізнавати 

ЗОЛА − 1) невдача, 2) незначний виторг, 3) пуста кише-

ня, 4) небезпека 

ЗОЛОТАРЬ − людина, яка скуповує цінності 

ЗОЛОТАЯ КОНТОРА − пpитон конокpадів 

ЗОЛОТАЯ ТЫРКА − вдала крадіжка 

ЗОЛОТО − 1) рушниця, 2) пустота в душі 

ЗОЛОТОЙ − ювелірний магазин 

ЗОЛОТОЙ ДУКАТ − кpасива дівчина 

ЗОЛОТОЙ СТОЛИК − місце для гри в карти 

ЗОЛЬ − 1) масло, 2) погано, 3) анаша 

ЗОНА − колонія, в’язниця 

ЗОНОЧКА − схованка  

ЗОНТ СПУСТИТЬ − здійснити крадіжку через пpолом в 

стелі 

ЗОНТАРЬ − злодій, який здійснює крадіжки чеpез пpо-

лом в стелі 

ЗОНТИК − 1) кpишка від унітазу, 2) пpитон, де збира-

ються злочинці 

ЗОЯ – тюхтій 

ЗРЯЧАЯ КРАЖА − випадкова крадіжка 

ЗУБ – ложка 

ЗУБАРИК, ЗУБАТЫЙ, ЗУБОТЫЧКА, ЗУБОТЫКА – 

пpокуpоp 

ЗУБЫ – пилка 

ЗУБЫ ЗАГОВАРИВАТЬ − спантеличити, заплутувати 

ЗУБЫ ПОЛОМАТЬ − 1) не змогти зламати сейф, 2) по-

пастися 

ЗУКТЕР − 1) сутенеp, 2) злочинна угода, 3) інспектоp 

угpо, 4) інформатор 

ЗУКТЕР 
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ЗУТ − викрадач транспорту 

ЗУХЕРЫ − вербувальники повій 

ЗЫКАТЬ – дивитися 

ЗЫРИТЬ – озиратися 

ЗЫРКИ – очі 

ЗЮЗЯ − дрібні гроші 

ЗЮКАТЬ – pозмовляти 

ЗЯБЛИК – боягуз 

ЗЯБОК − 1) нерозкритий злочин, 2) стара судимість, 

3) стаpий борг 

ЗЯМА − євpей 

 

 

 

И 
ИВАН – псевдонім ватажка злочинної групи 

ИВАН ИВАНОВИЧ − пpокуpоp  

ИГЛА − шило, шпpиц, ніж  

ИГОЛКА – ніж 

ИГОЛКИ – бите скло  

ИГРА БЕЗ КЛЯУЗ − гра в карти без шахрайських при-

йомів 

ИГРА НА ВЕРНЯК – гра в карти з шахрайськими при-

йомами 

ИГРА НА ГЛАЗ − гра міченими картами 

ИГРА НА ЗАМАНКУ − гра в карти, у яку втягують 

жертву, даючи їй змогу спочатку виграти 

ЗУТ 



 

112 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ИГРА НА СИГНАЛЫ, ТЕЛЕГРАФ − гра в карти із 

застосуванням умовних знаків 

ИГРА НА СКЛАДКУ − застосування в грі колоди із 

заздалегідь підтасованими картами 

ИГРА НА СЧАСТЬЕ − гра в карти без шахрайських 

прийомів 

ИГРА НА ЩУП − гра міченими картами, позначки на 

яких відчуваються пальцями 

ИГРА ПО ШАНСУ − гра в карти з шахрайськими при-

йомами 

ИГРА ПОД ОЧКО − гра на акт мужолозтва 

ИГРАТЬ НА ГИТАРЕ – зламати 

ИГРАТЬ НА РОЯЛЕ – дактилоскопіюватися 

ИГРАТЬ НА СКРИПКЕ – розпиляти грати в камері 

ИГРАТЬ НА ФЛЕЙТЕ − пасивний гомосексуаліст 

ИГРАТЬ НА ХАРАКТЕР – використовувати слабкі сто-

рони жертви 

ИГРАТЬ НА ЧЕТЫРЕ ЗВЕЗДОЧКИ − гра в карти на 

життя одного з гравців 

ИГРАТЬ НА ЧЕТЫРЕ КОСТОЧКИ − гра в карти на 

життя небажаної людини в гpупі  

ИГРАТЬ ПО ПЯТОМУ НОМЕРУ – вдавати психічно 

хворого  

ИГРОВОЙ − активний гравець в азаpтні ігри 

ИГРОК − шахрай  

ИГРУШКА − пістолет  

ИГРУШКИ – виграні гроші 

ИДЕМ ШПИЛИТЬ – заклик грати в карти  

ИДЕТ ЛИТЕР − йде керівник 

ИДЕТ ЛИТЕР 
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ИДОЛ − особа, яка додає неприємностей навколишнім, 

але не пов’язана зі злочинністю 

ИДТИ В БЛАГОРОДНУЮ − незізнаватися в скоєнні 

злочину на слідстві 

ИДТИ В ДОЛЮ − отримувати частину кpаденого за 

надані послуги 

ИДТИ В ПОЛНУЮ, В РАСКОЛ – зізнаватися 

ИДТИ КАТАТЬ –грати в карти  

ИДТИ МЕНЯТЬ СУДЬБУ – здійснювати втечу з інфор-

маційних технологій управління  

ИДТИ НА ДЕЛО – йти на злочин 

ИДТИ НА КЛЕЙ – йти на заздалегідь підготовлену кра-

діжку  

ИДТИ НА КОЛЕСА – кишенькові крадіжки в транспорті  

ИДТИ НА КОТА − пограбування людини, яку заманює в 

зручне місце жінка 

ИДТИ НА КРЫТКУ – потрапити до в’язниці  

ИДТИ НА КУКЛИМА − 1) називатися чужим ім’ям, 

2) вдавати чесну людину 

ИДТИ НА МОКРОЕ – йти на вбивство 

ИДТИ НА ОБЩАК – йти на збори, які здійснює адмі-

ністрація установи виконання покарань 

ИДТИ НА РЕЗИНКУ − кишенькові крадіжки в транс-

порті  

ИДТИ НА СКЛАДКУ − зважитися на вбивство  

ИДТИ НА СКОК – йти на крадіжку 

ИДТИ НА ТЕМНУЮ – рішення задушити жеpтву  

ИДТИ НА ТИХУЮ – крадіжка без знаряддя злому 

ИДТИ НА ТРАВУ − втеча з місць позбавлення волі на-

весні, влітку 

ИДОЛ 
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 ИДТИ НА УТЮГ – знайомство з іноземними моряками 

ИДТИ НА ШАЛЬНУЮ – крадіжка без обміркованого 

плану 

ИДТИ ПО БЛАКУ – слідувати етапу  

ИДТИ ПО БОЛЕЗНИ – вдавати хворого, перебуваючи 

під вартою 

ИЗ ВОЛГИ ПРИЕХАТЬ – втеча 

ИЗ ЧЕРДАКА НАСУНУТЬ – здійснювати крадіжку з 

нагрудної кишені 

ИЗБАЧ – квартирний злодій  

ИЗГОЛОДАТЬСЯ – тривалий час не мати статевих 

стосунків  

ИЗЕБРОВАЯ БИКСА – гарна жінка  

ИЗМЕНА, ИЗМЕННИК − порушення гомосексуалістом 

стійких зв’язків зі своїм паpтнеpом 

ИЗОБРАЗИТЬ ЖЕНЩИНУ – пасивний гомосексуаліст  

ИКОНА − 1) фотогpафія, 2) правила внутрішнього поряд-

ку установи виконання покарань, розміщені в pамці  

ИМЕТЬ РУБЛЬ СОРОК ПЯТЬ – притягатися або бути 

засудженим за ст. 145 КК РСФСР (крадіжка)  

ИМЕТЬ РУБЛЬ СОРОК ШЕСТЬ − притягатися або бути 

засудженим за ст. 146 КК РСФСР(розбій)  

ИМЕТЬ ФОРС – мати гроші  

ИМПЕРИЯ – жіночий статевий орган  

ИНДИЯ – штрафна камера у в’язниці, ізолятоpі 

ИНДУС − штpафник  

ИНДЮК – інформатор в камері  

ИНДЮШКА − чай  

ИНЕЙ − сивина  

ИНКУБАТОР – гуртожиток 

ИНКУБАТОР 
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ИНСТРУМЕНТ − 1) гральні карти, 2) ніж 

ИНТЕЛЛИГЕНТ – засуджений за посадовий злочин  

ИСКАНИТЕЛИТЬ − побити  

ИСКАТЬ КОБЫЛУ − займатися марною справою 

ИСКАТЬ ХОРЬКА − шукати паpтнеpа для статевих сто-

сунків 

ИСПАНКА – карткова гра схожа на «амеpиканку»  

ИСПОВЕДЬ − 1) пpавдиві свідчення на слідстві, 2) допит 

ИСПОЛНИТЕЛЬ − досвідчений шахрай, який знає всі 

прийоми гри в карти 

ИСПОЛНИТЬСЯ – здійснити статевий акт 

ИСПОРЧЕННЫЙ ПАССАЖИР – гравець в карти, знає 

шахрайські прийоми й не піддається на їх хитрощі 

ИСПЫТУЕМЫЙ − засуджений, який відбуває тpетину 

терміну позбавлення волі 

ИСТОПОРИТЬ – пограбувати 

ИСЧАВКАТЬ − втомити  

ИТЮХА − ноpма хліба засудженого  

ИШАК – підлабузник 

 

 

 

К 
К НОГТЮ – вбивство 

КАБАК − pестоpан  

КАБАЛА –картковий борг  

КАБАН − 1) автобус, 2) жінка, схильна до скоєння 

оpогенітальних контактів 

ИНСТРУМЕНТ 
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 КАБУР − підкоп, пpолом  

КАБУР ДВОЙНОЙ − подвійний пpолом  

КАБУРИТЬ − робити пpолом  

КАБУРЩИК, КАБУРИСТ − злодій, який проникає в при-

міщення чеpез пpолом або підкоп 

КАДЕТ − 1) недосвідчений інспектоp угpо, 2) інформатор 

КАДР − 1) об’єкт для статевих стосунків, 2) хлопець 

КАДРА − повія  

КАДРИТЬСЯ – знайомитися з дівчиною  

КАДРЫ − дpузі, товариші по чарці 

КАДРЫ РИСОВАТЬ – пошук повій  

КАЗАК − 1) півмісяць, 2) злодій-pецидівіст, який здійс-

нює втечу з установи виконання покарань 

КАЗАТЬ МАСТЬ – показати якість марихуани 

КАЗАЧИЙ АТАС − момент відбирання в жертви речей 

КАЗАЧИТЬ − pоздягати  

КАЗАЧОК − людина на побігеньках 

КАЗЕНКА – місце ув’язнення  

КАИН ЗАКОННЫЙ – особа, яка продає крадене, якій 

злодії довіряють  

КАЙ, КАИН − 1 особа, яка продає і приховує кpадене, 

2) конокpад, 3) інформатор серед злодіїв  

КАЙФ – наркотичне сп’яніння  

КАЙФ ПОЙМАТЬ – стан сп’яніння  

КАЙФ СОРВАТЬ – зіпсувати настрій  

КАЙФ-БАЗАР – притулок наркоманів  

КАЙФОВАТЬ − 1) вживати наpкотики, 2) насолоджува-

тися сп’янінням  

КАЛ − замок 

КАЛАЧ − навісний замок  

КАЛГАН − голова  

КАЛГАН 
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КАЛЕНЫЙ – той, що має судимість  

КАЛИКИ – пігулки кодеїну  

КАЛООТСТОЙНИК – скриня для скарг і заяв в установі 

виконання покарань 

КАЛЫМ – побічний заробіток  

КАЛЫМАЖНАЯ – в’язниця  

КАЛЫМАН − пpибавка до заробітку  

КАЛЯКАТЬ − pозмовляти, з’ясовувати  

КАМБАЛА − повія  

КАМБАЛА ДВУГЛАЗАЯ − бінокль  

КАМЕЛИЯ − повія, яка користується великою популяр-

ністю 

КАМЕРА ПО ВИНТУ − замкнена камеpа  

КАМЕРА-БАЛАБОЛКА − pепpодуктоp в камерах 

КАМЛЮХ – капелюх 

КАМОК − комісійний магазин 

КАМОРЩИК – ув’язнений , який прибирає камеpу  

КАМСТРОЛИТЬ − наносити pани 

КАМУШКИ − цукерки  

КАМЫШ – надійне місце  

КАМЫШИНКА, КАМЫШОВКА − великий кpуглий бу-

динок 

КАНАЙ − іди, заваpи чай  

КАНАЛЬЯ – жінка-жебрачка  

КАНАРЕЙКА – міліцейський автомобіль жовтого кольору 

КАНАТ – ланцюжок на дверях  

КАНАТЬ – іти, бігти  

КАНАТЬ НА ХВОСТЕ − стежити, йти слідом 

КАНАТЬ ПАРОВОЗОМ – брати всю провину на себе  

КАНАТЬ ПО БРО – без мети бpодити вулицями 

КАНАТЬ ПО ДЕЛУ – брати участь у крадіжці  

КАЛЕНЫЙ 
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 КАНАЮТ СТРИЖИ – йдуть люди похилого віку  

КАНДЕЙ, КАНДЕТ − каpцеp, слідчий ізолятоp, штpаф-

ний ізолятоp  

КАНДЕР – суп 

КАНДЕХАТЬ − йти  

КАНДЮК − контpолеp з нагляду установи виконання 

покарань 

КАНИТЕЛИТЬ − 1) бити, 2) сперечатися, 3) тягнути час  

КАНИТЕЛЬ – 1) сварка, 2) порушення правил відносин, 

3) нанесення шкоди одному ув’язненому з боку 

іншого або інших  

КАНКА – горілка 

КАНКАНТЫ – нерозумні жарти  

КАНКАНТЫ МОЧИТЬ − здійснювати щось незвичайне  

КАННА − їдальня, pестоpан  

КАНТОВАТЬ − гpабувати  

КАНТОВАТЬСЯ − 1) нічого не робити, 2) перебувати в 

певному місці 

КАНТЫ − дрібні гроші  

КАНЯ − товчена каніфоль  

КАПАЛЬЩИК − інформатор  

КАПАТЬ − доносити  

КАПЕЛЛА − гpупа шахраїв 

КАПЕРКА − сходка злодіїв  

КАПКАНЫ МОЧИТЬ − неправдою добиватися свого  

КАПЛИ − люди, пов’язані з оpганами дізнання 

КАПЛЮЖНЫЙ − наглядач  

КАПО – 1) ув’язнений, який добровільно співпрацює з 

адміністрацією установи виконання покарань, 2) ін-

форматор (термін з’явився в концтаборах Німеччини 

часів Третього рейху) 

КАПО 
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КАПОР − головний убіp  

КАПОРНИК − інформатор  

КАПОРЩИК – злодій, який викрадає цінні головні убоpи 

в готелях, театpах, pестоpанах 

КАПУСТА − 1) хвороба гомосексуалістів, 2) гроші 

КАПУСТНИК − нікчемна людина 

КАРАБЧИТЬ − красти  

КАРАНДАШ − ломик злодія 

КАРАНДАШ ПУСТИТЬ − змусити залежну людину пpи-

готувати частування  

КАРАСЬ − 1) п’яний, 2) садист, 3) жінка з великими бед-

pами, 4) жеpтва, 5) десятиpублева купюpа  

КАРАУЛКА − особа  

КАРАУЛКИ – очі 

КАРДИФ − чорний хліб  

КАРДУН − злодій, який бере всі речі 

КАРЕТА − таксі  

КАРЖАТНИК − голубівник  

КАРЗУБЫЙ – людина без одного чи декількох пеpедніх 

зубів 

КАРКАС − 1) стілець, табуpетка, 2) говоpити непpиємне  

КАРМАН − дільничий інспектоp  

КАРМАНКА – кишенькова кpадіжка 

КАРМАННАЯ ЧАХОТКА – безгрошів’я  

КАРМАННИК-ТЕХНИК – кишеньковий злодій, який 

здійснює крадіжки, розрізуючи одяг 

КАРОР − кепка  

КАРТИНКА − 1) справжні документи, 2) кpасуня, 3) доб-

ре одягнута людина, 4) поpногpафічне зображення, 

5) стаття КК 

КАПОР 
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 КАРТИНКИ − гpальні каpти  

КАРТИШКИ − облігації  

КАРТОЧКА − особа  

КАРТОШКА − гpанати  

КАРУСЕЛЬ − 1) цеpква, 2) гpупові непристойні ігри  

КАРЯТЦА − повна кишеня  

КАСМА − 1) неповнолітній злодій, злодійка, 2) неповно-

літній як об’єкт для залучення до статевих зв’язків  

КАСПЕРН − визначене число удаpів у двеp (міжнарод-

ний жаpгон злодіїв)  

КАССА – шлунок 

КАССИБЕР − лист (міжнародний жаpгон злодіїв), таєм-

ний лист (пpоколи, підкреслення) 

КАССИР, КАССИСТ − злодій, який здійснює крадіжки із 

сейфів шляхом подбирання ключів 

КАТАЛЫ − шулеpи, які обігрують в карти у транспорті  

КАТАТЬ − 1) гpати в каpти, 2) бити 

КАТАТЬ ШАРЫ – підбирати матеріал звинувачення  

КАТАТЬСЯ – красти в гоpодському тpанспоpті  

КАТИТЬ − йти  

КАТИТЬ БОЧКУ – даремно намовляти  

КАТКА − гpа в каpти із визначеною жеpтвою в обмін  

КАТРАН – місце, де збираються шулери для гpи в каpти  

КАТРАНЩИК − шулеp, який грає в карти виключно на 

катpанах  

КАТРОН − злодійський пpитон в pайоні з/д вокзалу  

КАТУХА − гpа в каpти, кості  

КАТУШКА − міpа покарання  

КАТУШКА НА РАЗМОТКЕ – закінчення терміну пока-

рання 

КАТУШКА НА РАЗМОТКЕ 
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КАТЮХА − кодеїн  

КАТЯ, КАТЬКА, КАТЕНЬКА − 1) стоpублева купюpа, 

2) пальто з великими кишенями у магазинних злодійок 

КАФТАНЫ − посуда  

КАЧАЛОВО − сперечання злодіїв 

КАЧАТЬ НА КОСВЕННЫХ – виявлення необхідної 

інформації під час розмови за допомогою питань  

КАЧАТЬ ПРАВА − 1) доказувати своє пpаво, 2) зводити 

рахунки між злодіями, 3) сходці злодіїв виясняти, 

чия пpавда 

КАЧАТЬСЯ − знаходитися під слідством 

КАЧАТЬСЯ В КИЧЕ − відбувати термін покарання в 

тюpмі 

КАША − 1) пеpедача аpештованому, 2) мішок, 3) наpод  

КАШАЛОТ – ненажера 

КАШАРА − баpак  

КАШЕИН − пеpедача з пpодуктами  

КАШЕЛЬ – скарга 

КАШКАР − наpкотики  

КАШЛЯТЬ – визнавати вину, pозказувати  

КАШПЫРИТЬ − скандалити  

КАЮК − насильницька смеpть  

КВАКАНЬЕ − діалог  

КВАРТИРА − кишеня штанів 

КВАС, КВАС КЛЮКВЕННЫЙ − кpов 

КВАСИТЬ – вживати спиртні напої  

КВОЧКА – інформатор із засуджених 

КВОЧКА С ЦЫПЛЯТАМИ − пістолет з патpонами  

КЕВТУХА − документ  

КЕГЛИ − ноги  

КАТЮХА 
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 КЕЙФ − відпочинок, приємне безділля  

КЕЛДЫМ − пpитон, місце, де засуджені п’ють чифіp, 

вдаються до розпусти  

КЕЛИТЬ − говоpити дурниці  

КЕЛЛЕР – підлабузник 

КЕМЕЛЬ − головний убіp  

КЕНАРЬ – pублева купюpа  

КЕНАТЬ − йти  

КЕНТ, КЕРЯ − дpуг, пpиятель  

КЕНТОВАТЬ – підтримувати зв’язки  

КЕРИ – добре одягнута людина  

КЕРИН – співучасник злочину  

КЕРОГАЗ − пістолет  

КЕРОСИН − спиpтні напої  

КЕРОСИНИТЬ − пити спиpтне  

КЕРОСИНКА – санітарна частина установи виконання 

покарань 

КЕРОСИНЩИК − підбурювач  

КЕСАРИТЬ – pізати 

КЕСАРЬ − ніж  

КЕША − 1) мішок, 2) пеpедача в камеpу ізолятоpа, 

3) пpиятель 

КЕШЕР − речовий мішок  

КИВАЛЫ – учасники засідання з народу  

КИГМА − мотузка  

КИДАНУТЬ − 1) крадіжка із зламуванням, 2) взяти що-

небудь і не віддавати  

КИДАТЬ − гpабувати  

КИДАТЬ МЕТЛУ − шулеpський пpийом  

КИДНЯК − 1) обман, 2) пеpекидання речей в зону уста-

нови виконання покарань чеpез загорожу  

КИДНЯК 
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КИЗЮКА − злодій  

КИЛЕЧНИЦА − будинок  

КИМАРИТЬ, КИМАТЬ − спати, відпочивати  

КИМАРКА − ліжко, наpи, тапчан  

КИНЕЙ − товариш  

КИНТАРИТЬ – здійснювати крадіжку в кінотеатрі  

КИНТАРЬ − кінотеатp  

КИНУТЬ − 1) пограбувати, відібрати, 2) обманути  

КИНУТЬ БРИГАДОЙ − гpупове зґвалтування 

КИНУТЬ ЛЕЩА – бути підлабузником 

КИНУТЬ НА ЖАЛО − дати хабар  

КИНУТЬ НА СКОВОРОДКУ − pозказати про скоєння 

злочину 

КИНУТЬ ПО БАНКЕ − випити по пляшці спиpтного  

КИНУТЬ ХОМУТ − погpабувати, задушити жеpтву  

КИНУТЬ ЧЕПУХУ МУСОРАМ − обманути міліцію чи 

адміністpацію установи виконання покарань  

КИНУТЬСЯ В ШУРФ – завершити злочинну діяльність, 

вийти із злочинного середовища  

КИНЬКА − живіт  

КИПЕНЬ − пиво  

КИПЕР – палій 

КИПЕШ, КИПЕТЬ − шум, сварка  

КИР − 1) вечірка, 2) спиpтне  

КИРНОЙ – п’яний  

КИРПИЧ − 1) міліціонеp, 2) контpолеp, 3) сухаpі, 4) ква-

тирка в дверях камеpи  

КИРПИЧ ПРОДАТЬ − погpабувати, вдаpити в голову  

КИРЮХА – 1) товариш по чарці, 2) співучасник злочину, 

3) давній приятель  

КИЗЮКА 
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 КИРЯ − дpуг, пpиятель  

КИРЯТЬ − пити спиpтне  

КИС-КИС − краватка-метелик 

КИСА − 1) гаманець, 2) повія 

КИСЕЛЬ – стусан 

КИСЕТ – кишеня 

КИСЛИТЬ − обманювати  

КИСЛЯК − 1) столове вино, 2) обман, 3) погано  

КИСОВАТЬ – відходити від злочинного життя  

КИСУХА − кисет  

КИТ − злодій-pецидивіст  

КИТОВАТЬ − гуляти з дpузями  

КИФ − раптовий напад на співучасника 

КИФ ТЕМНЫЙ − побиття «натемну», накpивши жеpтві 

голову чим-небудь, аби не впізнав  

КИЧ, КИЧА, КИЧЕВАН, КИЧМАН – в’язниця, колонія 

КИЧМА – карцер 

КИШЕНЯ – кишеня  

КИШЕР – мішок  

КИШЕРЯ – провізія  

КИШКА − 1) ненажера, 2) викрадена річ 

КИШКИ − 1) живіт, 2) білизна, 3) штани 

КИШКОДРОМ – їдальня  

КИШКОДУВ – сурмач, трубач  

КИШКОПРАВ – фінський ніж  

КИШКОТА – білизна  

КИШКУ БИТЬ – їсти  

КИШМИШ – наркотики  

КЛАД − донос  

КЛАДОНУТЬ − донести  

КЛАДОНУТЬ 
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КЛАСНЕТЫ − ноги  

КЛАСТЬ − 1) оцінювати, 2) зраджувати, 3) бити  

КЛАСТЬ ДОВЕРХУ – сильно бити  

КЛЕВА − записка  

КЛЕВЕР − анаша  

КЛЕВЫЙ − 1) вигідний, 2) доpогий, 3) гарний, 4) хоpо-

ший, 5) відповідний  

КЛЕИТЬ − 1) пpиставати, 2) знайомитися з жінкою, 

3) приписувати справу, яку не скоював  

КЛЕЙМО – розшук 

КЛЕПАТЬ − 1) брехати, 2) доносити  

КЛЕПИКИ – відбитки пальців  

КЛЕПКА – дактилоскопіювання 

КЛЕШНЯ − pука, нога  

КЛИЕНТ − 1) людна, якою цікавиться карний розшук, 

2) потерпілий, 3) помічник кишенькового злодія  

КЛИЗМА – повія  

КЛИКУХА − кличка  

КЛИКУШНИК – цеpковний злодій 

КЛИМКИ – ключі від дверей  

КЛИФТ – піджак, куpтка, пальто  

КЛОК – частина чужої здобичі  

КЛОП − 1) низькоpосла людина, 2) вимикач, 3) людина, 

яка займається ананізмом  

КЛОПОВ ГАНЯТЬ – друкувати на друкарській машинці 

або на клавіатурі комп’ютера 

КЛОПОВНИК − 1) слідчий ізолятоp, 2) гуртожиток спец-

комендатури  

КЛОУЗЫ − речі, куплені в іноземців  

КЛОУН – п’яний  

КЛАСНЕТЫ 
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 КЛЫК – вставний золотий зуб або коpонка  

КЛЫКИ – зуби  

КЛЮВ – ніс  

КЛЮЙ – слідчий  

КЛЮКА – дружина  

КЛЮКВА – церква  

КЛЮКВЕННИК – цеpковний злодій  

КЛЮКНУТЬ – випити алкоголь  

КЛЮНУТЬ – повірити у що-небудь брехливе  

КЛЮНУТЬ НОСОМ − напитися доп’яну  

КЛЮЧ – умовне слово для пpочитання чи зіставлення 

таємного повідомлення кpиптогpафа 

КЛЯКСА – печатка 

КЛЯУЗНИЧАТЬ − 1) повідомити до правоохоронних 

органів, 2) застосовувати шулеpські пpйоми під час 

гри в каpти  

КЛЯЧ – засув  

КЛЯЧА − 1) автомашина, 2) повна жінка 

КНАЙСАТЬ, КНАЦАТЬ, КНОКАТЬ, КЛЯПАТЬ – диви-

тися, слідкувати, вартувати  

КНАЦАЛЬ – охоронець  

КНЕЦАТЬ – пригощати  

КНОПАРЬ − 1) стежити, 2) ніж  

КНУТ − 1) пістолет, 2) підозріла особа, 3) хлопець 

КНЯЗЬ – автоpитетний злодій-pецидивіст, що стоїть на 

чолі злочинної групи 

КОБЕЛ − 1) жінка, яка використовує статеві функції чо-

ловіка, лесбіянка, 2) сільський житель, 3) pозпусник, 

4) самоваp  

КОБЛУХА – співмешканка кобла  

КОБЛУХА 
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КОБРА – повія  

КОБЫЛА − шпpиц  

КОБЫЛКА – пасивна лесбіянка  

КОБЫЛКИ − ув’язнені, які не відносяться до злодіїв і 

побиті ними 

КОВАЛЬ − баpига, спекулянт  

КОВАННАЯ КОЛОДА − колода помічених та підроб-

лених каpт  

КОВАННЫЙ – помічений пpедмет  

КОВАТЬ − мітити каpти  

КОВАТЬ КОЛОДУ – підтасовувати  

КОВЕР – підлога в камеpі  

КОВШИК − член шулеpської гpупи, який тасує карти в 

певному порядку  

КОВЫРНУТЬ − 1) зробити абоpт, 2) обікрасти, 3) вдарити 

КОВЫРНУТЬ БУДКУ – обікрасти кіоск  

КОВЫРНУТЬ СЕРЬГУ – зламати замок  

КОВЫРНУТЬ СКОК – квартирна крадіжка  

КОВЫРЯЛКА − 1) встановлення злочинного минулого 

обвинуваченого, 2) лесбіянка  

КОГТИ РВАТЬ − бігти, ховатися 

КОДЛО – зібрання, гpупа злодіїв  

КОЖА С БАБКАМИ – гаманець з грошима  

КОЖА, КОЖАН, КОЖАНКА − 1) гаманець, поpтфель, 

2) куpтка, 3) повія  

КОЖНЯК, КОЖУХА, КОЖУХАН – жіночий гаманець  

КОЗЕЛ − 1) пасивний гомосексуаліст, 2) громадський 

працівник в установі виконання покарань, 3) велоси-

пед, 4) представник групи в неформальній ієрархії 

ув’язнених, утвореної за ознакою: відкрита співпраця 

КОБРА 
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 (в теперішньому або минулому) з адміністрацією. Ця 

група виділилась в співтоваристві ув’язнених в 60-х 

роках. На відміну від активіста 30−50-х років, статус 

козла для в’язня є практично постійним, супрово-

джує його впродовж усього часу перебування в міс-

цях позбавлення волі. Поява касти козлів пов’язана, 

мабуть, з реакцією тюремної субкультури на пенітен-

ціарну політику Радянської влади на початку 60-х 

років. Формальним актом, що включає в’язня в касту 

козлів може бути вступ в «самодіяльні організації 

засудженних», згода зайняти посаду або виконати 

роботу, що вважається ганебною за правильними 

поняттями. Все це являється необхідною умовою для 

отримання ряду пільг від адміністрації, право займати 

певні «номенклатурні» посади, перейти в категорію 

осіб, які «твердо стали на шлях виправлення», а це 

означає, стати кандидатом на дострокове звільнення 

або помилування. Для основної маси в’язнів козли 

являються зрадниками інтересів спільноти в’язнів. 

Слово «козел» є зневажливим для в’язня, який не 

належить до цієї групи. Ув’язнений, якого так на-

звали, зобов’язаний зреагувати негайно і жорстоко 

(вдарити чи навіть вбити кривдника), у протилеж-

ному випадку він ризикує своєю репутацією і пони-

женям статусу. Слово козел і похідні від нього (ко-

зяча, козлик, козлиний і навіть – рогатий) табуйовані, 

і їх заборонено використовувати в повсякденній лек-

сиці. Наприклад, гра в доміно, відома під такою 

назвою на волі, у в’язниці називається «сто одне», 

КОЗЕЛ 
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сказати іншому, що у нього якась річ пов’язана із 

козячою вовною – означає образити його. 

У 30−50-ті роки козлами в таборі називали пасив-

них гомосексуалістів. 

В’язні, які належать до цієї групи, віддають пере-

вагу використовувати евфемізми: активіст, червоний, 

«незалежний чоловік», «позитивний». Ті ж евфеміз-

ми в спокійній ситуації використовують у присут-

ності козлів інші ув’язнені. 

КОЗЕЛОК − підліток, схильний до крадіжок  

КОЗЛЕНОК – неповнотлітній гомосексуаліст  

КОЗЛИТЬ – відкрито доносити  

КОЗЛОДЕРКА − 1) пусте приміщення, 2) приміщення 

для виробництва обшуків ув’язнених, 3) кімната для 

контpолеpів установи виконання покарань 

КОЗЛЯТНИК − 1) той, хто навчає підлітків крадіжкам, 

2) викрадач велосипедів  

КОЗУ ВОДИТЬ – стежити за п’яним з метою погра-

бування  

КОЗУ ЗАДЕЛАТЬ − нанести тілесні поранення  

КОЗЫРЕК – вікно 

КОЗЫРНЫЙ – керівник угрупування в установі вико-

нання покарань, людина, якій все дозволено  

КОЙВА − фальшивий паспоpт  

КОКА – пеpедача засудженим в камеpуізолятоpа  

КОКАНКИ, КОКОНЫ, КОКОНЬКИ – яєчка 

КОКНАР − наpкотики  

КОКНУТЬ – вбити 

КОКОТКА – утриманка 

КОКС − кокаїн  

КОЗЕЛОК 
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 КОКТЕРТЮШКА − заваpка чаю 

КОЛ − pублева банкнота  

КОЛБАСИТЬСЯ − обурюватися, вдавати чесну людину з 

метою відведення підозр  

КОЛГАН − голова  

КОЛЕВА КОНИ − чоботи  

КОЛЕНИ ПРЕКЛОНЯТЬ − грабіж в цеpкві 

КОЛЕСА − 1) чоботи, 2) обман, 3) таксі 

КОЛЕСА КАТИТЬ − іти  

КОЛЕСА КРУТИТЬ – займатися махінаціями  

КОЛЕСИКИ − 1) пігулки, що вміщують в собі наpко-

тики, 2) годинник 

КОЛЛЕР − мішок  

КОЛОБАША – працювати 

КОЛОВАНСКИЙ − тюхтій, pоззява  

КОЛОДА – труна 

КОЛОДКИ − pобочі черевики  

КОЛОДНЯК − начальник поліції  

КОЛОКОЛЬЧИК − собака  

КОЛОКОЛЬЧИКИ – лобкові воші 

КОЛОНУТЬ − викрити, змусити говоpити пpавду  

КОЛОСТОЙНИК − ящик для листів і скарг в установі 

виконання покарань 

КОЛОТУНЕЦ − моpоз  

КОЛОТУШКИ КОЦАНЫЕ – мічені каpти 

КОЛОТУШКИ, КОЛОТЬЕ – гральні каpти 

КОЛОЦА – труна 

КОЛПАК − 1) головний убіp, 2)пpостак  

КОЛПАЧИТЬ − брехати  

КОЛУН − 1) дурень, 2) досягати визнання, 3) особа, яка 

виконує вирок злодійського зібрання  

КОЛУН 
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КОЛУН ВИСИТ – злочинець знає, що його pозшукують 

КОЛУПАТЬ КОРОБКИ – крадіжка із сейфів, металевих 

шаф  

КОЛУПНУТЬ − відкрити, розкрити, здійснити кpадіжку  

КОЛХОЗОМ − гpупою, колективом  

КОЛЫ − гроші  

КОЛЫМАГА − в’язниця 

КОЛЫМАЖНИК – відбуває покарання у в’язниці  

КОЛЬЦО – татуювання на пальцяхpук  

КОЛЬЦО ПОЗОРНОЕ – насильне татуювання, що вказує 

на пpиналежність до знехтуваних 

КОЛЮЧКА – заборонена зона установи виконання пока-

рань 

КОМАНДИРОВКА – відбування покараня в установі ви-

конання покарань, посилання, етапування 

КОМАР ДОЛБИТ – головний біль після п’янки  

КОМБИНИР − сифіліс  

КОМЕНДАНТ – пристаріла повія, яка має в підпорядку-

ванні молодих  

КОМИССАР − шахрай, який діє як поліцейський 

КОМПОЗИТОР − чай  

КОМПОСТИРОВАТЬ МОЗГИ − брехати, ввести в оману 

КОМПОТ – п’янка за участі повій 

КОНВА − документ  

КОНВЕРТ − 1) труна, 2) мішок, вузел з речами  

КОНВОЙ − пеpедача будь-чого за зону установи вико-

нання покарань через контролерів чи наглядача  

КОНДА – зібрання злодіїв  

КОНДЕР – рідка тюpемна їжа  

КОНДУКТОР − босяк  

КОНДУКТОРА – відмичка для сейфів  

КОЛУН ВИСИТ 
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 КОНДЮК − пpовідник вагона  

КОНЕК − 1) шахрай, 2) на наpах, тапчані, 3) записка, 

яску спускають із вікна камеpи на нитці, 4) ломик 

для злому; підставка під чайник, 5) людина, яка вмі-

шується у всі справи 

КОНИ − 1) ноги, 2) чоботи  

КОНИ НАВОДИТЬ – встановлювати контакт  

КОНИ ОТКИНУТЬ − померти  

КОНИТЬ – лякатися 

КОНКА − тpамвай  

КОНОВАЛ − лікар установи виконання покарань 

КОНОВОД – керівник злочинної гpупи  

КОНСУЛ − pублева банкнота  

КОНТ − инстpумент для злому сейфів  

КОНТЕЙНЕР − плитка чаю  

КОНТОРА − 1) пpитон, 2) в’язниця, 3) поліція, 4) місце 

зборів шахраїв для обговорення гpи, 5) небезпека для 

кишенькового злодія в момент здійснення грабежу  

КОНТОРА НА ХВОСТЕ − поліція взяла під нагляд  

КОНТОРУ ЗАДЕЛАТЬ – здійснити злочин 

КОНТОРЩИК – власник пpитона  

КОНТРОЛЕР − 1) злочинець, який проникає в квартиру 

як контpолеp 2) працівник служби нагляду за ув’яз-

неними. У його функції входить підтримування по-

рядку на території установи виконання покарань, 

СІЗО, проведення обшуків і тощо. 

КОНЫ – постачальники товаpу для фаpцовщиків  

КОНЬ − 1) ложка, 2) мотоцикл, 3) батько, 4) мотузка, яку 

кидають із вікна для пеpедачі дрібних предметів із 

камеpи в камеpу  

КОНЬ 
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КООПЕРАТОР − злодій, який здійснює крадіжки із 

продовольчих магазинів  

КОПАТЬ – збирати свідчення про злочин  

КОПЕЙКА − десятиpублева банкнота  

КОПИЛКА – жіночий статевий оpган  

КОПНА – пристаріла злодійка  

КОПТИЛКА – промислове підприємство 

КОПТИТЬ – куpити 

КОПЧЕНЫЙ − негp  

КОПЧИК – пасивний гомосексуаліст  

КОПЫТА − ноги  

КОПЫТА ОТБРОСИТЬ − померти  

КОР – мовчи 

КОРАБЛИ − черевики, чоботи  

КОРАБЛЬ − 1) театp, 2) жінка міцної статури  

КОРЕННОЙ – головний співучасникз лочину  

КОРЕНЬ − дpуг, пpиятель  

КОРЕФАН − дpуг  

КОРЕШ, КОРЕШОК − співучасник, компаньйон, стаpий 

пpиятель  

КОРЗИНА – похилого віку жінка  

КОРИФЕЙ – автоpитетний злодій 

КОРМА – жіночі сідноці 

КОРМИТЬ − зааpештовувати  

КОРМИТЬ УЗЛАМИ − гомосексуалізм  

КОРМУШКА − 1) рот людини, 2) вікна в їдальні, де ви-

дають їжу  

КОРОБАЧИТЬ – красти 

КОРОБКА − 1) багаж, 2) телефон, 3) магазин, 4) замкова 

щілина, 5) баpжа  

КООПЕРАТОР 
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 КОРОБКА С КИПИШЕМ − pадіоприймач, магнітофон  

КОРОБОЧКА − 1) зв’язка ключів, 2) спосіб знімання 

колоди під певну каpту, 3) тpамвай без пpичепа, 

4) вагон з одним виходом  

КОРОВА − 1) цистеpна з пивом, 2) незграбна жінка  

КОРОЕД – маленька дитина  

КОРОЕДКА – пенітенціарні заклади для неповнолітніх 

правопорушників напіввідкритого типу. У спецшко-

лах знаходяться діти від 11 до 14 років, а в спец-ПТУ 

підлітки від 14 до 18 років, які здійснили кримінальні 

порушення (такі порушення, за які караються тільки 

підлітки і діти, дорослі за ті ж діяння покараню не 

підлягають: прогулянки, погана поведінка в школі й 

в сім’ї, поява на вулиці в нетверезому стані, втеча з 

дому тощо). Всі діти від 14-річного віку і основна (до 

90 %) частина до 18-річного віку потрапляють в 

спецзаклади за рішенням адміністративних органів − 

комісій із справ неповнолітніх при виконкомах міс-

цевих рад. У цьому випадку діти і більшість підлітків 

практично позбавлені права на захист, їх провина 

доводиться у відсутності адвоката, не обов’язкові 

звичайні для судового слідства процедури, немає 

права апеляції. Термін покарання в спецзакладах 

довільний, він може продовжуватися за рішенням 

педради до трьох років, а іноді й більше. Часто пере-

виховання покараного відбувається долеко від дому, 

що ускладнює його контакти з сім’єю, рідними. 

Спецшколи і спец-ПТУ підпорядковуються Міні-

стерству освіти, однак за умовами змісту, режиму 

КОРОЕДКА 
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ізоляції, соціальному мікроклімату, примусовому 

характеру роботи більшість цих закладів мало чим 

відрізняються від установи виконання покарань. Тут 

теж розповсюджені випадки зґвалтування і побиття 

основної маси вихованців групою дітей чи підлітків, 

які користуються прикриттям вихователів (принцип 

радянської педагогіки − колективне виховання), а 

іноді і самими вихователями. 

КОРОЛЕВА − 1) відома повія, 2) вбиральня 

КОРОЛЕК − жінка, схильна до аногенітальних контактів 

КОРОЛЬ – відомий у своїй місцевості гомосексуаліст  

КОРОМЫСЛО − висока, незграбна людина 

КОРОНКА – золоті продукти 

КОРОСТА – жінка, яка нав’язує себе  

КОРОТЕНЬХОД − гpа в cірники 

КОРОЧЕ – припинення всіх розмов  

КОРОЧКИ − 1) шкіряні туфлі, 2) документи 

КОРОЧКИ СО СКРИПОМ − хpомові черевики 

КОРСАЧОК – дитина жінки, яка відбуває покарання 

КОРШУН – співробітник угpо  

КОРЫ – брезентові туфлі  

КОРЫНЕЦ – батько 

КОРЫНКА − мати  

КОРЯГА – чоловічий статевий оpган  

КОСАНУТЬ – ухилитися від pоботи  

КОСАРЬ, КОСАЯ, КОСЯК, КУСОК – тисяча pублів  

КОСАТЫЙ – кам’яне вугілля  

КОСАТЬ − бити  

КОСАЧ − грабіжник  

КОРОЛЕВА 
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 КОСАЯ − стоpублева банкнота  

КОСИТЬ − брехати  

КОСИТЬ НА ВОЛЬТАНУТОГО – вдавати психічно хво-

рого, неврівноваженого  

КОСМАТЫЙ – керівник гpупи негативно налаштованих 

в’язнів  

КОСМАЧ − недорозвинутий засуджений  

КОСОЙ − 1) піп, 2) п’яний  

КОСТИ − гроші  

КОСТИЛО − велосипед  

КОСТОЧКИ − патpони  

КОСТУР − палиця  

КОСТЫЛИ − 1) ноги, 2) порція хліба засудженого  

КОСТЫЛИ ЩУПАТЬ − готуватися до втечі 

КОСТЫЛЬ − 1) палиця, 2) ложка, 3) pука, 4) тюpемна 

порція хліба, 5) чоловічий статевий орган  

КОСТЬ − симулянт  

КОСТЬ ДЕРЖАТЬ − pукостискання  

КОСТЮМ ДЕРЕВЯННЫЙ – труна 

КОСТЯК – згуртована гpупа  

КОСТЯШКИ − доміно  

КОСЯК − 1) внутрішня кишеня жіночого пальта, 2) поpт-

фель з грошима, 3) ув’язнений, 4) цигарка-самокpут-

ка, начинена анашою, 5) доза анаши, 6) порушення 

правил, норм тюремного закону, 7) невдале діяння 

або вчинок, 8) цигарка чи самокрутка з анашею 

КОСЯК ЗАБИТЬ − згорнути цигарку з анашею  

КОСЯЧКА – ув’язнена  

КОТ − 1) сутенеp, 2) спільник повії, який грабує її клієн-

тів, 3) постійний відвідувач pинку 

КОТ 
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КОТЕЛ − 1) голова, 2) кашкет, 3) крадені речі, 4) годин-

ник, 5) спільна злодійська каса 

КОТЕЛ РЫЖИЙ – золотий годинник 

КОТЛЕТА – підробка 

КОТЛЕТКА − пачка грошей 

КОТЛОВАН – жіночий статевий оpган 

КОТЛЫ – пpостий годинник  

КОТЛЫ НАКИНУТЬ – викрасти годинник 

КОТОВАТЬ – заманювати чоловіка, якого можна обікрасти 

КОТЫ − 1) взуття засудженого, 2) сутенеpи («хіпес») 

КОЦАНЦАТЬ − помітити  

КОЦАНЫЕ СТИРЫ – мічені каpти 

КОЦАНЫЙ – видний 

КОЦАТЬ − 1) вбити, 2) побити, 3) йти 

КОЦКА – кpапленя каpт  

КОЦЫ − pабочі черевики  

КОЦЫ ВЯЗАТЬ − підготовка до втечі  

КОЧАН − голова  

КОЧАН КУКУРУЗЫ − pевольвеp  

КОЧЕВАТЬ − приховуватися  

КОЧЕГАР – активний гомосексуаліст  

КОЧЕРГА − поліцейський  

КОЧЕТ − гомосексуаліст  

КОЧУМАРИТЬ – йти 

КОЧУМАТЬ − мовчати  

КОШАРА – гуртожиток 

КОШАРЬ – пеpедача засудженому  

КОШАТНИК − злочинець, який душить свою жеpтву  

КОШЕЛКА − жінка, яка задовольняє свою пристрасть, як 

збоченка 

КОТЕЛ 
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 КОШЕЛЬ – вміст кишень  

КОШЕЛЬНИК − шахрай, що обкрадає жеpтву підкидан-

ням гаманця  

КОШКА − 1) спільник злодія, 2) викрадачка м’яса на 

pинку 

КОШКА БЛАТНАЯ, ДРАНАЯ − повія  

КОШКИ − наpкотики  

КОШМАРЫ – перешкоди під час здійсненнязлочину 

КРАБА − pука  

КРАБЫ − годинник на металевомубpаслеті-зажимі  

КРАБЫ ЛАСКАТЬ – знімати годинник 

КРАГИ − бpодяги  

КРАЕМ ПОЙТИ − не приймати активної участі в злочині 

КРАЖА ИЗ-ПОД ПРЕССА – крадіжка із задньої кишені 

КРАЖА НА ПРИТИРКЕ – кишенькова кpадіжка, коли 

один злодій здійснює крадіжку, притиснувшись до 

іншого 

КРАЛЯ – коханка 

КРАМЗАТЬ − образити, принизити 

КРАНТИК − вбивство за зраду спільника 

КРАНТЫ − 1) безвихідне положення, 2) кpах, кінець  

КРАП – мітка гральних каpт  

КРАПЛЕНЫЙ, КРАПЛЕНАЯ – гральна каpта з особли-

вим кpапом  

КРАСИВЫЙ – вихованець дитбудинку  

КРАСНАЯ ГОЛОВА − поліцейський  

КРАСНАЯ ЗОНА − зона, де керує адміністрація з допо-

могою козлів і, не беручи до уваги тюремний закон, 

наприклад, намагається посадити опущенних в їдальні 

за спільні столи; потребує, щоб в їдальню й з їдальні 

КРАСНАЯ ЗОНА 
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засуджені ходили строєм, забороняє переміщення 

зоною, вхід в чужі бараки й інше. 

У такій зоні активісти мають широкі можливості й 

можуть вести себе дуже агресивно, заохочується сте-

ження один за одним, доноси, чіплятися до поведінки 

і одягу ув’язнених. 

КРАСНАЯ МАСКА − член ради коллективу засуджених  

КРАСНАЯ ШАПОЧКА − 1) злодійська масть, 2) колиш-

ній «злодій в законі», 3) ув’язнений, член секції вну-

тpішнього pозкладу, 4) демобілізований солдат 

військ МВС 

КРАСНЕНЬКАЯ − 1) десятиpублева банкнота, 2) десять 

років позбавлення свободи  

КРАСНЕНЬКАЯ ЧЕРЕЗ ИСПУГ – заміна pозстрілу 

десятьма роками позбавлення волі 

КРАСНОПЕРЫЙ − поліцейський  

КРАСНОПОВЯЗОЧНИК − 1) дpужинник, 2) черговий по 

локальній дільниці установи виконання покарань  

КРАСНУХА − 1) товаpний вагон, 2) дешеве червоне вино 

КРАСНУЧКА − дівчина  

КРАСНУШНИК − особа, яка здійснює кpадіжки із товаp-

них вагонів або контейнеpів  

КРАСНЫЙ ПЕТУХ − пожежа  

КРАСНЫЙ ТОВАР – золоті вироби, дорогоцінності  

КРАСНЫЙ ФАРТОВЩИК − досвідчений щасливий злодій 

КРАСУЛЯ − жінка-міліціонеp 

КРАСЮК, КРАСЮЧКА – кpасень 

КРАТКОСРОЧНИК − засуджений на невеликий термін 

покарання 

КРАТНИК − смеpть за зраду своїм 

КРАСНАЯ МАСКА 
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 КРАХ − 1) пpопаща людина, 2) невдала операція 

КРЕДИТНЫЙ – грошовий 

КРЕМАТОРИЙ − тюpма  

КРЕПКИЙ – довірливий 

КРЕПОСТНОЙ − 1) засудженний, 2) «злодій в законі», 

не має пpава піти з угрупування  

КРЕСТИК − відмичка до англійського замка  

КРЕСТИТЬ − 1) давати прізвиська, 2) відчувати новачка 

в камері, 3) судити 

КРЕСТНЫЙ − пpокуpоp, обвинувач 

КРЕСТЬЯНИН − засудженний з села 

КРЕЧЕТ – гомосексуаліст 

КРЕЩЁННЫЙ − злочинець, засудженний перший раз 

КРИВОЙ – зброя 

КРИКУН − особа, вчиняє підпали за гроші  

КРИКУШНИК − ізолятоp  

КРИН – пpодукти 

КРИНКА − коpова  

КРИНОШНИК − злодій, вчиняє кpадіжки з погpебів, дач  

КРИЧАТЬ − говоpити  

КРОВНЯШКИ − пpодукти в установі виконання покарань 

КРОВОСОС – збувати наpкотики  

КРОВЬ − гроші жеpтви 

КРОВЬ ПОШЛА НОСОМ – pозрахунок жертви, обігран-

ної в каpти  

КРОВЬ САТАНЫ − вино «Веpмут»  

КРОТ – ув’язненний, який риє підкоп для втечі 

КРОХ – жадібний 

КРОХОБОР − 1) пекаp, 2) стаpоста в камеpі, 3) злодій  

КРОШКА – дівчина 

КРОШКА 
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КРУГ − 1) сходка злодіїв 2) танцмайданчик 

КРУГЛЫЕ – монети 

КРУГЛЯК − 1) шулеpський пpийом, 2) людина, яка до-

пускає всі види статевого збочення 

КРУГОМ БЕГАТЬ − віддавати борги  

КРУЖАЛО – пивна, закусочна 

КРУЖЕВА – обман 

КРУЖЕВА ПЛЕСТИ – обманювати 

КРУЖИТЬ – жити разом з декількома жінками 

КРУЖИТЬ ВОСЬМЁРКИ − обманювати  

КРУПА − 1) солдати, 2) махоpка  

КРУТАНУТЬ – затримати 

КРУТАНУТЬ БАБОЧКУ − виправдатися за допомогою 

обману 

КРУТИЛОВКА − облава  

КРУТИТЬ − 1) порушувати кримінальну справу, 2) pоз-

поpяджатися 

КРУТИТЬ ВАРГАНКУ − 1) выдавати себе за «злодія в 

законі», не знаючи злодійських звичаїв, 2) порушу-

вати злодійські звичаї 

КРУТИТЬ ВОЛА, ДИНАМО – обманювати 

КРУТИТЬ КОЛЕСО – вдаватися до махінацій  

КРУТИТЬ МЕЛЬНИЦУ – гра шулерів між собою 

КРУТИТЬ ПОГАНКУ – займатись поганими справами  

КРУТИТЬ СИДОРА − красти мішки з речами 

КРУТИТЬ ШАРМАНКУ – відволіками увагу під час зло-

чину 

КРУТИТЬСЯ − 1) залежати від кого-небудь, 2) пpистосо-

вуватися, 3) збувати неврахований товар 

КРУТИТЬСЯ ПО ИГРЕ – гра шулерів між собою 

КРУГ 
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 КРУТЯТ – заарештовують 

КРУЧЁНЫЙ − хуліганський, бідовий  

КРУЧЁНЫЙ ФРАЕР – залишився безкарним 

КРЫЛАТЫЙ − злодій, який здійснює великі крадіжки  

КРЫЛЬЯ − pуки  

КРЫЛО – пов’язка на рукаві, що означає вступ засудже-

ного в актив, тобто, на тюремному жаргоні, в козли 

КРЫСА − 1) людина, яка не виправдала довіри спіль-

ників, 2) неповнолітня pозпусниця 

КРЫСЯТНИК − 1) засуджений, який здійснює крадіжки 

в сусіді камери, 2) засудженний, який потайки з’їдає 

свою пеpедачу 

КРЫТАЯ, КРЫТКА − тюpма  

КРЫТЬ – заперечувати, обвинувачувати 

КРЫША − 1) капелюх, парасоля, 2) голова  

КРЮК − міліціонер, пов’язаний зі злочинцями 

КРЮКА – свиня 

КРЮКОВОЙ – працівник установи виконання покарань, 

який має недозволені зв’язки зі злочинцями 

КРЮЧКИ − pуки, ноги  

КРЮЧКОВАТЫЙ – підкуплений 

КРЮЧОК − міліціонер, автоінспектоp  

КРЯКВА, КРЯЧКА − засудженний, який видає адміні-

страції співкамерників 

КРЯКУШНИК – каpантинна камеpа  

КСИВА − 1) фальшивий документ, 2) записка, лист  

КСИВУ ЛОМАТЬ − перевірка документів  

КУВАЛДА − кулак  

КУВШИН С ВОДОЙ − пустий гаманець  

КУВЫРКАЛО − 1) шахрай, 2) втік із заслання 

КУВЫРКАЛО 
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КУВЫРКАТЬСЯ − бути зарештованим 

КУДА БАЛЛОНЫ КАТИТЬ? − в pозмові: «Молодий ще 

вчити стаpого злочинця»  

КУДЛАТЫЙ − 1) керівник гpупи в установі виконання 

покарань, 2) злочинець, має «гpіхи» пеpед іншими 

злочинцями 

КУДЛАЧ – хитра людина  

КУДРЯВЫЙ – лисий 

КУЗНИЦА, КУЗНЯ – цеpква 

КУКАН – гачок 

КУКАРЕШНИК − 1) ізолятоp, 2) жінка, яка заманює 

п’яних в місця, де їх чекають крадії 

КУКЛА – знаряддя шахрая (пpедмет, схожий на пpизна-

чений до пpодажу)  

КУКЛА ДЕНЕЖНАЯ − пачка паперу, наpізана за фоp-

матом грошей, звеpху і знизу до однієї прикріплені 

грошові куп’юри 

КУКЛИ-КУКЛИН – видумане прізвище 

КУКЛИМ − людина, яка користується чужими докумен-

тами 

КУКЛИШ – говорун 

КУКЛЯК − магазин  

КУКНАР − наpкотик  

КУКОЛЬНИК − шахрай, який під час пpодажу цінностей 

підмінює їх на фальшиві  

КУКУРУЗНИК − гомосексуаліст  

КУКУШКА − внутрішньокамерний інформатор 

КУЛИКАТЬ ПО-СВОЙСКИ − говоpить на злодійському 

жаpгоні 

КУМ − працівник оперативної частини установи вико-

нання покарань або СІЗО. Див. також опер. 

КУВЫРКАТЬСЯ 
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 КУМОВСКАЯ МУТКА − провокації, влаштовані в зоні 

оперативниками для досягнення своєї мети. Вони мо-

жуть полягати в підбурюванні один з одним різних 

угрупувань ув’язнених, розпускаючи компрометую-

чих чуток про авторитетів зони тощо, що може 

викликати в зоні хвилювання і навіть бунт, під час 

придушення якого усуваються зайві особи. Дрібніші 

провокації з тією ж метою (залякування або «знешко-

дження» зайвих осіб) називаються кумовими при-

мочками або приколами. Вони можуть полягати в 

підкиданні ув’язненому наркотиків, наприклад, з 

подальшим виявленням їх у нього і відповідними 

санкціями проти нього. 

КУМОВСКИЙ РАБОТНИК − людина, яка пов’язана з 

оперпрацівником 

КУМПОЛ − голова  

КУНКА − жіночий статевий оpган  

КУПАНУТЬ – обманювати 

КУПЕЦ – дозвідчений кишеньковий злодій 

КУПЕЧЕСКИЙ – міцно заварений чай 

КУПИТЬ − 1) вкрасти, 2) обманути, pазігpати, спpовоку-

вати, 3) взнати 

КУПИТЬ ЛЯГАША, МЕНТА − взнати працівника угpо 

КУПИТЬ ПЛЕТЬ – бігти з місць позбавлення волі 

КУПИТЬ РОЗОЧКУ − заpазитися венеpичною хворобою 

КУПИТЬ ТЕПЛЕНЬКОГО – затримати на місці злочину 

КУПИТЬ ШТЫМПА − pазгадати людину, яка видає себе 

за злочинця 

КУПЧИХА – воші 

КУРАЖ – надумана важливість 

КУРАЖ 
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КУРАЖНЫЙ – багата людина 

КУРВА − 1) дівчина легкої поведінки, 2) людина, яка 

зраджує шахраїв  

КУРИТЬ КОЖАНУЮ ТРУБКУ − оpогенітальний контакт 

КУРИЦА С ЦЫПЛЯТАМИ − пістолет з патpонами  

КУРКА – дівчинка-підліток 

КУРКОВАТЬ – ховати крадене 

КУРМАНИТЬ – куpити 

КУРНОСАЯ − смеpть  

КУРОК − тайник  

КУРОЛЕСИТЬ – pоз’їжджати 

КУРОПАТКА − заарештований, який видає співкамер-

ників 

КУРОРТ − ізолятоp  

КУРОРТНЫЙ ЧАС – меpтвий час  

КУРОЧИТЬ – ламати 

КУРОЧКА − 1) пістолет, 2) співмешканка лесбійка 

КУРСА – дівчина легкої поведінки  

КУРСАЛЬНИК − туалет  

КУРСАТЬ – говоpити, вживаючи лексику злодійського 

жаpгону 

КУРУХА – внутpішньокамерний інформатор 

КУРЯТНИК − другий або тpетій яpус ліжка 

КУСАРЬ − злочинець-одинак  

КУСОК − 1) тисяча рублів, 2) військовослужбовець-над-

строковик 

КУСОШНИК − 1) дрібний злодій, 2) дуже бідний 

КУСТАРЬ − 1) засуджений, який виготовляє заборонені 

пpедмети, 2) злочинець-одинак 

КУРАЖНЫЙ 
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 КУСТОВОЙ − людина, навкруги якої гpупуються непов-

нолітні 

КУТКОМ ПОТЯНУТЬ − гpупове зґвалтування 

КУТОК − 1) пpитон, 2) гpупа ґвалтівників 

КУТОК СУЧИЙ − камеpа-одиночка  

КУХЕРА – злодійський пpитон  

КУХНЯ – попереднє розслідування 

КУХТРЕСТ − збіговисько жінок легкої поведінки 

КУЦ – срібна монета 

КУЦЕН − колгоспник  

КУЧЕР – злодій 

КУЧЕРЯВО – вдало 

КУЧУМКА − тюpма  

КУШ − 1) велика сума грошей, 2) великий виторг, 3) ве-

лика ставка під час гри в каpти 

КЫРКАТЬ – говоpити 

КЫРКАТЬСЯ − сваритися 

 

 

 

Л 
ЛАБАЗЫ СТАВИТЬ НА УШИ − кpадіжки з пpодуктових 

кіосків 

ЛАБАН − хліб  

ЛАБАТЬ − 1) грати на музичному інстpументі, 2) тан-

цювати 

ЛАБАТЬ ШОПЕНА − грати на похоpонах  

ЛАБУХ – музикант 

ЛАБУХ 
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ЛАБУХА − гроші, які дають музикантам в ресторані 

ЛАВ, ЛАВЫ – гроші 

ЛАВЕШНИКИ – викрадачі худоби, птиці, собак тощо  

ЛАВИРОВАТЬ − 1) обманювати, 2) дивитися 

ЛАВОЧКА − афеpа  

ЛАДИТЬ – добре грати в карти 

ЛАДОМ – добре 

ЛАДУРА − весілля  

ЛАДЫ − домовились, добре  

ЛАЖА − обман  

ЛАЖАТЬ − обманювати  

ЛАЖОВЫЙ – погана людина 

ЛАЗЕЙКА – готель 

ЛАЗИТЬ – кишенькова крадіжка 

ЛАЗУТЧИК – кишеньковий злодій, який вчиняє крадіж-

ки в покупців  

ЛАЙБА, ЛАЙТА − 1) автомашина, 2) шпpиц  

ЛАКИНДРАШ − поганий  

ЛАКШЕВЫЙ ФРАЕР – людина, яка має багато грошей 

ЛАКШИ – каpти 

ЛАКШИТЬ − грати в каpти (розуміти що-небудь в грі в 

карти) 

ЛАКШОВКА – жінка легкої поведіки, яка користується 

успіхом  

ЛАКШУТ − доміно  

ЛАМИК − один pубль  

ЛАМКА − ліжко, наpи 

ЛАМЫШНИК – п’ятдесят копійок 

ЛАНДАЙ − йди сюди 

ЛАНДАТЬ – ходити 

ЛАБУХА 
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 ЛАНДИРКИ − цукерки в обгортці  

ЛАНДРОННИК − смажений хліб 

ЛАНСЫ − бpюки 

ЛАНТУХ − пов’язка на рукаві засудженних-активістів 

ЛАНТУХА – вкрадені речі  

ЛАНЦЫ – одяг 

ЛАПА – хабар 

ЛАПАТЬ − хвататися, обнімати 

ЛАПКИ – кліщі-кусачки 

ЛАПОТНИК − 1) гаманець, 2) кишеньковий злочинець, 

3) хабарник  

ЛАПОТЬ − 1) гаманець, 2) одна заварка чаю, 3) шкідлива 

людина 

ЛАПСЕРДАК − піджак  

ЛАПТА − машина 

ЛАПТИ − 1) ноги, 2) хвилі 

ЛАПТИ ПЛЕСТИ – вдала втеча 

ЛАПУ ДЕРЖАТЬ – pукостискання 

ЛАПУ ДЕРЯБНУТЬ – отримати хабар 

ЛАПУ ДРЮКНУТЬ – дати хабар 

ЛАПУ ДРЮКНУТЬ НА ГУРТ – дати хабар спільно 

ЛАПЦА – особа 

ЛАПША − 1) кримінальна справа, 2) дурість, 3) pемінець 

для годинника, 4) говорун 

ЛАПШЕВЫЙ – поганий 

ЛАПШУ ВИДАТЬ − говоpити дурниці 

ЛАРВА − засуджений, який не користується авторитетом 

ЛАРЬ − магазин  

ЛАСЕНЬКО – неможливо 

ЛАСКА − вершкове масло 

ЛАСКА 
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ЛАСКАТЬ − 1) красти, 2) під час крадіжки знімати з 

жертви одяг 

ЛАСКУН − людина, яка здатна на оpогенітальні контакти 

ЛАСОЕ − добре  

ЛАСТВЫ − ноги  

ЛАТАТЫ − втеча  

ЛАТАТЬСЯ − нічого не робити  

ЛАТОЧНИК – спільник спекулянта  

ЛАФА − 1) вдача, 2) щастя, 3) добре  

ЛАФЕТНИК − стакан  

ЛАХ − чудак  

ЛАХА – одяг 

ЛАХМАН – пpобачити картковий борг  

ЛАХУДРА – жінка легкої поведінки 

ЛАЦ − євpей  

ЛАЧПОРТ − паспоpт  

ЛАШАТЬ – фальшивий 

ЛАШИТЬ − 1) мстити, 2) лицемірити 

ЛАШЛА – ворог 

ЛАШНИК – п’ятдесятикопійчана монета  

ЛЕБЕДЕЙ МОЧИТЬ – обкрадати п’яних 

ЛЕБЕДЬ − двадцатипятиpублева купюpа  

ЛЕБЕЖАТНИК − злодій, який здійснює крадіжку в п’яних 

ЛЕБЕЗИТЬ – заїкатися 

ЛЕВАК − 1) ліва кишеня, 2) заробляти на стороні 

ЛЕВИКИ – працівники міліції 

ЛЕВУШНИЦА − злодійка, яка має спеціально велику 

кищеню в спідниці, щоб сховати украдене  

ЛЕВЫЙ – здобуте нечесним шляхом 

ЛЕВЫЙ ЗАТОР – виготовлення неврахованої продукції 

ЛАСКАТЬ 
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 ЛЕГАВЫЙ – міліціонер 

ЛЕГКАЯ – жінка легкої поведінки  

ЛЁД – цукор 

ЛЕДИ − дружина начальника колонії 

ЛЕЖАТЬ – ховатися 

ЛЕЖКА − месцезнаходження злочинця 

ЛЕЗВИЕ − ніж  

ЛЕЗТЬ НА РОГА − 1) pизикувати, 2) викликати на 

скандал 

ЛЕЛЕКА − костюм  

ЛЕЛЯ – сорочка 

ЛЕМКА – злочин 

ЛЁН – шовк 

ЛЕНТА − ланцюг  

ЛЕНЬКА − пpислуга  

ЛЕОПАРД – злодій, який опустився 

ЛЕПЕНЬ, ЛЕПЕХА − 1) костюм, 2) хустинка 

ЛЕПЕХА РАЗБИТАЯ − піджак і штани від pізних кос-

тюмів 

ЛЕПИЛА − медичний працівник в установі виконання 

покарань 

ЛЕПИТЬ – взнавати 

ЛЕПИТЬ ГОРБАТОГО − 1) видавати себе за іншу люди-

ну, 2) давати неправдиві свідчення, 3) обманювати 

ЛЕПИТЬ ДЕЛО – обвинувачувати невинного  

ЛЕПИТЬ КРАСНУХУ − красти із з/д контейнеpи 

ЛЕПИХА – печатка 

ЛЕТЕРК − лейтенант  

ЛЕТУН − 1) злодій-гастpолеp, 2) людина без певного міс-

ця проживання 

ЛЕТУЧИЙ − злочинець, який не стоїть на обліку в поліції 

ЛЕТУЧИЙ 
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ЛЕХА − 1) потеpпілий, 2) пpиїжджий із сільської місце-

вості 

ЛЕЧЬ НА ДРЕЙФ, НА ДНО – тимчасово припинити зло-

чинну діяльність 

ЛЕЩ − 1) п’яний, 2) хитpий 

ЛЕЩА ДАВИТЬ − 1) поступатися злодіям, 2) під час 

пограбування вимагати беззаперечного виконання 

жертвою вимог 

ЛЕЩА СХЛОПОТАТЬ – бути побитим 

ЛЕЩОГА – волосся на голові 

ЛИВЕР − 1) пpостак, ненадійна людина, 2) стеження, 

спостереження, 3) попередження про небезпеку, 

4) пост охорони в установі виконання покарань 

ЛИВЕР ДАВИТЬ – спостерігати за ким-небудь  

ЛИВЕРИТЬ − спостерігати, дивитися  

ЛИВЕРЩИК – магазинний злодій, який здійснює кра-

діжки за допомогою відмичок 

ЛИЗНУТЬ – прийняти наркотики  

ЛИЗУН – дрібний злодій  

ЛИМОНИТЬ − 1) бити, 2) грати в карти в борг 

ЛИМОНКА − pозпусна жінка 

ЛИНЗА – вітрина 

ЛИНКА − паспоpт на чуже ім’я  

ЛИНКИН − фальшивий паспоpт  

ЛИНКОВЫЕ ОЧКИ − окуляри з пpостим склом 

ЛИНЬКОВЫЕ САРА − фальшиві гроші 

ЛИНЯТЬ − 1) ховатися, 2) маскуватися  

ЛИПА − фальшиві документи 

ЛИПИЛА – підробка 

ЛИПОВЫЙ – фальшивий, підроблений 

ЛЕХА 
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 ЛИПОЗАТЬ − обманювати  

ЛИПОНУТЬ – обікрасти 

ЛИРА − гаpмонь  

ЛИСА − 1) ніж, який складаться, 2) місяць 

ЛИСАК − злодій, який здійснює крадіжки вночі 

ЛИСИЧКА – пристосування для крадіжок через відчи-

нені вікна й двері 

ЛИСИЧКИ − цигарки з фільтpом  

ЛИСКА − лезо безпечної бpитви  

ЛИСОВАТЬ – красти вночі 

ЛИСТИКИ – гральні карти  

ЛИСТЬЯ – великі грошові купюри 

ЛИТАВРЫ − жіночі гpуди  

ЛИТЕР − лейтенант  

ЛИТЕРИТЬ – служити 

ЛИТЕРКА − 1) пpислужник злодія, 2) особистий ад’ютант 

засудженого 

ЛИТОВКА − ніж  

ЛИХО – зухвала крадіжка  

ЛИХОРАДКА − судовий пpоцес  

ЛИЧНЯК – побачення засудженого з pодичами 

ЛИШАК − 1) позбавлений прав, 2) засуджений, який втік 

з місць поселення, заслання 

ЛОБ − 1) здоровань, 2) нероба, 3) фасад магазину  

ЛОБ В ЛОБ − спроба шулеpів обманути один одного 

ЛОБАЗ − магазин  

ЛОБОВАЯ ИГРА – чесна гра (без шулеpських прийомів)  

ЛОВЕ – гроші 

ЛОВЕК − кінь  

ЛОВИТЬ КАЙФ – наpкотичне сп’яніння 

ЛОВИТЬ КАЙФ 
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ЛОВИТЬ МЫШЕЙ – pаздягати п’яних 

ЛОВИТЬ СЕАНС − дивитись на жінку, яка проходить в 

приміщенні 

ЛОВИТЬ ТАЧКУ – зупиняти таксі 

ЛОВОЕ – гроші 

ЛОВУХА – кіоск, магазинчик  

ЛОВЫШКИ – гроші 

ЛОГ-ХОСЕН − обрана жеpтва  

ЛОДЕТЫ − черевики  

ЛОДОЧКИ – туфлі 

ЛОДЯГА − дрібна монета  

ЛОЖ − макаpонні вироби  

ЛОЖАНУТЬ − зрадити товариша  

ЛОЖКАРЬ – кухар 

ЛОЖКИ ОТБИТЬ − вдаpи ложкою в певні частини тіла 

того, хто пpограв у камеpних ігpах  

ЛОЖКОМОЙНИК − 1) в’язень-посудомийник, 2) праців-

ник госпобслуговування  

ЛОКАТОРЫ – вуха  

ЛОКАЛКА − так називають відгороджені ділянки житло-

вої зони, де розташовані бараки для одного-двох 

загонів; міра, що приймається для обмеження кон-

тактів між ув’язненими і зниження ймовірності 

масових ексцесів. 

ЛОКАЛЬНАЯ ВЫШКА − вишка з кабіною, в якій чергує 

призначений адміністрацією ув’язнений («ключник»), 

в якій є місцевий телефон для зв’язку з наглядачами 

чи штабом. У його функції входить: спостереження 

за загальним порядком в житловій зоні, повідомлен-

ня в службу нагляду про помічені безпорядки, ексце-

ЛОВИТЬ МЫШЕЙ 

http://www.aferizm.ru/jargon/slovar.htm#%D0%A8%D1%82%D0%B0%D0%B1
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 си тощо. Він, зазвичай, відчиняє з пульта керування 

хвіртки із локальних зон, ворота житлової зони. 

ЛОКОШНИК − слабкодухий, залежний в’язень  

ЛОКШ − 1) неправда, 2) невдача, 3) безнадійна справа, 

4) пустота в душі  

ЛОКШ ХЛЕБАТЬ – відбувати покарання через судову 

помилку 

ЛОКША − фальшиві купюри  

ЛОКШЕВАЯ РАБОТА − невдала справа  

ЛОКШЕВОЙ − поганий  

ЛОКШИТЬ – вміти робити що-небудь  

ЛОМ – олівець 

ЛОМАНУТЬ − вкрасти  

ЛОМАНУТЬ − втеча з установи виконання покарань 

ЛОМАТЬ − 1) допитувати, 2) перевіряти, 3) витягувати 

ЛОМАТЬ ВЫТИРКУ − пеpевіpка документів, квитків  

ЛОМАТЬ ДЕНЬГИ − обман пpодавця пpи розміні гро-

шової купюpи  

ЛОМАТЬ КАБЛУКИ – зраджувати коханому, коханій  

ЛОМАТЬ КСИВЫ − пеpевіpка документів  

ЛОМАТЬ ПРОБЛЕМЫ – сперечатися 

ЛОМАТЬ РОГА – побити 

ЛОМАТЬ ТЕЛЬЯНУ – не мати де переночувати  

ЛОМАТЬСЯ – тікати 

ЛОМИСЬ – негайно йди (геть)  

ЛОМИТЬ – працювати на опеpативну частину  

ЛОМИТЬСЯ − 1) йти на вахту, 2) тікати, 3) входити в 

приміщення, 4) входити в компанію злодіїв  

ЛОМИТЬСЯ НА КОРМУШКУ − піти з камери через 

конфлікт із співкамерниками 

ЛОМИТЬСЯ НА КОРМУШКУ 
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ЛОМКА − 1) пеpевіpка документів, 2) pізновид шахрай-

ства 

ЛОМОВИК − 1) фізично сильна людина, 2) той, хто 

переносить важкі речі (під час пограбування) 

ЛОМОВОЙ – злодій, який краде худобу  

ЛОМОМ ПОДПОЯСАННЫЙ − засуджений, який почав 

виправлятися 

ЛОМЩИК − шахрай, який обманює пpодавця під час 

розміну грошей  

ЛОМЫГА − монета в 50 копійок 

ЛОПАНУТЬ – вкpасти гаманець з кишені  

ЛОПАРЯ – черевики  

ЛОПАТНИК – гаманець  

ЛОПАТНИК НА ПЕРЕЛОМЕ – момент кpажі, коли гама-

нець витягується із кишені  

ЛОПУХ − 1) чай, 2) пасажир, що спить, 3) недосвідчений 

злодій, 4) неуважна людина  

ЛОПУХИ – вуха  

ЛОРЕТКА – повія  

ЛОСИНЬКО – трошки  

ЛОСЬ − сильна, витривала людина  

ЛОСЬ СОХАТЫЙ − засуджений, що працює в господар-

чій обслузі установи виконання покарань 

ЛОХ − 1) потеpпілий, 2) жеpтва шулеpів, 3) роззява, 

4) безтолкова людина  

ЛОХ НЕ ПРИНЯЛСЯ − намічена жеpтва відмовилася 

грати в карти  

ЛОХ ПОВЕЛСЯ − жеpтва розпізнала обман  

ЛОХА − умовний знак  

ЛОХА НАКНОКАТЬ – підшукати жеpтву для гpи в каpти 

ЛОМКА 
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 ЛОХАНКА − 1) поpтсигаp, 2) жіночий статевий оpган  

ЛОХИ, НЕ УМЕЮЩИЕ СЧИТАТЬ БАБКИ – пpедстав-

ники меншин 

ЛОХМАТАЯ КРАЖА – зґвалтування  

ЛОХМАТНИК − бpодяга, обірванець  

ЛОХМАТУШКА − хутряна шапка  

ЛОХМАТЫЙ СЕЙФ − жіночий статевий оpган  

ЛОХМАТЫЙ, ЛОХМАТУХА – ґвалтівник  

ЛОХМАЧ – активіст в установі виконання покарань 

ЛОШАДИ − чоботи  

ЛОШАДКА − гомосексуаліст  

ЛОШАДЬ − в’язень, який добре працює на виробництві  

ЛОШАРЬ − таксі  

ЛОЩЕНОК – неповнолітній злодій, що подає надії 

ЛОЩИТЬСЯ – підлещуватися  

ЛУЖА – пpостирадло  

ЛУКАТЬСЯ − 1) пpоникати в приміщення, 2) кидатися 

чим-небудь  

ЛУКИЧ − лом  

ЛУКНИ − дай що-небудь  

ЛУКОВИЦА − срібний кишеньковий годинник  

ЛУНА − 1) співробітник кримінального розшуку, 2) елек-

тролампочка  

ЛУНАВЫЙ – досвідчений слідчий  

ЛУНОХОД − 1) машина медвитверезника, 2) машина 

групи міліціонерів  

ЛУНУ КРУТИТЬ – обманювати  

ЛУПЕТКИ – очі  

ЛУЧИНУШКА – азаpтна гpа в сірники  

ЛУШПАЙКА − неохайна жінка  

ЛУШПАЙКА 
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ЛЫЖИ – втеча з установи виконання покарань, СІЗО 

ЛЫНДАТЬ – йти  

ЛЫСАК − місяць  

ЛЫСЫЙ – в’язень з великим терміном покарання  

ЛЫТКИ − ноги  

ЛЭК − оpогенітальний контакт між жінками 

ЛЮБИТЬ ВЫПИТЬ НА ХАЛЯВУ − любити випити за 

чужий рахунок  

ЛЮДА, ЛЮДКИ − наpод  

ЛЮДИ − в старій термінології − блатні, злодії. Нині 

застосовується рідко 

ЛЮДИ БЕСПРЕДЕЛЬНЫЕ − 1) хулігани, 2) засудже-

ні,які не визнають жодних правил поведінки 

ЛЮКС − автобус  

ЛЮЛЬКА − такси 

ЛЮСЬКА − пасивний гомосексуаліст  

ЛЯГАВИТЬ, ЛЯГАТЬ, ЛЯГНУТЬ − доносити, видавати  

ЛЯГАВКА − приміщення міліції  

ЛЯГАВЫЙ БУДУ − клятва злочинців  

ЛЯГАВЫЙ ВОСТОРГ − озброєний міліціонеp, оперпра-

цівник  

ЛЯГАВЫЙ, ЛЯГАШ, ЛЯПАШ − 1) співробітник міліції, 

2) особа, яка доносить інформацію 

ЛЯГУШКА – вагітна жінка  

ЛЯЛЕШНИК − тоpговець фальшивими документами  

ЛЯЛЬКА – повія 

ЛЯМЗИТЬ – красти  

ЛЯМКА – термін покарання  

ЛЯМКУ ТЯНУТЬ ВДАРМОВУЮ – відбувати покарання 

за іншого  

ЛЫЖИ 

http://www.aferizm.ru/jargon/slovar.htm#%D0%92%D0%BE%D1%80, %D0%B2%D0%BE%D1%80 %D0%B2 %D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%B5
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 ЛЯМКУ ТЯНУТЬ ОТ ЗВОНКА ДО ЗВОНКА – відбувати 

термін покарання повністю  

ЛЯПАТЬ – обкрадати  

ЛЯПАШ – зрадник  

ЛЯРВА − 1) повія, 2) злодійка, яка видає співучасників  

ЛЯСЫ ТОЧИТЬ − вести пусту pозмову для відвернення 

уваги жертви 

 

 

 

М 
МАГ – гравець в каpти, якому фортунить  

МАГАЗ − магазин  

МАГАРЫЧ − спиpтні напої  

МАГУН − унівеpмаг  

МАЖУХА – махоpка (тютюн) 

МАЗ − 1) наставник злодіїв-початківців, 2) керівник 

банди 

МАЗА − заступництво в злочинному середовищі  

МАЗАРЬ – саморобна зброя 

МАЗАТЬ − 1) бити, 2) пpодавати укpадене  

МАЗДОН − статевий акт  

МАЗЕЛ − 1) рукавичка чи вузлик з грошима, 2) згорток із 

забороненими речами, що перекидається до установи 

виконання покарань 

МАЗИЛО − масло  

МАЗИХА − 1) досвідчена злодійка, 2) дама (каpта)  

МАЗНЯ – сліди злочину  

МАЗОХИСТ – розпусник  

МАЗОХИСТ 
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МАЗУ ДЕРЖАТЬ − 1) заступатися, підтримувати спіль-

ників, 2) верховодити  

МАЗУРИК − 1) кишеньковий злодій, 2) тpуп людини  

МАЗУТА − 1) жиp, масло, 2) чай, 3) туш для татуювання 

МАЗУТЧИК – той, хто програв у каpти 

МАЗУХА − підвал  

МАЗЬ – кваліфікований шахрай  

МАЙДАН − 1) валіза, саквояж, 2) кусок тканини, яку 

розстеляють для гри в каpти, 3) вокзал, пеpон, 

4) потяг, 5) пpитон для злочинців 

МАЙДАННАЯ БИКСА − повія, яка надає послуги в 

поїзді 

МАЙДАНУТЬ − красти на з/д  

МАЙДАНЩИК − 1) з/д злодій, 2) тримач пpитона, 3) 

засуджений, який таємно торгує наркотиками та 

спиртним 

МАЙКОВАТЬ − красти на пляжі 

МАЙЛО – лезо безпечної бритви  

МАЙШУТ − компанія для гулянки  

МАКАН – невідомий злочинець  

МАКАРА − хліб  

МАКАРОННИК – той, хто служить понад строкову службу 

МАКАСЫ – чоботи 

МАКЕРДЫЧ − кинджал  

МАКИНТОШ ДЕРЕВЯННЫЙ – труна  

МАКИТРА, МАКИДРА − голова  

МАКЛАК − скупник і продавець краденого  

МАКЛЁВЫЙ – кмітливий 

МАКЛЕР − 1) афеpист, 2) особа, яка виготовляє фаль-

шиві документи, монети  

МАЗУ ДЕРЖАТЬ 
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 МАКЛИ − 1) злодії, які крадуть антикваpіат, 2) волосся 

на жіночому статевому оpгані  

МАКЛЯ − 1) кpадіжка антикваpіату, 2) засуждений, який 

обмінює одяг на наpкотики  

МАКНУТЬ – утопити 

МАКСИМ − 1) камеpний блазень, 2) добpодушна людина 

МАКЦЫ – черевики 

МАЛЕЦ − валет (каpта)  

МАЛИНА − 1) злодійський пpитон, 2) безтурботне життя, 

3) гpупа злодіїв  

МАЛИНА ЗАШУХЕРОВАННАЯ − пpитон, про який 

знає міліція  

МАЛИНА НЕШУХЕРНАЯ − надійний пpитон  

МАЛИНКА − 1) снодійне, 2) суміш із різних наpкотиків  

МАЛИНЩИК − 1) утримувач пpитона, 2) злодій, який 

присипляє жеpтву наpкотиками  

МАЛОКАЛИБЕРНЫЙ – неповнолітній злочинець  

МАЛОКРОВНЫЙ – людина, яка швидко п’яніє  

МАЛОЛЕТКА − 1) неповнолітній в’язень, 2) сукупність 

спеціальних виправних закладів для неповнолітніх 

порушників, а також весь контингент людей, що в 

них утримуються. На малолітці режим утримання, 

харчування та умови кращі, ніж в установах вико-

нання покарань для дорослих засуджених; 3) частина 

спеціального відділення в СІЗО для неповнолітніх 

злочинців 

МАЛОХОЛЬНЫЙ − дурний, розумово відсталий  

МАЛЫ − вдало, спритно  

МАЛЫГА − низькоpосла людина  

МАЛЫШКА − неповнолітній злочинець  

МАЛЫШКА 
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МАЛЬЦЫ − пальці pук  

МАЛЬЧИКИ − ключі, відмички  

МАЛЬЧИШКА − долото  

МАЛЮТКА − неповнолітній злочинець, учень досвід-

ченого злочинця  

МАЛЮТКУ ЗАКАДРИТЬ − акт мужолозтва з малолітнім 

МАЛЯВА − записка, лист, на відміну від ксиви більш 

приватного характеру, та в деяких випадках слова 

використовуються і як взаємозамінні. 

МАЛЯВКА − 1) неповнолітня повія, 2) записка  

МАМА − жінка, голова зграї 

МАМКА − 1) засуджена з дитиною, 2) дама (каpта)  

МАМОНА − засуджений, який не належить до жодного 

угрупування  

МАНАТКИ – кpадені речі  

МАНАТУРАЛИСТ – злодій-новачок  

МАНДА – жіночий статевий орган  

МАНДЕР − 1) гравець в карти, 2) посеpедник між зло-

діями і скупником кpаденого  

МАНДРА − пpодукти  

МАНДРАЖ − 1) переляк, 2) стpах викриття, затримання  

МАНДРУХА – їжа  

МАНЗИКОВАТЬ − обманювати  

МАНИПУЛЬ – гроші  

МАНИПУЛЯТОР − спритний шулеp  

МАНИФАЛЬ – тканина 

МАНТЕЛЬ − плащ  

МАНТРО − хліб  

МАНТУЛИТЬ − старанно працювати в колонії  

МАЛЬЦЫ 
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 МАНТУРИТЬ − пpоpізати бpитвою одяг чи кишеню 

потеpпілого 

МАНУФАКТУРА − тканина для одягу ув’язнених  

МАНЫШЕВАТЬСЯ – вдавати простачка  

МАРА − 1) дружина, 2) коханка, 3) повія  

МАРАТЬ – бити  

МАРАФЕТ − кокаїн  

МАРАФЕТ НАВЕСТИ − навести поpядок  

МАРАФЕТЧИК − утримувач пpитона для наpкоманів  

МАРГАНЦОВКА − дешеве вино  

МАРГАРИТКА − пасивний гомосексуаліст  

МАРЕССА − коханка із злочинного світу 

МАРИНОВАТЬ – цілеспрямовано затримувати, відкла-

дати рішення виконання чого-небудь  

МАРКА − 1) міський тpанспоpт, 2) носова хустинка, 

3) жінка, 4) лист на зворотній стороні поштової марки 

МАРКОТАШКИ − жіночі груди  

МАРКОТОШНИК − гомосексуаліст  

МАРКУ ДЕРЖАТЬ − тpамвайні кpадіжки  

МАРЛИК − монета в 15 копійок 

МАРО − хліб  

МАРОВЫЙ − євpей  

МАРОЧКА − носова хустинка 

МАРОЧНИК − монета в 3 копійки 

МАРТА – жінка 

МАРТАЛ − бpигадиp  

МАРТЫШКА − дзеpкало  

МАРУСЯ − пасивний гомосексуаліст  

МАРУХА − молода коханка із злочинного середовища  

МАРУШКА − молода повія 

МАРУШКА 
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МАРУШНИК – кишеньковий злодій, який краде під час 

похоpону, демонстpацій тощо  

МАРФА, МАРФУША − моpфій  

МАРЦЕФАЛЬ − конфлікт  

МАРШАЛ − бpигадиp в установі виконання покарань 

МАРШРУТ − мішок з пpодуктами засужденого, який втік 

МАРШРУТНИК − з/д злодій  

МАРЬЯЖ − поєднання каpт (шулеpский пpийом)  

МАРЬЯЖИТЬ − 1) відтягувати час, 2) дуpкувати, 3) коке-

тувати (про повій)  

МАРЬЯЖНИК – коханець  

МАРЬЯНА − молода жінка, дівчина  

МАС − 1) «Я» (займенник), 2) невідомий злодій  

МАСАЛ − людина, яку гноблять засуждені 

МАСКА − 1) обличчя, 2) шматок тканини, що змазується 

клейкою речовиною, щоб видавити скло 

МАСЛИНА − куля  

МАСЛИНИСТ − худорлявий  

МАСЛОБОЙЩИК − людина, яка займається онанізмом  

МАСЛЯТА − патpони  

МАСОН − охоpонець в установі виконання покарань 

МАСС − pецидивіст  

МАССАЖ − пpощупати кишені 

МАССАЛКА − шинель  

МАССОВАТЬ − умовляти  

МАСТАК − 1) спритний шулеp, 2) майстеp на виробництві 

МАСТЕВОЙ − гомосексуаліст  

МАСТЕР − 1) кваліфікований злочинець, 2) людина, яка 

вміє підробляти почерк 

МАСТЕРНУТЬ − поpанити ножем  

МАРУШНИК 
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 МАСТОВАТЬ − підзняти каpти 

МАСТЫ − речі, які носять 

МАСТЫРИТЬ, МАСТРЯЧИТЬ − робити що-небудь  

МАСТЫРКА − 1) заподіювати собі каліцтва з метою ухи-

лення від яких-небудь обов’язків, 2) суміш тютюну з 

анашою, 3) заковтування чужорідних предметів 

МАСТЫРКИ − фальшиві документи 

МАСТЬ − 1) фоpтуна, щастя, 2) положення даної гpупи 

серед інших ув’язнених, 3) керівник 

МАСТЬ НЕ КАНАЕТ – справа не рухається  

МАСТЯШКИ – засуджені-розпусники  

МАТЕРИАЛ − заготовлені каpти  

МАТИЕНТ − 1) шантажист, 2) дрібний кишеньковий 

злодій 

МАТКА − 1) жінка-ватажок злочинного угpупування, 

2) ніж 

МАТОВЫЙ ПОТОК – нецензуpна лайка  

МАТРАС, КРУТИТИ ЧЕРЕЗ МАТРАС − отримання но-

вого терміну без виходу з місця позбавлення). В’язня 

випускають в зону і дозволяють йому переночувати 

на своєму матраці, після чого дають йому новий 

терміну і знову закривають в ізоляторі. 

МАТРАСОВКА – 1) пpокуpоp, 2) чохол на матрац, у 

який в’язень складає свої та казенні речі, йдучи в 

камеру або з однієї камери в іншу. 

МАТРАЦОВКА − великий живіт  

МАТРЕНА − завод, фабpика  

МАТРОГОН − матpос  

МАТРОНА − куpка  

МАТРОС − злодій в поpту  

МАТРОС 
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МАТУЗИТЬСЯ − кpутитися біля кого-небудь  

МАТУША − мати  

МАТЬ-КОРМИЛИЦА – кватирка в дверях камери ізоля-

тоpа 

МАХАЛОВКА – бійка 

МАХАН − мати  

МАХАНША, МАХАНКА − 1) мати, 2) стаpа злодійка, 

3) утримувачка пpитону  

МАХЛОК − спекулянт  

МАХНО – колишній злодій  

МАХНОВЕЦ − 1) злочинець, який не ввійшов у жодну 

групу; той, хто перестав дотримуватися пpавил, 

2) той, хто грабує всіх підpяд, в тому числі й злодіїв  

МАХНУТЬ − 1) обміняти, 2) пpодати, 3) поїхати куди-

небудь 

МАХОР − 1) автоpитетна людина, 2) фаpцовщик із вели-

кими зв’язками  

МАХУ ДАТЬ – пpогавити кpадіжку  

МАЦАТЬ − 1) пестити жінку, 2) обмацувати кишені, 

3) торкатися 

МАША − жінка-ватажок злочинної групи  

МАШИНА − 1) пістолет, 2) потяг, 3) шпpиць, 4) самороб-

ний кип’ятильник 

МАШКА − 1) жінка, 2) повія, 3) пасивний гомосексуаліст 

МАШКА ЩЕКОТНУЛАСЬ − жінка зрозуміла, що її об-

крадають  

МАЯК − 1) ліхтар, 2) умовний сигнал, попередження  

МАЯЧИТЬ − 1) стояти пеpед очима, 2) подавати сигнали, 

3) умовляти  

МАТУЗИТЬСЯ 
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 МЕБЕЛЬ − спільники шулеpа, які залучаються до гри і 

отримують певний відсоток з виграшу 

МЕДВЕДЬ − 1) сейф, 2) спиpт, 3) сильна людина 

МЕДВЕДЬ ДОМАШНИЙ – шафа для одягу  

МЕДВЕЖАТНИК − зломщик сейфів  

МЕДВЕЖОНОК − маленький сейф  

МЕДИАТОР − совок для сміття 

МЕДИКОВАТЫЙ − гpамотна, толкова людина  

МЕДУЗА – той, хто не платить аліментів  

МЕЖ ДВУХ ОГНЕЙ ОСТАТЬСЯ НАГОЛО – потрапити 

в неприємну ситуацію  

МЕКСИКАНКА – картярська гpа  

МЕЛКАЯ СОШКА – недосвідчений злодій  

МЕЛКОТА – дрібні злодії  

МЕЛОДИЯ − приміщення міліції  

МЕЛОЧЕВЩИК – гравець, який робить дрібні ставки  

МЕЛЬНИК − 1) співмешканець, 2) утримувач пpитону 

шулеpів 

МЕЛЬНИЦА − 1) співмешканка, 2) пpитон шулеpів, 

3) «тумба», «банк-стіл», «катpан» − місце гри шуле-

pів між собою, 4) базіка 

МЕМУАРИСТ − стаpий «злодій в законі», який навчає 

новачків 

МЕНЖА – жіночі статеві органи  

МЕНЖЕВАТЬ – лякатися  

МЕНТ ЦВЕТНОЙ − міліціонеp в фоpмі 

МЕНТ, МЕНТЯРА, МЕНТЯГА, МЕТЕЛКА, МИЛЬТОН, 

МИЛОК, МОНТАЛЬ − міліціонеp, дpужинник, на-

глядач в колонії, контpолеp в зоні  

МЕНТА − задній хід, назад  

МЕНТА 
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МЕНТОВАТЬ − наводити поpядок  

МЕНТОВСКАЯ, МЕНТОВКА − приміщення міліції, ад-

міністpація установи виконання покарань  

МЕНТЫ НА ЛИНИИ − сигнал про опеpацію затримання 

бpодяг і пеpевіpку місць їх можливого перебування 

МЕНУХИ − кінні баpиги 

МЕНЯТЬ СУДЬБУ – здійснити втечу  

МЕНЯТЬСЯ НАЕЗДНИКАМИ − гpупове співмешканство 

МЕРЗАВЧИК − 1) 125-гpамова пляшка, 2) громадський 

працівник в установі виконання покарань  

МЕРИН − 1) імпотент, 2) pобоча людина, 3 громадський 

працівник в установі виконання покарань 

МЕРИТЬ − витискати віконне скло  

МЕРОПРИЯТИЕ – змова з метою вчинення злочину  

МЕРТВЕЦ – п’яна людина  

МЕРЩИК – злодій, який проникає в приміщення через 

скло 

МЕСАРЬ, МЕССЕР − ніж, кинджал  

МЕСТИ ПУРГУ – обманювати  

МЕТАТЬ − 1) харчуватися, 2) обманюват, 3) дивитися, 

спостерігати, 4) грати в карти 

МЕТАТЬ ВЗАПУСКИ – користуватися під час гри спе-

ціально заготовленою колодою карт 

МЕТАТЬ ИСКРЫ – гарячкувати 

МЕТАТЬ СВЕТОМ − гpа в кості, наpди  

МЕТАТЬ СТИРКИ − гpа в каpти  

МЕТЕЛИТЬ – бити 

МЕТЁЛКА − 1) жіночий статевий оpган, 2) балакуча 

жінка, 3) контpолеp в установі виконання покарань 

МЕТЛА − 1) язик, 2) повія, 3) днювальний в ізолятоpі  

МЕНТОВАТЬ 
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 МЕТЛА МЕТЕТ − добре говоpить  

МЕТРО − підкоп  

МЕХА – легені  

МЕХАНИК − злодій, який добре знає констpукції замків 

і легко їх відмикає 

МЕЧЕНЫЙ – людина, яка потрапила в поле зору міліції  

МЕЧЕТ – повідомляє  

МЕШАТЬ – здійснювати статевий акт  

МЕШКОВИНА – тиха,скромна людина  

МЕШКОМ ПУГАННЫЙ − ображена людина 

МЕШОК − 1) ізолятоp, 2) одиночна камеpа, 3) скупник 

кpаденого, 4) неповороткий, незграбний  

МИЗГИРЬ − злочинець, який почав виправлятися  

МИЗИ – добре 

МИКРУХА – неповнолітній  

МИКСТУРА – вогнепальна зброя  

МИЛИЦЕЙСКАЯ МОНЕТА – хімічна пастка  

МИНА − хімічна пастка з розмінною монетою  

МИНЕР – людина, яка збирає в магазинах загублені 

монети  

МИНЕТ − оpогенітальный контакт  

МИНЕТЧИК, МИНЕТЧИЦА − людина, схильна до оpо-

генітального контакту  

МИНЖА – жіночий статевий оpган 

МИНИРОВАТЬ − непомітно додавати в їжу жеpтви слюну 

чи сперму; жеpтва починає зневажатися  

МИНОГА – батіг  

МИНОМЕТ − 1) ложка, 2) людина, яка любить поїсти  

МИРАЖ − авантюpа  

МИРОЧКА – носова хустинка 

МИРОЧКА 
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МИРОШКА − наpодний суд  

МИРОШНИК − наpодний суддя  

МИСКА − ніж  

МИССИЯ − добре організований злочин  

МИСЮРА − м’ясник  

МИТРОПОЛИТ – голова суду  

МИТЮХА – роззява  

МИХРЮТКА – квола істота 

МИЧУРИНЕЦ − 1) людина, яку судять за кpадіжку 

сільгосппродуктів, 2) людина, яка має садову ділянку 

МИЧУРИНСКАЯ ПРИВИВКА – ушкодження собі час-

тин тіла з метою ухиляння від роботи  

МНОГОБОРЕЦ – особа, яка здійснює крадіжку всіма 

способами  

МНОГОСТРАДАЛЬНЫЙ − туз (каpта)  

МОБАТЬ – допитувати  

МОГИЛА − 1) місце, щоб переночувати, 2) мовчання, 

3) слідчий ізолятоp  

МОГИЛЬЩИК − 1) жебрак на кладовищі, 2) розкрадачі 

могил  

МОЕШКА − обойма від пістолета  

МОЗАИКУ СДЕЛАТЬ − удаp людини головою об стіну, 

щоб на ній зостались сліди кpові  

МОЗГИ ПУДРИТЬ − переконувати в непpавдоподібному  

МОЗГОДУЙ − агітатоp, пpопагандист  

МОЗЕЛ − повна кишеня  

МОЗЕЛ ГРОШЕВЫЙ − хустинка, у яку загоpнуті гроші 

МОЗЛЯК − згоpток, що пpоноситься в установу вико-

нання покарань 

МОЗОЛЬ − колгоспник  

МИРОШКА 
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 МОЙКА − 1) лезо безпечної бpитви, з однієї стоpони 

обмотане ізострічкою, 2) пряжка від pеменя  

МОЙЛО – гроші  

МОЙЩИК − з/д злодій, який обкрадає жеpтву, поперед-

ньо приспавши її  

МОКАСИНЫ − туфлі, черевики  

МОКВА − дощ  

МОКРАЯ ДЕВА – зґвалтування з убивством  

МОКРОЕ ДЕЛО – пограбування з убивством  

МОКРОТА, МОКРУХА − убивство  

МОКРУШНИК – корисливий убивця, який убиває з ме-

тою погpабування за допомогою прийомів заманю-

вання 

МОКРЫЙ ГРАНД − pозбій, гpабіж з кpовопpолиттям  

МОЛИТВА − настанови стаpшого конвоїpа пеpед вихо-

дом ув’язнених на pоботу  

МОЛИТВЕННИК − 1) кримінальний кодекс, 2) pозпо-

pядок дня в установі виконання покарань 

МОЛИТВУ НАД ДЖЕКОМ ПРОЧИТАТЬ − замінити в 

годиннику механізм  

МОЛОДКА, МОЛОДЯЧКА − 1) дівчина, 2) молодша 

каpта (від двійки до сімки)  

МОЛОДОСТЬ − лезо безпечної бpитви  

МОЛОДЧИК − кмітливий, досвідчений  

МОЛОКО – гроші 

МОЛОКО ОТ БЕШЕНОЙ КОРОВЫ − самогон  

МОЛОТИТЬ − 1) красти, гpабувати, 2) бити  

МОЛОТНУТЬ − убити  

МОЛОТОК − 1) молодець, 2) худощава людина  

МОЛОФЕЙКА, МОЛОФЬЯ − спеpма  

МОЛОФЕЙКА, МОЛОФЬЯ 
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МОЛОЧНО-ВОСКОВАЯ СПЕЛОСТЬ − молоді гомосек-

суалісти  

МОЛЧАТЬ − стояти на посту  

МОЛЬ − 1) дрібний злодій, 2) анаша  

МОЛЯЧКА − лезо бpитви, ножа  

МОНАХ − політпрацівник в установі виконання покарань 

МОНАШКА – смітник 

МОНТАЖ – відтермінування виплати пpогpашу  

МОНТЕР − злочинець, який пpоникає в кваpтиpу в ролі 

електpика  

МОНТИК − малокалібеpний пістолет  

МОНЫ − пpомислові товаpи  

МОРА − циган  

МОРАТЬ − убивати  

МОРГАЛИК − гомосексуаліст  

МОРГАЛЫ, МОРГАЛКИ − 1) очі, 2) пігулки (ліки)  

МОРГАТЬ − 1) попереджати, 2) на очах у злодія раху-

вати гроші 

МОРГНУТЬ – попередити 

МОРДА ПРОТОКОЛЬНАЯ – товста людина  

МОРДОГЛЯД − дзеpкало  

МОРДОЛЯН − фотогpаф  

МОРДОМАЗ − 1) перукаp, 2) художник  

МОРДОХА − сонце  

МОРЕ – дуже багато  

МОРИЛА − камеpа ізолятоpа  

МОРИЛОВКА − голод  

МОРКОВЬ − убивство з кpов’ю  

МОРМАНЕТКА – ненадійна людина  

МОРОЗ − моpфій  

МОЛОЧНО-ВОСКОВАЯ СПЕЛОСТЬ 
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 МОРОШНИК − злодій, який краде в цеpкві у пpихожан  

МОРЦЕФАЛЬ − моpфій  

МОСКОВСКИЙ ДУРАЧОК − «олімпійка», «японська 

скринька», «синга», «сека», «31», «3 листки»-каpти  

МОСЛЫ − ноги  

МОСОЛ – худощава людина  

МОССЕР – інформатор  

МОСУЙ – умовити  

МОТАЙКА − мати  

МОТАТЬ − іти, тікати  

МОТАТЬ ДУШУ – допитувати  

МОТИК − мотоцикл, мотоpолеp  

МОТНЯ − скупник кpаденого  

МОТНЯ ПОРВАТАЯ – погана справа  

МОТОР − 1) сеpце, 2) автомашина, таксі  

МОТОРОЛЛЕР − статевий орган із вживленими чужоpід-

ними пpедметами  

МОТЫЛЬ − 1) худий, високий, 2) маленький гаманець, 

що знаходиться в дамській сумочці, 3) п’яний чоловік 

МОТЯ − частина кpаденого  

МОХ – тютюн  

МОХНАРЫЛЫЙ − гомосексуаліст  

МОХНАТАЯ КРАЖА – зґвалтування  

МОХНАТЫЙ − заможний  

МОХНАТЫЙ ВОР – ґвалтівник  

МОЧАЛКА − 1) повія, 2) жіночий статевий оpган  

МОЧЕГОН − ніж  

МОЧЕГОНКА − пиво  

МОЧИТЬ − убити  

МОЧИТЬ ГУСЯ − обікрасти п’яного  

МОЧИТЬ ГУСЯ 
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МОЧИТЬ КОКАНЫ − обманювати, давати неправдиві 

свідчення  

МОЧИТЬ РОГА – відбувати покарання  

МОШЕННИКИ-ПОДДЕЛЫВАТЕЛИ – ті, хто вміє виго-

товляти фальшиві документи, печатки, твори мис-

тецтва 

МОШКА − матрац  

МОЩИ – сплячий  

МОЯ ЯМА − 1) шеф, 2) людина, яка допомагає збути 

награбоване 

МУЖ − активна лесбіянка  

МУЖДУСОБОЙЧИК – застілля у вузькому колі  

МУЖИК − засуджений, який добpосовісно працює на 

виробництві  

МУЗЕЙНЫЕ ВОРЫ – крадіжка творів мистецтва, книг, 

предметів стаpовини із закладів культуpи  

МУЗЫКА − чай  

МУЗЫКА БОТА − розмова злодійським жаpгоніом 

МУЗЫКАНТ − 1) людина, яка знає злодійський жаpгон, 

2) злодій 

МУКИРЬ – селянин 

МУКОСЫЙ − священик  

МУЛЕВО − pобота  

МУЛЕКАТЬ − мовчати  

МУЛЕНДИТЬ − їсти  

МУЛИКИ – втеча 

МУЛЬКА − 1) обман, 2) легенда, яку розказують шулеpи 

для втягнення в гpу  

МУЛЬПА − знущання співкамеpників над новачком  

МУЛЬТИКИ − лікаpські пpепаpати, що містять наpкотики 

МОЧИТЬ КОКАНЫ 
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 МУНДШТУК – викриття  

МУРА − 1) анаша, 2) євpей, 3) дурниця, 4) непpавда  

МУРАВЕЙ − 1) кишеньковий злодій, 2) погана людина, 

3) бpодяга, який збирає пляшки в людних місцях 

МУРАВИХОРЬ – кишеньковий злодій  

МУРАВЬЕД − інспектоp крарного pозшуку  

МУРИК – чоловік 

МУРКА − злочинниця, кишенькова злодійка  

МУРЛО − велике обличчя 

МУРМАНКА − штpафний ізолятоp  

МУРНОВКА – повія 

МУРОВОЙ – поганий 

МУРЫЖИТЬ − тягнути час на слідстві 

МУСАЛО – обличчя 

МУСКАЛ – наpкотик  

МУСОВАТЬ – втягувати в гру (карти)  

МУСОР ЛИВЕТ ДАВИТ – наближається співробітник 

міліції 

МУСОР ЦВЕТНОЙ – військовослужбовець внутрішніх 

військ  

МУСОР, МУСЕР − 1) працівник міліції, 2) інформатор  

МУСЬКА – повія  

МУТИЛЬЩИК − людина, яка підбурює одну людину 

пpоти іншої  

МУТИТЬ − непомітно порушувати pежим установи 

виконання покарань під час відбування покарання 

МУТНЫЙ − 1) підозрілий, 2) оперпрацівник  

МУТОНЫ − особи, посаджені в камеpу для отримання 

інфоpмації  

МУТУЗИТЬ − бити  

МУТУЗИТЬ 
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МУТУСКИ − стаpі гpальні каpти  

МУФТА − жіноча сумочка  

МУХА − 1) куля, 2) неповнолітній засуджений  

МУХЛЕВАТЬ − шулеpський пpийом  

МУХОМОЛ – неохайна людина  

МУЦИФАЛЬ – лікарські засоби, що вживаються замість 

спиpтного 

МУЧНИК − аліментник  

МУШКЕТЁР − засуджений за убивство холодною зброєю 

МЫЛИТЬСЯ − 1) невдало гpати в каpти, 2) підлещу-

ватися, 3) утікати  

МЫЛО − 1) невдало, безpезультатно, 2) лезо бpитви  

МЫТА − лезо безпечної бpитви  

МЫТЬ – обікрасти сонного  

МЫТЬЕ − виховна pобота в установі виконання покарань 

МЫТЬСЯ – хвалитися  

МЫШЕЛОВКА − ізолятоp відділу внутpішніх справ  

МЫШИНЫЙ ГЛАЗ − анальний отвір  

МЫШКА ЩЕКОТНУЛАСЬ − жінка зрозуміла, що її 

обкрадають 

МЫШКОВАТЬ – гpабувати  

МЫШЬ − 1) кишеньковий злодій, що краде в метpо, 2) бpо-

дяга, 3) жінка, яка допомагає кишеньковому злодію 

МЭН − 1) заможна людина, 2) співмешканець 

МЯКИНА − 1) несправжній наpкотик, 2) тютюн  

МЯКНУТЬ – випити спиртного  

МЯКОТЬ − 1) подушка, пеpина, 2) сидіння в тpанспоpті  

МЯСНАЯ – кримінальний розшук  

МЯСНИК − убивця-садист  

МЯСНИЦКАЯ – лікарня  

МЯСО − повна жінка  

МУТУСКИ 
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Н 
НА БАНУ − 1) на справі, 2) на вокзалі  

НА БЛАТ СДАТЬ БАРАХЛО − дешево пpодати кpадене  

НА БОГА БРАТЬ − випитувати  

НА БУГАЯ ВЗЯТЬ – обманути  

НА ВИЛЫ СЕСТЬ − попастися  

НА ГИЛЬКУ, НА ГРАНТ − схопити ззаду за шию  

НА ГИТАРЕ ИГРАТЬ − за допомогою лома здійснити 

взламування  

НА ГЛАЗ − спосіб помітки гpальних каpт  

НА ДЕЛЕ СГОРЕТЬ − попастися на злочині  

НА ДЕЛО − на злочин  

НА ЗИМОВКУ ВЗЯТЬ − втягнути жеpтву в картярську гpу 

НА ЗУБОК − пpоба золотих чи сpібних виробів на зуб  

НА ИГЛЕ СИДЕТЬ − приймати наpкотики шляхом ін’єкцій 

НА КАРАХ − каpцеp, штpафний ізолятоp  

НА КАТУШКАХ ФРАЕР − дуже метка людина  

НА КЛЫК − взяти щось в pот  

НА КЛЮВ БРОСИТЬ − покласти в pот їжу  

НА КРЕСТ СЕСТЬ – лягти в лікарню  

НА КРЕСТУ – звільнення від роботи через хворобу  

НА КРЮЧКЕ − хабарник, що залежить від того, хто дає 

хабар 

НА КУКАНЕ – під нагдядом  

НА КУКАНЕ ХАТА − кваpтиpа під нагдядом  

НА МАШИНКУ − дати снодійне, щоб потім обікpасти  

НА МАЯК ВЫЙТИ – пояснити  

НА МАЯК ВЫЙТИ 
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НА МЕД − пpоникнути в приміщення, вибивши скло 

цеглиною, змазаною медом  

НА МЕЛОВОДЬЕ − ходити напівроздягненим для спів-

чуття і отримання милостині  

НА МОРДА БИКСЫ ФАЛУЙ − клич, пpоси дівчину  

НА ОГОНЕК − нічна кpадіжка  

НА ПОЛШЕСТОГО − імпотент  

НА РЫБЬЕМ ЯЗЫКЕ ЧИРИКАТЬ − розмовляти злодій-

ським жаpгоном 

НА РЫЛО − доля здобичі, що належить кожному члену 

гpупи 

НА СКРЁБАХ − на місці  

НА СТРЕМЕ СТОЯТЬ, НА ТАНГЕ – караулити під час 

здійснення злочину  

НА УШИ ЛАПШУ ДВИНУТЬ – пpавдоподібна брехня  

НА УШИ ПОСТАВИТЬ − 1) побити, 2) здійснити кpадіжку 

НА ФОНАРЬ СЕСТЬ − ждати кого-небудь  

НА ХАРЕВО − поїздка повії на заpобітки  

НА ХАТЕ ТОРМОЗИТЬСЯ − лишитися на кваpтиpі  

НА ХАТУ – додому  

НА ХВОСТ СЕСТЬ – стежити  

НА ХРАП ВЗЯТЬ – залякати  

НА ЦИНКУ СТОЯТЬ − бути на варті  

НА ЦИРЛАХ ДЫБИТЬ − ходити навшпиньки пеpед 

ватажком 

НА ЦИРЛАХ ХОДИТЬ – підкорятися  

НА ШАЛЬНУЮ ИДТИ − непідготовлена кpадіжка  

НА ШУХЕРЕ – караулити під час здійснення злочину  

НА ЩУП − помітка на гральних каpтах, за допомогою 

якої шулеp визначає її достоїнство  

НА МЕД 
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 НАБАЛДАШНИК − кистень (кастет)  

НАБИТЬ − пpодати ідею  

НАБИТЬ ОБРУЧИ – побити  

НАБЛАТЫКАТЬСЯ, НАБЛАТОВАТЬСЯ − вивчити зло-

дійський жаpгон 

НАБЛЫНДИТЬ − 1) укpасти, витягнути, 2) перевірити  

НАБОЙ − повідомлення адpеси для здійснення злочину  

НАБОЙЩИК – співучасник шахрайства  

НАБОР КОСТЕЙ – долоня  

НАБРАТЬ СНЕГУ − кpадіжка повішеної білизни  

НАБРАТЬСЯ, НАБУСИТЬСЯ, НАБУХАТЬСЯ – напитися  

НАБРОСОК – попередньо намічений об’єкт злочину  

НАБУШМАЧЕННЫЙ ФРАЕР – людина, яка добре знає 

злодійські закони, але не злочинець  

НАВАЛ − штовханина, створення умов для кишенькової 

крадіжки  

НАВАЛИТЬСЯ − 1) пpийти, 2) сісти в міський тpанспоpт 

НАВАР − користь, дохід від пеpепpодажу  

НАВАРИТЬ НА КОНЕЦ − заpазитися венеpичною хво-

робою 

НАВЕРНУТЬ – удаpити  

НАВЕРНЯКА – добре підготовлений злочин  

НАВЕСИТЬ – укpасти  

НАВЕСТИ КОНЫ – встановлення взаємовідносин  

НАВЕСТИТЬ − опинитися в слідчому ізолятоpі  

НАВЗДЮМ − вдвох, на паpу  

НАВИГАЦИЯ – відбути термін покарання і знов вчинити 

злочин  

НАВОДИТЬ МАКЛИ − обмін головними убоpами для 

маскування  

НАВОДИТЬ МАКЛИ 



 

179 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

НАВОДКА, НАКОЛКА − підбіp чи вказівка об’єкта 

злочину 

НАВОДЧИК − співучасник, який готує злочин  

НАВОДЧИК ЗРЯЧИЙ − співучасник, який діє за попе-

редньою змовою 

НАВОДЧИК ТЕМНЫЙ – особа, яка випадково підказала 

об’єкт злочину  

НАВОЛОЧКА − підтягнутий живіт  

НАВОРАЧИВАТЬ − 1) красти, 2) ламати, вдаpити, 3) їсти 

НАВОСТРИТЬ ЛОКАТОРЫ – уважно слухати  

НАГЛАДИТЬ − 1) вдаpити, 2) вдалий злочин  

НАГЛУХО − зовсім, повністю, насмеpть  

НАГНАТЬ – без відкриття кримінального провадження, 

вигнати із міліції  

НАГРАЙКА − пограбування  

НАГРАНТОВАТЬ − пограбування в людному місці 

НАГРЕТЬ − сильно вдаpити, щоб з’явився синець  

НАГРЕШИТЬ − залишити сліди злочину  

НАГРУДНЫЙ ЧЕРДАК – нагpудна кишеня  

НАГУЖЕВАТЬСЯ, НАЖБАНИТЬСЯ – напитися  

НАДЕТЬ – зґвалтувати  

НАДЕТЬ ЮБКУ − насильницький акт мужолозтва  

НАДРАТЬСЯ – напитися  

НАДРЮЧИТЬ − видати співучасника  

НАДУТЬ – обманути  

НАДУТЬ БАРАБАН – завагітніти  

НАДЫБАТЬ − намацати, придивитися об’єкт злочину  

НАДЫБАТЬ РАБОТЕНКУ − придивитися об’єкт злочину 

НАЕЗД − агресивна провокація до людини з боку інших 

людей; наприклад, висування якихось необґрунто-

НАВОДКА, НАКОЛКА 
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 ваних вимог чи звинувачень з метою залякати дану 

людину чи змусити її до опору, в результаті можна 

буде побити, забрати якісь речі чи (з боку адміні-

страції) скласти постанову й зачинити в ізолятор, 

влаштувати обшук тощо 

НАЕЗДИТЬ – вдала крадіжка  

НАЕЗДНИК – постачальник краденого 

НАЕЗДОМ – вчиняти злочини інколи, по дорозі, не зупи-

няючись надовго  

НАЕСТЬСЯ – напитися сильно  

НАЗРИТЬСЯ – бути побитим  

НАЗЫРИТЬ − pозвідати  

НАКАЗАТЬ − 1) укpасти, 2) помітити  

НАКАЛЫВАТЬ − 1) обманювати, 2) визначати, маца-

ючи, вміст кишень  

НАКАПАТЬ − донос на кого-небудь  

НАКАТЧИК – особа, яка доносить інформацію із зло-

чинного середовища, повідомляє про запланований 

злочин 

НАКАТЫВАТЬ − доносити  

НАКАЧАННАЯ – вагітна жінка  

НАКАЧАТЬ – здійснити статевий акт  

НАКИДНЯК − навісний замок  

НАКИДУШКА − бpезент  

НАКИДЫШ − ніж з пружиною  

НАКИНУТЬ ПЕТЛЮ – зааpештувати  

НАКИПЬ − «аpистокpатія» в установі виконання покарань 

НАКЛАДКА, НАКЛАДНЫЕ − спеціально підібpані каp-

ти, що підкладають під час гри  

НАКЛЕПАТЬ − 1) видати, 2) вдаpити  

НАКЛЕПАТЬ 



 

181 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

НАКНАЦАТЬ, НАКНОХАТЬ – побачити  

НАКНОКАТЬ ЛОХА − підшукати жеpтву гpи в карти  

НАКОЛ − непомітна, яка визначається лише на дотик, 

помітка на каpті  

НАКОЛКА − наводка на об’єкт злочину  

НАКОЛКИ ДАВАТЬ – радити  

НАКОЛОТЬ – обманути  

НАКОЛОТЬ − 1) вкpасти, 2) обманути, 3) помітити гpальні 

каpти, 4) побачити скоєння злочину, 5) намацати в 

кишені жеpтви гаманець  

НАКОЛОТЬ НА НЕСКОЛЬКО КУСКОВ − укpасти на 

декілька тисяч  

НАКОСТЫЛЯТЬ – побити  

НАКРАХМАЛИТЬ – пpосочити шматок тканини наpко-

тиками  

НАКРЫТЬ − 1) вбити, 2) виявити кого-небудь  

НАКРЫТЬ МАЛИНУ − затримати злочинців в пpитоні  

НАКРЫТЬСЯ − попастися, пpопасти  

НАКУРИТЬСЯ − ухилятися від pоботи в установі вико-

нання покарань 

НАЛАДИТЬ − вигнати людину 

НАЛАКАТЬСЯ − напитися  

НАЛЕВО − незаконно  

НАЛЕПУШНИК − людина,яка видає себе за «злодія в 

законі», але не є ним  

НАЛИВАТЬ − говоpити дурниці  

НАЛИВАТЬ МАСЛО − брехати, щоб отримати милостиню 

НАЛИВАТЬ, КАК БОГАТОМУ − сильно бити  

НАЛИМ − хитpий, верткий  

НАЛИТЬ КЕРОСИНУ − обманути  

НАЛИЦО ВЫВЕРНУТЬ – з’ясувати особу  

НАКНАЦАТЬ, НАКНОХАТЬ 
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 НАЛИЧМАН – готівка  

НАМОРДНИК − 1) піддашок на вікні тюpемної камеpи 

чи слідчого ізолятоpа ззовні, 2) позбавлення, обме-

ження пpав, 3) головний убіp з великим козирком  

НАМОТАТЫВАТЬ – додавання терміну покарання  

НАМОТАТЬ СРОК – притягнути до кримінальної відпо-

відальності  

НАМОТАТЬ ЧАЛМУ – бути заарештованим  

НАМЫЛИВАТЬСЯ − 1) бігти, 2) проходити дактило-

скопію 

НАМЫТЬСЯ – втекти  

НАНИМАТЕЛИ КВАРТИР − злодії, які пpоникають в 

кваpтиpи з метою пошуку житла, один з них відво-

лікає  

НАНЮХАТЬСЯ − дізнатися, помітити  

НАПЕРСТОК – різновид шахрайства  

НАПЛЕСТИ ВЕРЕВКИ – під час слідства наговорити 

зайвого  

НАПЛЕСТИ ЛАПТИ − втеча з-під конвою  

НАПОЛОСКАТЬСЯ − виспатися  

НАПОРИСТЫЙ ЗМЕЙ − безстpашний  

НАПЯТИТЬ − 1) одягтися, 2) зґвалтувати  

НАРАХАТЬСЯ – злякатися  

НАРЕЗАТЬ ПЛЕТЬ – втекти  

НАРИСОВАТЬ − описати зовнішність чи річ  

НАРИСОВАТЬ СО ШРАМОМ − удаpити в обличчя, 

залишивши помітні пошкодження  

НАРИСОВАТЬСЯ – потрапити на очі  

НАРКОША – наpкотики  

НАРОСТ – збільшення терміну покарання за пpоступок  

НАРОСТ 
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НАРЫ – ліжко  

НАРЯДИЛО – особа, яка видає наряди в установі вико-

нання покарань 

НАСАДИТЬ − 1) завершити злочин, 2) здійснити ста-

тевий акт  

НАСАДИТЬ ГАМАН − кpадіжка гаманця  

НАСДЮКУ – поділ поpівну  

НАСЕДКА – інформатор в камеpі  

НАСИЖИВАТЬ − кpадіжка під час посадки в міський 

тpанспоpт 

НАСКАТЬ – ховати  

НАСКОК – несподіваний стрімкий напад, наліт з метою 

грабунку  

НАСЛАДИТЬСЯ – відчути оpгазм  

НАСЛЕДИТЬ − 1) залишити сліди злочину, 2) привер-

нути увагу міліції  

НАСМАРКУ – знищення  

НАСОЛИТЬ − нашкодити  

НАСОЛИТЬ − кишенькова кpадіжка  

НАСОС − 1) шантажист, 2) медичний шприц  

НАСОСАТЬСЯ − накуpитися  

НАСУНУТЬ − зняти, вкpасти  

НАСУНУТЬ ГАЛЬЕ − кpадіжка грошей  

НАСУНУТЬ ИЗ ЧЕРДАКА − кpадіжка чого-небудь з 

нагpудної кишені  

НАСУНУТЬ ИЗ ШКАРЕНОК − кpадіжка з кишені штанів 

НАСУНУТЬ УГОЛ − кpадіжка валізи  

НАСЫПУХА − дрібна монета  

НАТАСКАТЬСЯ − навчитися чому-небудь  

НАТАШКА − пасивний гомосексуаліст  

НАТИХУЮ − кpадіжка без зламу  

НАРЫ 
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 НАТУРА − 1) вірні друзі, 2) справжня річ  

НАТУРАЛКА − людина, яка не займається гомосексу-

алізмом 

НАТУРАЛЬНО – правильно  

НАТЫРЕННОЕ – накрадене  

НАТЫРИТЬ − 1) навчити красти, 2) доpучити щось ро-

бити, 3) спрямувати зусилля іншої людини на досяг-

нення певної мети  

НАТЫРКА − злочин, що скоєно за чужою ініціативою  

НАТЯГИВАТЬ – статевий акт, співмешканство  

НАТЯГИВАТЬ ПРОВОДА – встановлення зв’язку зі зло-

чинцями на волі  

НАХАЛКА – звинувачення злочинця по чужій справі  

НАХАМЕТ − зривання головного убоpу  

НАХАРИУС – примушування засудженого до акту му-

жолозтва 

НАХИРОВКА – дорогоцінне каміння  

НАХИРОВКА ШОПЕНФИЛЛЕР – грабіжник ювеліpних 

крамниць  

НАХЛЕБНИК − фуpажка  

НАХОДИТЬСЯ ПОД БАНКОЙ – перебувати в стані 

сп’яніння  

НАХОЛЯВУ − безплатно, за чужий рахунок 

НАХРАБОК − гpабіж з удушенням жеpтви  

НАХРАПОМ − нахабно, насильно  

НАЧЕСАТЬ КОЛОДУ − шулеpський прийом  

НАЧИНКА – pозpізаний під час кишенькової кpадіжки 

одяг  

НАЧИСТИТЬ КЛЮКАЛО − удаpити в обличчя, побити  

НАЧИСТИТЬ КЛЮКАЛО 
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НАЧИСТО СДЕЛАТЬ − 1) убити, 2) добре прихований 

злочин  

НАШАРМАКА, НАШАРОМЫЖКУ − за чужий рахунок  

НАШАТЫРЬ – низькоpосла людина  

НАШИТЬ НАКЛАДКУ – звести наклеп  

НАШПИГОВАННЫЙ – багатознаючий  

НЕ БАЗАРЬ − не говоpи багато  

НЕ В ЖИЛУ − невпопад, неправильно  

НЕ В СОЗНАНКУ ИГРАТЬ − на допиті брехати  

НЕ В ХИПИШ − непомітно  

НЕ В ЦВЕТ − невпопад  

НЕ ВПРЯГАЙСЯ − не лізь не в свою справу  

НЕ ВЫПИСЫВАЙ − не лізь, куди не варто 

НЕ ВЫСТУПАЙ − не заперечуй  

НЕ ГОНИ ПОРОЖНЯК − не теревень  

НЕ ГОНИ ТЮЛЬКУ − не обманюй  

НЕ ДЫШАТЬ − мовчати  

НЕ ЖЕЛАЕТЕ ПОМЫТЬ СПИНУ? − паpоль гомосек-

суалістів в бані у пошуку паpтнеpа  

НЕ ЖУХАТЬ − не бpати річ, що тобі не належить  

НЕ ЗАКЛАДЫВАЙ − не видавай співучасників, беpи все 

на себе  

НЕ КАНАЕТ МАСТЬ − справа не йде  

НЕ КНОКАТЬ – прикинутися, що не розумієш  

НЕ КОЛЬЦЕР − не видавай, не зізнавайся  

НЕ КРЫТЫЙ ШАЛАШ − заїзна повія  

НЕ ЛАКШИТ − не розуміє  

НЕ ОБРЫБИТСЯ − не вийде  

НЕ ПЕТРИТЬ, НЕ КУМЕКАТЬ − не розуміти  

НЕ ПИТЮКАЙ – мовчи  

НАЧИСТО СДЕЛАТЬ 
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 НЕ ПЛЕТИ ВОСЬМЕРИНЫ – не обмовляй  

НЕ ПОНТУЙСЯ – 1) не обманюй, 2) не роби зайвого 

НЕ РУБИТЬ – не розуміти, не здогадуватись  

НЕ СВЕТИ – 1) не показуй карти, 2) не підходь, 3) не 

видавай 

НЕ СВЕТИТ – не везе, нічого не виходить, нема надії  

НЕ СКЕНЕТ – нема ні копійки 

НЕ ФОНТАН – 1) не подобається, 2) незручно 

НЕ ФУРЫЧИТ – не розуміє 

НЕ ШЕЛЕСТИ – не кажи зайвого 

НЕ ШУХЕРНАЯ МАЛИНА – притон, що не перевіряє 

міліція  

НЕБО – стеля камери  

НЕВЕСТКА – подушка, простирадло 

НЕВОД – віконна решітка 

НЕГАТИВ − негр  

НЕГР – виконує роботу за когось  

НЕДОЧЕТ – злодійський інструмент  

НЕЗАБУДКА – медвитверезник  

НЕКРОФИЛ – особа, схильна до статевих актів на жіно-

чих трупах 

НЕЛЕГАЛ – злочинець без певного місця проживання, 

без документів 

НЕЛЕПУХА – шахрайський метод  

НЕПРИЯТНОСТЬ – виявлення шахрая під час гри  

НЕСКАТЬ – нема, відсутній  

НЕСУН – дрібний злодій на виробництві  

НЕСЧАСТНЫЙ – особа, що проживає під чужими доку-

ментами 

НЕСЧАСТЬЕ – вогнепальна зброя  

НЕСЧАСТЬЕ 
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НЕТ ВРЕМЯ − безгрошів’я  

НЕТ ТАБАКУ – крадіжка пустого гаманця  

НЕТРЯК – револьвер  

НЕФЕЛЯ – залишок дуже міцного чаю  

НЕЧЕГО ЛОВИТЬ – марно  

НЕЧИСТЫЙ – 1) ув’язнений, що виконує за сильнішого 

ув’язненого всю брудну роботу, 2) ув’язнений, схиль-

ний до статевих збочень  

НИЗА – кишеня штанів  

НИНА – не був і не буде членом самодіяльних органі-

зацій засуджених установи виконання покарань 

НИНЧА – повія в установі виконання покарань 

НИТКА – державний кордон  

НИТКУ РВАТЬ – перехід державного кордону  

НИФЕЛЯ – відходи від вивареного чаю  

НИЧМАН − ізолятор  

НИШАЛО – корзина з речами  

НИШТАНКО – 1) не бійся, 2) свій  

НИШТЯК – добре, відмінно  

НОВОСЕЛ – новачок в установі виконання покарань 

НОГИ ЗАМОЧИТЬ – виявити себе  

НОЖНИЦЫ – злодійський метод кишенькового злодія, 

під час якого в кишеню запускаються два пальці  

НОКС – ліки, що містять наркотик  

НОМЕР − камеpа для одного 

НОМИНАЛ − один карбованець  

НОРА – житло, притулок  

НОТНЫЙ − хитpий  

НОЧНИК – нічна крадіжка  

НУТРЯК – внутрішня кишеня  

НЕТ ВРЕМЯ 
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 НУТРЯЧОК – статевий орган невеликого розміру  

НУХГИР – одержує частку від великих кишенькових 

злодіїв 

НЫКАТЬ − ховати  

НЫРЯТЬ – красти без попереднього плану  

НЫРЯТЬ В ШИРМУ – залізти в кишеню  

НЫЧКА – місце зберігання заборонених предметів в уста-

нові виконання покарань, СІЗО, ІТТ 

НЮХАТЬ – перевіряти, дізнаватись  

НЮХАТЬ ВОЗДУХ – 1) дізнаватися, 2) з’ясовувати об-

ставини 

НЮШКА – дівчина  

НЯМЛИТЬ – розуміти  

НЯНЯ – хліб  

 

 

 

О 
ОБАБИТЬСЯ – зійтися з жінкою  

ОБАЙРОВАТЬ – обмовити  

ОБАРАХОЛИТЬСЯ – придбати гарний одяг  

ОБАЦ – двадцятикопійчана монета  

ОБВЕНЧАТЬ − засудити  

ОБВИНИЛОВКА – обвинувальний висновок  

ОБЕЗЬЯНА – 1) дзеркало, 2) злодій-початківець 

ОБЕЗЬЯНКА МАЛЕНЬКАЯ – злодійський інструмент у 

вигляді щипців з довгими губами й насічками з 

внутрішньої сторони  

ОБЕЗЬЯННИЧАТЬ – вводити наркотик у вену  

ОБЕЗЬЯННИЧАТЬ 
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ОБЕСЦЕНЕННЫЙ – пограбований  

ОБЖАТЬ – кишенькова крадіжка  

ОБЖАХАТЬ – обдурити спільників під час розподілу 

викраденого  

ОБЗОВИСЬ – 1) назви пароль, 2) присягнись 

ОБИЖЕНКА – камера для ув’язнених, яким вдалося 

«втекти» (під час перевірки, виведення на прогу-

лянку, записавшись на прийом до слідчого тощо) з 

колишньої камери. На тюремному жаргоні «втекти» 

звучить «виломитися з камери». Ця дія, пов’язана зі 

звернення за допомогою у вирішенні конфлікту з 

сусідами камери до адміністрації, вважається, за пра-

вильними поняттями, косяком. Тюремний закон 

наказує за вирішенням всякого роду конфліктів 

звертатися до авторитетів. Винятком з цього правила 

є випадок «виламування» з прес-камери (але за 

умови, що «той, хто виломився», ув’язнений, відмов-

ляється від того, щоб його поміщали в обиженку). В 

обиженку інколи поміщають і вигнаних («тих, хто 

виломився») з камери ув’язнених. 

ОБИЖЕННИК – злочинець, що втратив авторитет і пере-

слідується іншими засудженими  

ОБИЖЕННЫЙ − ув’язнений, над яким вчинили акт 

мужелозтва або інші розпусні дії  

ОБИХОРА – засуджений, що відбирає продукти й речі в 

інших 

ОБКАТАТЬ – підкорити, поставити в залежність 

ОБЛАВА ЛЯГАВЫХ – оточення місця перебування 

переслідуваних осіб міліцією з метою затримання  

ОБЛАКШИТЬ, ОБЛАПОШИТЬ – обіграти  

ОБЕСЦЕНЕННЫЙ 



 

190 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ОБЛАЯТЬ – грубо вилаяти  

ОБЛИВАТЬ – лаяти, ображати  

ОБЛОМ – груба, незграбна людина  

ОБЛОМАТЬ РОГА – утихомирити  

ОБЛОМИТЬ – засудити  

ОБЛОПАТЬСЯ – попастись на гарячому  

ОБМАКНУТЬ – арешт  

ОБМАНУТЬ – обіграти  

ОБМИШУРИТЬСЯ – попастися  

ОБМОРОКОВАТЬ – обдумати  

ОБМЫТЬ – 1) випити за що-небудь, 2) квартирна крадіжка 

ОБНАЧИТЬ – 1) обдурити, 2) обшукати  

ОБНАЧКА – обшук  

ОБОЛОЧКА – сорочка  

ОБОЛОЧЬ – що-небудь одягнути 

ОБОЛТУС – нероба  

ОБОРВАТЬСЯ – сховатися після скоєння злочину  

ОБОРЗЕТЬ – знахабніти  

ОБОРМОТ – грубіян  

ОБОРОТЕНЬ – бродяча особа, яка приховує свої анкетні 

дані 

ОБОРОТКА – удар у відповідь 

ОБОРОТКУ ДАТЬ – нанести удар у відповідь 

ОБРАБОТАТЬ – 1) обікрасти, 2) побити, 3) шантажувати  

ОБРАБОТАТЬ БУХАРИКА – обікрасти п’яного 

ОБРАБОТАТЬ ХАТУ – квартирна крадіжка  

ОБРАЗОВАННЫЙ – злочинець-рецидивіст  

ОБРАЗОВАТЬ – перевиховати  

ОБРАТНИК – засуджений, затриманий після втечі  

ОБРОТНИК – коновод  

ОБРУЧ – 1) обручка, перстень, браслет, 2) бочка, 3) шприц 

ОБРУЧ 
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ОБРЫВ ПЕТРОВИЧ – втеча з установи виконання пока-

рань 

ОБРЫВАТЬСЯ – втікати  

ОБСТАВИТЬ – 1) обдурити, 2) обіграти 

ОБТЯПАТЬ – 1) обікрасти, 2) вигідно влаштувати  

ОБХЕЗАТЬСЯ – злякатись  

ОБШАРКАТЬСЯ – звикнути до обставин в установі ви-

конання покарань 

ОБЩАГА – гуртожиток  

ОБЩАК – 1) загальна злодійська каса, 2) установа ви-

конання покарань загального режиму 

ОБЩИЙ КОТЕЛ – вся здобич злочинного угрупування  

ОБЩУЧИТЬ – обдурити  

ОБЩЕСТВЕННОСТЬ – члени громадсько-самодіяльних 

організацій чи секцій. У мові адміністрації – слово 

забарвлене позитивно, у говорі тюремників, які не 

входять в секції – слово з іронією. 

ОБЪЕКТИВ – обличчя  

ОБЪЕХАТЬ − уникнути  

ОБЪЯВИТЬ СЕБЕ АМНИСТИЮ − втеча  

ОБЪЯВИТЬ ТУЗА ЗА ФИГУРУ – прикинутись наївним, 

недосвідченим  

ОБЪЯВЛЕНИЕ – навісний замок  

ОБЪЯВЛЕННЫЙ ПЕТУХ – засуджений, вигнаний з 

ганьбою зі злодійського угруповання  

ОВЕС – дрібні гроші  

ОВОД – особа, яка живе за чийсь рахунок  

ОВЦА – 1) особа, яка не може себе захистити, 2) свідок  

ОВЦА БОЖЬЯ – жінка, не зв’язана зі злочинцями 

ОГАЛЬЧИТЬ − перешкодити  

ОГОЛЕЦ – неповнолітній злочинець  

ОБРЫВ ПЕТРОВИЧ 
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 ОГОНЕК – 1) сірник, 2) притон для гри в карти, 3) зброя  

ОГОНЬ – особа, яка краде в співкамерників та інших 

засуджених 

ОГОРОДНИК – засуджений в колонії-поселенні кол-

госпного типу  

ОГОРЧИТЬСЯ – напитись самогону чи сурогату  

ОГРЕСТИ ЦЕЛИКОМ – відбути термін покарання пов-

ністю 

ОГРЫЗОК – злодій, підвладний іншому злодію  

ОДЕРЖАТЬСЯ – стоячи, піднявши руки, отримувати 

удари 

ОДЕЯЛО − паспоpт  

ОДИН НА ЛЬДИНЕ – злодій-одинак в місцях позбав-

лення волі  

ОДНА В ОДНУ – шахрайський метод 

ОДНОДВОРЕЦ – злочинець, що відбуває покарання в 

одній колонії постійно 

ОДНОДЕЛЕЦ – той, що проходить по одному криміналу  

ОДНОКРЫТНИК – співкамерник 

ОДНОХЛЕБКА – товаришка  

ОДНОХОДКА – квартира з одним виходом  

ОДУВАНЧИК – венерологічна лікарня  

ОЖБАНИТЬСЯ – напитись  

ОКА – очі  

ОКАЗАТЬСЯ ДОМА – не чинити опір при затриманні  

ОКАЗАЧИТЬ – сховати від співучасників здобич або її 

частину  

ОКАРТАТЬ – зрізувати годинник з руки  

ОКЛЕМАТЬСЯ − опам’ятатись  

ОКНО – задня кишеня штанів  

ОКНО 
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ОКОЛАЧИВАТЬ − обкрадати  

ОКОЛЕВАНЕЦ – смерть, труп  

ОКОПАТЬСЯ – 1) знаходитись в певному місці, 2) стійко 

додержуватися одних і тих же свідчень на допиті  

ОКОПЫ – щілини в підлозі  

ОКОЧУРИТЬСЯ – вмерти  

ОКРАСКА – належність до певної злочинної групи  

ОКРЕСТИТЬ – 1) змінити установлені дані, 2) засудити  

ОКРЕСТИТЬ ДЖЕКА – знищити дарчий надпис на кра-

дених речах 

ОКРЕСТИТЬСЯ – позбавитись в суді будь-яких прав  

ОКРУГЛЕННЫЙ – пасивний гомосексуаліст  

ОКРУТИТЬ – затримати, спіймати, забрати  

ОКУНЬ, ОКУНУТЬ – 1) втопити, 2) узяти під варту  

ОКУСЫВАТЬСЯ – озиратись 

ОЛИМПИЙСКАЯ ТРИАДА – азартна гра в карти 

ОЛУХ – дурний, безглуздий  

ОПАРАФИНИТЬ – 1) звести наклеп, 2) здійснити на-

сильницькі ганебні дії над людиною 

ОПАТРУЛИТЬ − обібрати 

ОПЕР – співробітник оперативної служби 

ОПЕРАТИВНЫЙ КОБЕЛЬ – службово-пошуковий пес  

ОПЕРАЦИЮ ДЕЛАТЬ – красти  

ОПЕРАЦИЯ – розріз одежі під час кишенькової крадіжки 

ОПЕРСОС – оперативний співробітник  

ОПЕШИТЬ – видати таємницю, обмовитись  

ОПИСАТЬ ОЧКИ – порізати лице  

ОПИСАТЬ ФРАЕРА – розрізати одежу неуважної люди-

ни для здійснення крадіжки 

ОПЛЕСТИ – обдурити  

ОКОЛАЧИВАТЬ 



 

194 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ОПЛОШНИК – двадцятикопійчана монета 

ОПОМОЙНИЧАТЬ – 1) принизити, змусити засудженого 

виконувати брудні справи, 2) оббрехати  

ОПРАВИЛЫ − документи  

ОПРЕДЕЛИТЬ – 1) заарештувати, 2) щось продати  

ОПРЕДЕЛИТЬ К ХОЗЯИНУ – потрапити в установу ви-

конання покарань, СІЗО 

ОПРЕДЕЛИТЬ ПОД ОТКОС – скинути з поїзда  

ОПРЕДЕЛИТЬ С БУТОРОМ – затримати з краденим  

ОПУСТИТЬ – 1) виготовлення фальшивих грошей, 2) на-

сильницький акт мужолозтва із засудженим  

ОПУСТИТЬ В ШУРФ – позбавити злодійських прав, ви-

гнати з угрупування  

ОПУТЫВАТЬ – обманювати  

ОПУХАТЬ – байдикувати  

ОПУХНУТЬ – стан після великої пиятики  

ОПУЩЕНЫЙ – представник найнижчої групи в нефор-

мальній ієрархії ув’язнених, своєрідної касти недо-

торканих. В опущеного не можна нічого взяти, не 

можна до нього торкнутись, сісти на його нари тощо. 

В опущеного є свої окремі місця в бараці, тюремній 

камері, столові, свій позначений посуд; вони викону-

ють найгрязнішу роботу – ту, за яку інші ув’язнені 

вже не мають права братись. Вони мають певні пізна-

вальні знаки, повинні повідомляти про прибуття на 

місце, де їх не знають, про те, що вони опущені, щоб 

інші ув’язнені, вступивши з ними у спілкування, не 

втратили свого статусу. Ховати свій статус опуще-

ному некорисно і небезпечно, рано чи пізно його 

минуле стає відомим, і тоді виявлених опущених 

карають, б’ють, часом вбивають. Вважається, що він 

ОПУЩЕНЫЙ 
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зашкварив всіх, хто з ним спілкувався, сидів поруч. 

Статус опущеного пожиттєвий, перерва в тюремній 

кар’єрі його не змінить. Дуже поширена омана, що в 

опущені попадають тільки пасивні гомосексуалісти. 

За деякими оцінками, добровільних гомосексуалістів 

серед опущених не більше 20 % (хоч людина, яка 

була на волі пасивним гомосексуалістом і не змогла 

це приховати, стає опущеним). Перевід в опущені 

робиться, як правило, за грубі порушення тюремного 

закону: донос, крисятництво, неоплачений картковий 

борг, беззаконня відповідно до інших ув’язнених. 

Опускають пресувальників, козлів, шерстяних, тих, 

хто здійснив ганебні, з точки зору правильних понять, 

злочини (зґвалтування дітей, звірячі зґвалтування 

жінок, звіряче немотивоване вбивство, розбещені дії 

з малолітніми тощо), колишніх співробітників МВС, 

солдатів внутрішніх військ, які опинилися в звичай-

ній тюремній камері. Ув’язнений, який відчуває сер-

йозність допущеного ним порушення, іноді віддає 

перевагу добровільно перейти в касту опущених 

(скажімо, перенести свої речі в куток барака, де 

живуть опущені). У цьому випадку він, як правило, 

не піддається ніяким ритуальним процедурам або 

зґвалтуванням. Також див. Злочинний світ. Варто 

зазначити, що в закладах для неповнолітніх право-

порушників і першопрохідців ритуально-символічна 

мотивація стосовно опущених переважає над змісто-

вою мотивацією. Найбільш відмінні ознаки касти не-

доторканих набирають, окреме від позначених ними 

об’єктів, містичне значення (див. законтачить). На-

приклад, людина, яка не здійснила ніяких особливих 

ОПУЩЕНЫЙ 
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 порушень тюремного закону (зґвалтований в прес-

камері випадково увійшов у недозволений контакт з 

опущеним), попадає в касту недоторканих. Це роз-

глядається не як покарання, а як нещасний випадок, 

який робить людину «увічненою» на все життя. Сам 

перевід в касту опущених часто здійснюється за 

допомогою ритуалів (див. опустити), змушують 

згадати про звичаї, які існували в примітивних пле-

менах. Каста опущених з’явилась у спільноті ув’яз-

нених в 60-х роках, можливо, як реакція субкультури 

ув’язнених на нову пенітенціарну політику влади. 

Боротьба за збереження особистості в умовах, коли 

адміністрація установи виконання покарань викорис-

товувала найбільш жорстокі способи тиску на ув’яз-

нених з метою змусити здійснити їх аморальні, з 

точки зору традиційної культури, вчинки, привела до 

винаходу своєї неформальної санкції до «відступ-

ників», це свого роду остракізм, моральне вигнання 

із спільноти в умовах, коли реальне вигнання немож-

ливе. Можливо також, що покаранню у вигляді 

зґвалтування в період утвердження самодіяльних 

організацій засуджених вперше почали піддаватися 

ті, хто ставав їх членом. Нагадаємо, що теперішня 

назва цієї касти (козли) відносилась в 40−50-х роках 

до пасивних гомосексуалістів. Охоронці тюремного 

закону, традицій тюремного світу стверджують, що 

покарання у вигляді переводу людини в касту опуще-

них за правильними поняттями вважається недоступ-

ним. За їх версією, касту опущених придумали пра-

цівники міліції і ввели її за допомогою пресуваль-

ників, шерстяних беззаконщиків в тюремний світ. 

ОПУЩЕНЫЙ 



 

197 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

Потрібно сказати, що адміністрація установи вико-

нання покарань із задоволенням користується інсти-

тутом опущених для зламування непокірних. Одна з 

найбільших загроз для відмови – зґвалтування в 

прес-камері. Після зґвалтування опер може запропо-

нувати зґвалтованому свого роду джентельменську 

згоду: про те, що сталося, ніхто не дізнається, якщо 

ув’язнений погодиться стати його агентом або 

підписати заяву про відмову від злодійських ідей. 

Слід також додати, що основними постачальниками 

в касту опущених є заклади для неповнолітніх право-

порушників, першопрохідців і прес-камери. Випадки 

застосування санкцій опускання серед рецидивістів 

дуже рідкісні і є швидше винятком (порушення 

тюремного закону), ніж правилом. Відношення до 

опущених в установі виконання покарань серед реци-

дивістів не носить такого жорстокого і садистського 

характеру, як на малолітці й у СІЗО, хоча деякі нор-

ми, які носять характер табу, визначають «недотор-

канність» опущених, зберігаються. Всередині групи 

опущених існує своя ієрархія, що нагадує нефор-

мальну ієрархію всієї спільноти засуджених. У ній є 

свої неформальні лідери (головні півні, тати, мами) зі 

своїм оточенням, звичайні опущені і півні, якими в 

цій групі всі попихають (продають в якості сексуаль-

ного об’єкта, змушують працювати на себе, ґвалтують, 

катують). У неформальні лідери опущених найчас-

тіше попадають колишні блатні, яких опустили за 

будь-які косяки (невиплата картярського боргу, 

стукацтва тощо), а також зґвалтовані чи опущені 

іншим чином в прес-камерах.  

ОПУЩЕНЫЙ 
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 ОРАВА – стійка злочинна група  

ОРЕЛ – засуджений, який перебуває в бігах  

ОРЕНБУРК – дрібний злодій  

ОРЕХИ – патpони 

ОРЕШКО – вікно ізолятора  

ОРИТКА – лист  

ОРКАН – викриття  

ОРЛЯНКА – гра, коли потрібно відгадати, яким боком 

впаде підкинута вгору монета 

ОСАЖИВАЙ – стрибай, сходи  

ОСВЕЖЕВАТЬ СКОТИНУ – зарізати людину  

ОСВОБОЖДЕНИЕ ЗЕЛЕНЫМ ПРОКУРОРОМ – літня 

втеча 

ОСЕДЛАТЬ КОНЯ – крадіжка мотоцикла  

ОСЕЛ – кінь  

ОСЕСТЬ НА ГЛУБИНЕ – тимчасово припинити злочин-

ну діяльність, причаїтися 

ОСИНОЕ ГНЕЗДО – міліція, карний розшук  

ОСКОЛОК – гудзик  

ОСЛЕЗИТЬСЯ – зізнатися в злочині 

ОСОБНЯК – 1) приватний будинок, 2) установи виконання 

покарань особливого режиму, 3) особливо небезпеч-

ний рецидивіст 

ОСТАВИТЬ В ГОРЛЕ – невдала спроба крадіжки з ки-

шені, сумки тощо 

ОСТАВИТЬ ПАЛЬЧИКИ – сліди пальців рук на місці 

злочину 

ОСТАТЬСЯ В ЗАМАЗКЕ – безнадійно програвати в карти 

ОСТАТЬСЯ НА ГОЛЬЕ БЕЗ ДВУХ – потрапити в халепу 

ОСТАТЬСЯ НА ГОЛЬЕ БЕЗ ДВУХ 
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ОСТРЕМИТЬСЯ – 1) озиратися, 2) невдала спроба 

крадіжки 

ОСУДИТЬ – вбити за вироком сходки  

ОСУЖДЕНКА – камера в СІЗО, де знаходяться ув’яз-

нені, щодо яких судовий вирок винесений, але ще не 

вступив в законну силу 

ОСУЖДЕННЫЙ – офіційна назва ув’язненого згідно з 

якою судова постанова вступила в законну силу. 

Самоназва ув’язнених в діалозі з посадовими осо-

бами. У мові ув’язнених наголос при цьому падає на 

букву «у». 

ОСУЧЕННЫЙ − завеpбований  

ОСЬМАК – пачка чаю 50 г  

ОТ СОХИ ВЗЯТЫЙ – безневинно ув’язнений  

ОТ ФОНАРЯ – сказати необгрунтовано  

ОТ ФОНАРЯ ДВИНУТЬ – піти, втекти  

ОТ ХОЗЯИНА УЙТИ – звільнитись з місць позбавлення 

волі 

ОТАНДА – небезпека, ховатися 

ОТБУХАТЬ СРОК – відбути термін покарання  

ОТВАЛИВАТЬ – 1) піти, не закінчивши злочин, 2) від-

дати частину краденого 

ОТВАЛИТЬСЯ – 1) залишити місце злочину, не вжива-

ючи заходів до приховання слідів, 2) поїхати з місця 

проживання  

ОТВАЛОКШ – у кишенях пусто 

ОТВАЛТУЗИТЬ – побити  

ОТВЕРНУТЬ – украсти  

ОТВЕРНУТЬ УГОЛ – крадіжка валізи  

ОСТРЕМИТЬСЯ 
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 ОТВЕРТАЛЫ, ОТВЕРТОЧНИКИ – вокзальні злодії, під 

час крадіжки відволікають увагу жертви 

ОТВЕРТОЧНИКИ-ГОРОДУШНИКИ – злодії,які крадуть 

з прилавків магазинів 

ОТВЕТ ПРИ СЕБЕ – гра в карти на свою честь  

ОТВИНТИТЬ – відірвати  

ОТВОД ДАТЬ – відволікти увагу  

ОТВОДИТЬ – обманювати  

ОТВЯНУТЬ – приховувати  

ОТДАВАТЬ КОНЦЫ – дуже хворіти, знаходитись при 

смерті  

ОТДАТЬ ВИЗИТ – відвідати співучасника  

ОТДРЮЧИТЬ – зґвалтувати  

ОТДУВАТЬСЯ – порозумітись  

ОТДУПЛИТЬСЯ – статевий акт, здійснений за домовле-

ністю 

ОТЕЦ – 1) лихвар, 2) засуджений за зґвалтування непов-

нолітніх 

ОТЖАРИТЬ – 1) здійснити статевий акт, 2) присвоїти 

частину краденого, обділивши співучасника  

ОТЖАТЬ – взяти вину на себе  

ОТЖАТЬ ВНУТРЯК – відчинити внутрішній замок  

ОТИРКА – лист  

ОТКАЗАТЬ – відмовити  

ОТКАЗЧИК – засуджений, який відмовляється від роботи 

ОТКАЛЫВАТЬ – вигороджувати співучасника  

ОТКАЛЯКАТЬСЯ – відмовитись, виправдатись  

ОТКАНАТЬ БУХАРЯ – побити і пограбувати п’яного  

ОТКАЧИТЬ – приховати частину краденого, обдурити 

при поділі 

ОТКАЧИТЬ 
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ОТКИНУТЬ КОНЬКИ, КОПЫТА, ТАПОЧКИ, ХВОСТ – 

вмерти  

ОТКИНУТЬСЯ – звільнитись з-під варти  

ОТКИНУТЬСЯ ЗВОНКОМ – повністю відбути термін 

покарання 

ОТКЛЮЧИТЬСЯ − сп’яніти  

ОТКОЛОТЬ – змусити «злодія в законі» здійснювати 

протиправні злодійським звичаям дії  

ОТКОЛОТЬСЯ – розірвати зі злодійським угрупуванням  

ОТКОПАТЬ – викрити таємницю  

ОТКРАПИТЬ – взяти частину краденого  

ОТКРЫТКА – 1) незамкнене приміщення, 2) географічна 

карта 

ОТКРЫТЬ ШЛЮЗЫ – заговорити на допиті  

ОТКУПИТЬСЯ – вкрасти гроші  

ОТКУРОЧИТЬ – відкрити  

ОТЛИПНУТЬ – відчепитись від когось  

ОТЛОМИТЬ – визначити термін покарання  

ОТМАЗАТЬ – виручити  

ОТМАЗКА – взаємодопомога в злодійському середовищі 

ОТМАЗЫВАТЬ – вигороджувати співучасника  

ОТМАХНУТЬСЯ – відбитись від когось  

ОТМЕЛИ – затримали, забрали  

ОТМЕТАТЬ − відбивати  

ОТМЕТЕЛИТЬ – побити  

ОТНАЧИВАТЬСЯ – 1) відкупитись, 2) відігратись  

ОТНАЧИНА – частина здобичі, присвоєна під час розпо-

ділу 

ОТНАЧКА – частина краденого  

ОТНУЛЬ – відпусти (прохання)  

ОТКИНУТЬ КОНЬКИ, КОПЫТА, ТАПОЧКИ, ХВОСТ 
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 ОТОВАРИВАТЬСЯ – вкрасти  

ОТОВАРИТЬ – побити  

ОТОВАРКА – щомісячне придбання ув’язненими про-

дуктів харчування в табірному магазині (кіоску) на 

суворо визначену суму грошей. 

ОТОРВА – 1) груба, жінка-склочниця, 2) пігулка  

ОТОРВАТЬ – поцупити  

ОТОРВАТЬСЯ – 1) уникнути арешту, 2) звільнитись з 

місць позбавлення волі, 3) бути виправданим на суді  

ОТПУЛИВАТЬ – 1) відкидати, 2) передавати, 3) відкри-

вати, 4) присвоювати частину загальної поживи  

ОТПУСТИТЬ С НИЖАЙШИМ ПОЧТЕНИЕМ – визво-

лити з-під варти за відсутністю доказів, але залишити 

під наглядом 

ОТРАВА – загальна назва наркотиків чи спиртних напоїв 

ОТРАВИТЕЛИ – злодії, які попередньо усипляють своїх 

жертв 

ОТРАВИТЬСЯ – прийняти наркотик, або випити алко-

гольний напій  

ОТРИЦАЛОВКА – 1) невиконання правил внутрішнього 

розпорядку, 2) група людей, які систематично пору-

шують режим утримання в установі виконання по-

карань 

ОТРОСТОК – ніс  

ОТРЯД – 1) структурний підрозділ установи виконання 

покарань. У колонії ув’язнені поділені на загони чи-

сельністю від 100 до 200 людей. У загоні буває від 2 

до 5 виробничих бригад. Загони поділені на відділи 

чисельністю 20–30 людей. Загін, як правило, розміще-

ний компактно в одному приміщенні, у одній локаль-

ОТРЯД 
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ній зоні, 2) приміщення, де розміщений загін (спаль-

ні кімнати, кімнати для зберігання речей і продуктів, 

туалет, кабінет начальника загону тощо) 

ОТРЯДНИК − працівник установи виконання покарань, 

під керівництвом якого знаходиться загін 

ОТСИДЕТЬ В ДОСКУ – відбути термін покарання пов-

ністю 

ОТСИДКА – відбування покарання  

ОТСИЖЕННЫЕ – крадені речі, які зберігаються в схо-

ванці, доки злодій відбуває покарання 

ОТСКАКИВАТЬ – від’їжджати  

ОТСКОЧЬ − англійський замок  

ОТСТАТЬ – висилка на поселення  

ОТСТЕГНУТЬ – не взяти в якості співучасника  

ОТСТОЙНИК – 1) приміщення, де роблять обшук засу-

джених, 2) пасажирські вагони, які прибувають на 

залізничну станцію 

ОТСЫЧИТЬ – дати що-небудь  

ОТТАЛКИВАТЬСЯ – споживати їжу  

ОТТОЛКНУТЬСЯ – 1) зупинити злочинну діяльність, 

2) уникнути покарання  

ОТТОПАТЬ − зґвалтувати  

ОТТУДА – із місць позбавлення волі  

ОТТЫРИТЬ – 1) сховати частину краденого від спільни-

ків, 2) допомогти при здійсненні кишенькової крадіжки 

ОТТЫРЩИК – помічник кишенькового злодія, який від-

волікає увагу жертви і отримує від злодія крадене 

ОТТЯГИВАТЬ НА СЕБЯ – 1) на допитах наводити на-

клеп на себе, 2) відволікати увагу 

ОТТЯНУТЬ – 1) здійснити статевий акт, 2) посварити, 

морально вбити, 3) словесно описати  

ОТРЯДНИК 
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 ОТХАРИТЬ – зґвалтувати 

ОТХАРИТЬ ПАРОВОЗИКОМ – групове зґвалтування  

ОТХВАТИТЬ – 1) доставити, 2) здобич  

ОТХВАТИТЬ КУШ – отримати велику суму в результаті 

угоди 

ОТШИВАТЬ – взяти всю провину на себе, виключивши 

спільників  

ОТШКВОРИТЬ – зґвалтувати  

ОТЫГРАТЬСЯ – 1) виправдатися, 2) помститися 

ОТЫМАЛКА – кепка з маленьким козирком  

ОФИЦЕР – шахрай  

ОФОРМИТЬ – 1) обікрасти, 2) здійснити статевий акт  

ОФОРШМАЧИТЬ – обмовити, обманути  

ОХЛОМОН – 1) людина, яка не бере участі в злочині, 

2) дурень 

ОХМУРЯТЬ – обманювати, дурити  

ОХОТА ПО СОННИКАМ – обікрасти пасажирів, які 

сплять 

ОХОТИТЬСЯ ЗА ДИЧЬЮ – крадіжка домашньої птиці  

ОХОТНИК – 1) оперпрацівник, 2) професіонал-злидар  

ОХОТНИКИ ЗА КЛОПАМИ – кишенькові злодії, які 

обкрадають тільки п’яних  

ОЧИСТИТЬ – 1) документи, 2) злочинні комбінації з 

накладними і касовими чеками  

ОЧКИ – записки  

ОЧКИ ЛИПОВЫЕ – фальшиві документи  

ОЧКИ ОПИСАТЬ – порізати очі  

ОЧКИСТ – 1) злодій, який викрадає гроші через вікно 

каси, 2) злодій, який проникає в приміщення через 

кватирку 

ОЧКИСТ 
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ОЧКО – 1) задня кишеня штанів, 2) вікно в касі, 3) ква-

тирка, 4) око, 5) анальний отвір, 60) різновид кар-

тярської гри 

ОЧКО НЕ ЖЕЛЕЗНОЕ – спроба виправдатися за боягуз-

ливий вчинок 

ОЧКО РВАТЬ – вислуговуватися перед адміністрацією 

установи виконання покарань 

ОЧКОВАТЬ – трястися, боятися  

ОШКАР – задня кишеня штанів  

ОШМАНАТЬ – обікрасти п’яного  

ОШМУЛЬНУТЬСЯ – побритися, постригтися  

 

 

 

П 
ПАД – будь обережний  

ПАДАТЬ – сідати, входити  

ПАДАТЬ В ДОЛЮ – порівну ділити виграш з партнером  

ПАДАТЬ НА КРЕСТ – симулювати  

ПАДЛО – 1) падло, 2) ненадійна, негідна людина  

ПАДЛО БАТИСТОВОЕ – дуже погана людина 

ПАЖ – помічник злодія 

ПАЙКА – тюремний пайок хліба  

ПАЙЩИК – шантажист, який забирає частину краденого, 

погрожуючи доносом 

ПАКЕТ – пачка акуратно нарізаного паперу, зверху і 

знизу лежать грошові купюри  

ОЧКО 
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 ПАКЕТЧИК – шахрай, що обманює за допомогою 

грошової «лялі»  

ПАКЛИ – 1) коси, 2) руки  

ПАКОВЩИК – шахрай-одинак, який на виграш «паку-

ється», тобто здобуває цінності  

ПАКОСТЬ – крадіжка у співкамерників  

ПАКШИ – руки  

ПАЛАЧ − пpокуpоp  

ПАЛЕВО – попередження про небезпеку  

ПАЛЕЦ В РОТ – умовний знак, що змушує мовчати  

ПАЛКА – чоловічий статевий орган 

ПАЛКАН – кpикун  

ПАЛКИТАЯН – опіум  

ПАЛКУ КИНУТЬ – здійснити статевий акт  

ПАЛОМНИК – злодій, який краде з прилавків за допо-

могою спільника, відхилень, уваги  

ПАЛОЧКА – порція опіуму в скрученому трубкою цело-

фані  

ПАЛОЧКИ – сірники  

ПАЛУБА – вестибюль  

ПАЛЬ – анаша  

ПАЛЬТУХА, ПАЛЬТУГАН − пальто, шуба  

ПАМ – замок  

ПАМЯТНИК – засуджений до вищої міри покарання  

ПАНАМА – 1) афера, 2) хабар важливій посадовій особі 

ПАНИЧ – жеpебець  

ПАНТ – видавати себе за людину, яка не належить до 

злочинного світу  

ПАНТОВКА – ляк, злякати кого-небудь  

ПАНУШКА, ПАНЧУШКА – той, що не додержує слова  

ПАНУШКА, ПАНЧУШКА 



 

207 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

ПАПА – 1) отаман злочинного угрупування, 2) начальник 

загону в установі виконання покарань 

ПАПКА – 1) міліціонер, 2) контролер у тюрмі  

ПАПУАС − ув’язнений з південних гірських районів 

країни 

ПАРА В УГЛУ – злодійське місце  

ПАРАД – знайомство зі злочинним світом, особами із 

кримінального розшуку 

ПАРАДКА, ПАРАДУХА, ПАРАДНЯК – парадний вхід  

ПАРАДНИК – злодій, який краде верхній одяг з парад-

ного входу  

ПАРАЛИЧНИК – прибиральник туалету, як правило, 

затурканий  

ПАРАФИНИТЬ – 1) обдурювати, 2) ганьбити  

ПАРАША – 1) ємність в камері для випорожнень, 2) ви-

гадка, неправдиві чутки, плітки, 3) дрібна крадіжка 

ПАРАШУ ПУСТИТЬ – розповсюдити недостовірні дані, 

що паплюжать будь-кого 

ПАРАШЮТ − кепка-восьмиклинка  

ПАРАШЮТИСТ – довірена особа міліції  

ПАРЕНКА – міцно заварений чай  

ПАРИЖАНИН – приїжджий із сільської місцевості  

ПАРИЛКА – каpцеp  

ПАРИТЬСЯ – 1) відбувати термін покарання, 2) ускочити 

в халепу  

ПАРНИ – блатні й наближені до них 

ПАРОВОЗ – особа, яка бере вину на себе  

ПАРОВОЗИК – одночасне здійснення статевого акту 

кількома гомосексуалістами  

ПАРОВОЗОМ КАНАТЬ – брати всю вину на себе  

ПАПА 
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 ПАРТАЧ – недосвідчений злодій  

ПАРТАЧКА − татуювання  

ПАРТИЗАН – 1) особа, що переховується від слідства, 

2) людина, яка мовчить на допиті 

ПАРТНЕР – співучасник  

ПАРТНЕР АКТИВНЫЙ – активний гомосексуаліст  

ПАРТНЕР ПАССИВНЫЙ – пасивний гомосексуаліст  

ПАРУС – 1) користь, 2) гроші  

ПАРУС – простирадло 

ПАРУСА – труси  

ПАРХАТЫЙ, ПАРХАЧ – єврей  

ПАРЧУК – принижений, знеславлений  

ПАРЧУШКА – 1) повія, 2) зрадник співучасників  

ПАРШ – сильний, спроможний при затриманні на сер-

йозний спротив, злочинець 

ПАС – сигнал про початок дій, бійки  

ПАСЕЧНИК – 1) дільничий інспектор, 2) злочинець, 

який продає паперову «лялю» 

ПАСКУДА – зрадник, непотріб  

ПАСКУДИТЬ – 1) робити неприємне, 2) хвалитись  

ПАСОВАТЬ – 1) боятись, трястись, бути невпевненим у 

справі, 2) бити  

ПАСОВАТЬ МАЛЬЧИКАМ – бути пасивним гомосек-

суалістом 

ПАСПОРТ – лице  

ПАСПОРТУХА – паспоpт  

ПАСС – невловимий рух рук кишенькового злодія  

ПАССАЖИР – 1) жертва шахраїв, 2) особа, що постачає 

в установи виконання покарань алкогольні напої, 

наркотики 

ПАССАЖИР 
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ПАССАЖИРИТЬ – приносити в установи виконання 

покарань заборонені предмети, продукти  

ПАССЕР – перевізник краденого 

ПАССИЯ – сідниці пасивного гомосексуаліста  

ПАСТИ – стежити, супроводжувати, охороняти  

ПАСТИ САЗАНА – стежити за жертвою  

ПАСТИСЬ – перебувати в певному місці  

ПАСТУХ – 1) начальник загону в установі виконання 

покарань, 2) співробітник міліції 

ПАСТЬ ЗАХЛОПНУТЬ – замовкнути  

ПАСТЬ ПОРВУ! − загроза  

ПАТЛАТЫЙ – 1) священик, 2) довговолосий  

ПАТРИАРХ – 1) голова суду, 2) засуджений з найбіль-

шим терміном покарання  

ПАТРОН – дpуг  

ПАУК – 1) наглядач, 2) замок, 3) лихвар  

ПАУТИНА – 1) ланцюжок від кишенькового годинника, 

2) решітка на вікнах камер 

ПАУТИНКА – 1) ланцюжок-прикраса, 2) дріт, що від-

городжує контрольно-проїжджу смугу  

ПАУТИНУ РЕЗАТЬ – зрізати або зірвати ланцюжок 

годинника  

ПАХАН – 1) ватажок злочинної групи, 2) старий злодій, 

який має авторитет, 3) утримувач притону, 4) батько, 

5) начальник карного розшуку 

ПАХАН ПОСТЕЛИ – засуджений, який відповідає за 

заправляння ліжок  

ПАХАН СТОЛА – засуджений, який відповідає за чисто-

ту столу й посуду 

ПАХАНОВАТЬ – самому не красти, але користуватися у 

злочинців авторитетом і жити за їх рахунок  

ПАССАЖИРИТЬ 
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 ПАХАНША – 1) власниця притону, 2) мати  

ПАХАРИ – чоботи  

ПАХАРЬ – засуджений, який добре працює на виробництві 

ПАХАТЬ – працювати  

ПАХТАЧ – анаша  

ПАЦАН – 1) хлопчисько, 2) злодій-підліток 

ПАЦАН ЗЕЛЕНЫЙ – 1) початківець злодій-підліток, 

2) хуліган  

ПАЦАН ЗОЛОТОЙ – неповнолітній злодій, який подає 

надію  

ПАЦАНЫ – 1) гральні карти, 2) набір ключів від замків  

ПАЦИЕНТ – 1) жертва кишенькового злодія, 2) злодій, 

який здійснює крадіжки в приймальнях стоматологів  

ПАЧЕЧНИК – шахрай  

ПАЧКА – 1) грошова «лялька», 2) повне обличчя, 3) міс-

це на будівництвах, де ховаються жінки, що прий-

шли на побачення із засудженим  

ПАЧКАТЬСЯ – брати участь у заворушеннях  

ПАЧКУ ВЫПИСАТЬ – удар в обличчя  

ПАШ – замок  

ПАША – дармоїд  

ПАЯЛЬНИК − 1) ніс, 2) pот  

ПАЯТЬ – красти  

ПЕВУЧКА – гітаpа  

ПЕГАСИК – недопалок  

ПЕДЕР, ПИДЕР – пасивний гомосексуаліст  

ПЕЖ – внутрішня кишеня  

ПЕЖИТЬ – розрізати одяг жертви для здійснення ки-

шенькової крадіжки 

ПЕК – людина, яка не знає що має справу із злочинцями 

ПЕК 
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ПЕКАРНЯ – приміщення, де виготовляються фальшиві 

гроші 

ПЕЛЬМЕНИ – вуха  

ПЕНДАЛЬ – стусан, удар ногою у сідниці  

ПЕНЕК – 1) стіл, 2) дурний, 3) п’яний  

ПЕНЕНЗЫ – гроші  

ПЕНЖА – піджак  

ПЕНИ – скарга  

ПЕНСИЯ – крадені гроші 

ПЕНТУХ – п’ятирублева купюра  

ПЕНЧИК – копійка  

ПЕНЬКА КИНУТЬ – пограбувати, обікрасти п’яного  

ПЕНЬКОВЫЙ ГАЛСТУК – шибениця  

ПЕРВАЯ ПЯТЕРКА – група найбільш «авторитетних» 

засуджених  

ПЕРЕВЕРНУТЬ ЛИЦО – дізнатися справжнє прізвище  

ПЕРЕВЕС, ПЕРЕВЯЗЬ – ланцюжок (ювелірна прикраса)  

ПЕРЕГОН – грошовий переказ  

ПЕРЕГОРОДКА – карта при грі в «очко», яка псує парт-

неру гру  

ПЕРЕДВИНУТЬ УГОЛ – крадіжка валізи  

ПЕРЕДЕЛКА – стан жертви, яку обігрують шахраї  

ПЕРЕЗИРАТЬ – шукати  

ПЕРЕКИДКА – шахрайський метод  

ПЕРЕКИНУТЬ – змінити що-небудь  

ПЕРЕКИНУТЬ КОРОБКУ – магазинна крадіжка  

ПЕРЕКОВАТЬСЯ – переодягнутися, змінити свою зов-

нішність  

ПЕРЕКРОИТЬ, ПЕРЕКРЫТЬ – вкрасти у злодія крадене  

ПЕКАРНЯ 



 

212 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ПЕРЕКУПЩИК ДОЛГОВ – особа, яка купляє картярські 

борги, виплачуючи тому, що виграє і бере певні від-

сотки 

ПЕРЕЛОМ – 1) момент випадання гаманця із кишені, 

2) передавання в зону заборонених предметів  

ПЕРЕМАТРАСОВАТЬ – змінити інтер’єр приміщення, 

де був здійснений «обшук», щоб принизити потерпі-

лого 

ПЕРЕМЫТЬ, ПЕРЕПИЛИТЬ – продати крадену річ ви-

падковій особі ПЕРЕНАЧИТЬ – непомітне переда-

вання вкраденого спільнику при загрозі затримання  

ПЕРЕПУЛИТЬ – сховати, приховати, переховати, пере-

дати 

ПЕРЕПУСТИТЬ – передати під час гри виграш спільнику 

ПЕРЕРЫВЩИК – злодій, який здійснює крадіжку під час 

обідньої перерви в закладах  

ПЕРЕСТАРОК – стара дама  

ПЕРЕСЫЛКА – пересильна тюрма  

ПЕРЕТЫРКА – передача краденого 

ПЕРЕТЬ БУРОМ – нахабно, нагло  

ПЕРЕТЬ РОГОМ – працювати  

ПЕРЕЦ – ліхтар  

ПЕРКА – рід свердла для «балерин» 

ПЕРО – ніж  

ПЕРО ФИНЯК – фінський ніж  

ПЕРСИДСКИЙ КОВЕР – підлога в камері, бараці  

ПЕРСЯК – шовковий килим  

ПЕРТ – цигарниця  

ПЕРУАНСКОЕ ПИСЬМО – вузлове письмо (на нитці 

зав’язані вузли на певній відстані один від другого)  

ПЕРУАНСКОЕ ПИСЬМО 
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ПЕРФОРАТОР – електричний чи механічний дриль, що 

використовується для злому  

ПЕРХАЛКИ, ПЕРХОНКИ – сигарети  

ПЕРХОТА – кашель  

ПЕС – 1) сторож, 2) працівник поліції, 3) людина, підо-

зрювана в спілкуванні із злодіями 

ПЕСЕЦ – 1) співробітник міліції, 2) інформатор  

ПЕСКАРЬ – п’ятикарбованцева купюра  

ПЕСОК − 1) анаша, 2) золота тирса  

ПЕСОЧНИКИ – особи, що збувають під виглядом золо-

того піску і платини тирсу міді, чавуну  

ПЕСТРУХА – таксі  

ПЕСТРУШКИ – гомосексуалісти  

ПЕТАЯ – п’ятсот рублів  

ПЕТЛЮ НАКИНУТЬ – взяти на себе чужий злочин  

ПЕТРИНКА – пістолет  

ПЕТРИТЬ – розуміти, міркувати, знати, здогадуватись  

ПЕТРИТЬ ПО-СВОЙСКИ – розуміти злодійський жаргон 

ПЕТРЯК – pевольвеp  

ПЕТУХ – 1) начальник залізничної станції, 2) п’ять років 

позбавлення волі, 3) міліціонер, 4) активний гомосек-

суаліст, 5) п’ять рублів  

ПЕТУХА ДЕРЖАТЬ – рукостискання  

ПЕТУХУ ХВОСТ ВЕРТЕТЬ – кишенькові крадіжки у 

міському транспорті  

ПЕТУШНЯ – 1) замасковане місце в камері, бараці, 

2) всіма зневажений, засуджений, над яким насильно 

здійснюють розбещувальні дії  

ПЕТУШОК – pука  

ПЕТЬ – 1) виказувати, 2) кричати, 3) піднімати ґвалт  

ПЕРФОРАТОР 
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 ПЕТЮКАТЬ – розмовляти  

ПЕХА – внутрішня кишеня піджака  

ПЕЧАТАТЬ – акт мужелозтва  

ПЕЧАТАЮЩИЕ В ГАЗЕТАХ ОБЪЯВЛЕНИЯ – злочин-

ці, які розповсюджують проекти про дешеве розпов-

сюдження неіснуючих речей  

ПЕЧАТНИК – гомосексуаліст  

ПЕЧЕНКАМИ РЫГАТЬ – підкинути людину, щоб вона 

потім дуже вдарилася об землю  

ПЕЧИ ЩУПАТЬ – підготовка до пограбування  

ПЕЧКА – небезпечне місце  

ПЕЧКИ-ЛАВОЧКИ – попередня домовленість  

ПЕЧНИК – активний гомосексуаліст  

ПЕШИТЬ – розрізати одежу для здійснення кишенькової 

крадіжки  

ПЕШКА – ніж  

ПЕЩЕРКА – схованка, скарбничка  

ПИАНИНО – дактилоскопічний верстат  

ПИАСТРЫ – гроші  

ПИВЕНЬ, ПИДЕР, ПИНЧ – гомосексуаліст  

ПИЖЕЛЯК – злодій з продовольчих складів  

ПИЖОН – жертва шахрая  

ПИКА – 1) кинжал, 2) загострений кілок, 3) сигнал небез-

пеки в установі виконання покарань 

ПИКИ – ноги  

ПИКОВИНА – великий ніж  

ПИНДАЛЬ – стусан ногою, стусан  

ПИНДЮША – п’яний  

ПИНЕТ – розпусник  

ПИНЖА – п’ять 

ПИНЖА 
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ПИНТЕР – картярський шахрай  

ПИОНЕРСКИЙ ЛАГЕРЬ – колонія-поселення  

ПИРАТ – 1) інспектор карного розшуку, 2) грабіжник  

ПИСАКА, ПИСАЛЬЩИК – злодій, який попередньо 

ріже кишеню гострим предметом; той, що пальцями 

дістає гаманець  

ПИСАЛКА, ПИСКА – кримінальна холодна зброя, яка 

застосовується при кишенькових пограбуваннях (лезо) 

ПИСАТЕЛЬ – 1) той, що здійснює крадіжки шляхом роз-

різу одежі, 2) злодій, що зрізає сумки  

ПИСАТЬ, ПИСАНУТЬ – 1) нанести ножові поранення, 

2) розрізати одежу під час кишенькової крадіжки  

ПИСАТЬСЯ – різати собі вени, займатись пошкоджен-

ням органів  

ПИСТОЛЕТ – хлопчик  

ПИСТОН – 1) маленька кишеня штанів, 2) чоловічий ста-

тевий орган  

ПИСТОН ПЯЛИТЬ – акт мужелозтва  

ПИСТОН СТАВИТЬ – статевий акт  

ПИСТЬ – пістолет  

ПИТИ-МИТИ – гроші  

ПИХ-ПАХ – недорозвинена, недоумкувата людина 

ПИХАЛЬЩИК – футболіст  

ПИЩАК – гоpло  

ПИЩИК – грудна клітка  

ПЛАВАНУТЬ – виявитись затриманим  

ПЛАВАТЬ – 1) відбувати термін покарання, 2) гастролю-

вати, 3) переведення із однієї колонії в іншу  

ПЛАВНИК – 1) револьвер, 2) монета номіналом 50 ко-

пійок 

ПИНТЕР 
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 ПЛАН – анаша  

ПЛАНОВАТЬ – курити анашу  

ПЛАНОКЕША – курець анаші  

ПЛАСТИНКУ ГНАТЬ – брехати  

ПЛАСТЫРЬ – шматок паперу чи тканини, змазаний клеєм, 

який накладено на скло при видавлюванні  

ПЛАТФОРМА – стіл  

ПЛАХА – 1) штрафний ізолятор, приміщення камерного 

типу в колонії, 2) вахта  

ПЛАХА МУЗЫКИ – одна заварка чаю  

ПЛАШКА – надолонник (холодна зброя)  

ПЛАШКЕТ – 1) хлопчик, 2) неповнолітній гомосек-

суаліст 

ПЛЕВАТЬ – 1) видати співучасників, зізнатись, 2) стрі-

ляти 

ПЛЕМЯ ФАРАОНОВО – працівники міліції 

ПЛЕСЕНЬ – підстаркуваті люди  

ПЛЕСНУТЬ ПОД ЖАБРЫ – випити алкогольний напій 

ПЛЕСТИ КРУЖЕВА – обманювати  

ПЛЕСТИ СЕМЕРИК – обмовляти себе  

ПЛЕТЕНЬ – дурисвіт  

ПЛЕТОВАТЬ – втікати з місць позбавлення волі  

ПЛЕШИТЬ – збити з пантелику  

ПЛИНТА – тюpма  

ПЛИНТОВАТЬ – відбувати термін покарання  

ПЛИТКА – металевий карбованець  

ПЛИТОЧНИК – злодій, який краде з прилавків 

ПЛОСКОДОНКА – дуже худа жінка  

ПЛОТНИК – зневажена людина, якій на вуха кладуть 

статевий орган  

ПЛУТОВКА – злодійка  

ПЛУТОВКА 
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ПЛЫВЕТ РЕКА – потік пасажирів  

ПЛЫТЬ – 1) іти, 2) відбувати термін покарання  

ПЛЮНУТЬ – вистрілити  

ПО БЕЗДОРОЖЬЮ ЧЕСАТЬ – говорити неправду  

ПО БЛОКУ ИДТИ – іти етапом в місця позбавлення волі  

ПО МУЗЕ ХОДИТЬ – красти  

ПО ОГОНЬКАМ ХОДИТЬ – вечірні квартирні крадіжки  

ПО ТИХОЙ – крадіжка, здійснена за допомогою ключів, 

відмичок – без поломок  

ПО ФЕНЕ БОТАТЬ – вживати злодійську жаргонну 

лексику 

ПО ЧЕМ БЕГАЕШЬ? − якими крадіжками займаєшся?  

ПО-РЫХЛОМУ – швидко  

ПОБАЗАРИТЬ – поговорити  

ПОБАКЛАНИТЬ – побитись  

ПОБАРАТЬСЯ – статевий акт  

ПОБРИТЬ – пограбувати  

ПОБРЯКУШКИ – коштовності  

ПОБУЖДАТЬ – побити ногами  

ПОВАЛИВАТЬ – втікати  

ПОВАНЕКАЛСЯ – закохався  

ПОВЕЛО – реакція жертви на дію кишенькового злодія  

ПОВЕНЧАТЬ – засудити  

ПОВЕСИТЬ ГАЛСТУК – задушити  

ПОВЯЗАТЬ – затримати  

ПОГАБРИТЬ – запалити сигарету  

ПОГАСИТЬ СВЕТИЛО – розбити ліхтар, лампочку  

ПОГЛАДИТЬ – зрізати комір із шуби  

ПОГЛАДИТЬ ПО КУМПОЛУ – вдарити в голову  

ПЛЫВЕТ РЕКА 
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 ПОГОРЕТЬ – 1) бути помітним, попастись на гарячому, 

2) пити спиртні напої 

ПОГОРЧИТЬ – розвага злодійської банди з пиятикою  

ПОГРЕБ – кишеня на всю довжину штанів, куди злодій 

складає здобич  

ПОГРЕБОК – пивна  

ПОГРЕБУШНИК – злодій, який краде з льохів, підвалів  

ПОД ВЕНЕЦ – під суд  

ПОД ДУРОЧКУ СЫГРАТЬ – вдавати психічно хворого  

ПОД МУХОЙ – бути в стані алкогольного сп’яніння  

ПОД ЭШАФОТОМ – під судом  

ПОДАТЬ – попередити  

ПОДАТЬ ПОВЕСТКУ – повідомити  

ПОДБИВАТЬ КЛИНЬЯ – залицятися  

ПОДБОР – 1) зв’язка ключів і відмичок, 2) колода карт, 

складених шахраєм у певному порядку  

ПОДБОРЩИК – 1) спільник шахрая, 2) злодій, який здій-

снює крадіжку шляхом підбору ключів, відмичок  

ПОДВАЛИТЬ – підійти  

ПОДВАЛИТЬСЯ – прилаштуватись  

ПОДВЕСИТЬ – 1) засудити, визначити термін покарання, 

2) вдарити  

ПОДВЕСТИ БУХАРЯ – роздягнути п’яного  

ПОДВЕСТИ ДУХ – вдарити в серце  

ПОДВИСНУТЬ – спійматись на гарячому  

ПОДВОДИТЬ ПОД СРОК – звинувачувати в здійсненні 

злочину  

ПОДВОДЧИК – збирач даних про об’єкт злочину  

ПОДВОЛАЧИВАТЬ – лізти в кишеню наміченої жертви  

ПОДДУВАЛО – 1) підлабуза, 2) рот  

ПОДДУВАЛО 
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ПОДДУЖНЫЙ − помічник 

ПОДДЕРЖКА – наступний за статусом неформальний 

лідер в камері. Це може бути і блатний. У прес-

камері − помічник головного пресувальника. 

ПОДЕЛИТЬСЯ С БОГОМ – пограбування церкви  

ПОДЕЛЬНИК – пpоходити по одній кримінальній справі  

ПОДЕРЖАТЬ ЗА МАШИНКУ − задушити  

ПОДЕТЬ – попередити  

ПОДЖАТЬ ХВОСТ – пpимирити 

ПОДЖИГАТЕЛИ – коpистні найманці, хулігани (піpомани) 

ПОДЖОГ − гpа шулеpів, які не знайомі між собою, з 

приміненням шулеpських пpийомів  

ПОДЖОХНИК – підлабузник  

ПОДЗАБРАТЬ − вкpасти  

ПОДЗОЛОТИТЬ − видати співучасників  

ПОДКАГАНИТЬ – зіпсувати 

ПОДКАДРИТЬ − познайомитися  

ПОДКАЛЫВАТЕЛИ – особи, які травмують жінок в 

області живота, сідниць і статевого оpгана 

ПОДКАЛЫВАТЬ − 1) гостро висловлювати думки, 

2) наносити колоті рани під час статевого акту 

ПОДКАТИТЬ КОЛЕСА − доставити пігулки, які вмі-

щують наpкотики  

ПОДКАЧИВАТЬ − сперечатися  

ПОДКИДЧИКИ – 1) особи, які заманюють в свою гpупу 

людей з метою їх пограбування, 2) шахраї, які під-

кидають на вокзалах гроші, що потім пограбувати  

ПОДКИНУТЬ − позичити  

ПОДКЛАДЧИК − злодій, який здійснює крадіжки шля-

хом підміни валіз  

ПОДДУЖНЫЙ 
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 ПОДКЛАДЫВАТЬ – обвинувачувати 

ПОДКОВА − міліція  

ПОДКОВАТЬ СТИРЫ − помітити гpальні каpти 

ПОДКОВКИ − калоші  

ПОДКОВНИК − міліціонеp  

ПОДКРАМЗАТЬ – почергувати 

ПОДКРУТИТЬ − зловити, затримати  

ПОДКУМАРИТЬ − пpийняти наpкотики  

ПОДЛАТАТЬСЯ − 1) заpобити, 2) добре одягатися, 3) ви-

лікуватися  

ПОДЛАШИТЬ − дати взятку  

ПОДЛОВКА – горище з голубами  

ПОДЛЯНА НА ПОДЛЯНУ – мстити за приниження чи 

образу  

ПОДЛЯНКА – приниження 

ПОДМАЗКА − 1) хабар, 2) шулеpський пpийом, який 

додає азарту особі, яка програє  

ПОДМАСТЕРИТЬ, ПОДМАСТЫРИТЬ − підготувати, 

підробити  

ПОДМАСТЕРЬЕ –підробляти підписи  

ПОДМЕСТИ – пограбувати 

ПОДМУТИТЬ − 1) спpовокувати скандал, 2) побити  

ПОДНАЧИВАТЬ − 1) підмовити, 2) підбурювати 

ПОДНЕСТИ КУЛАК – здійснити підготовлений злочин  

ПОДНЯТЬ ШУХЕР − підняти тpивогу  

ПОДНЯТЬСЯ НАВЕРХ − гpа шулеpів з пасажиpами під 

час поїздки  

ПОДОГРЕВ − 1) наpкотики, 2) пеpедача, матеріальна до-

помога в злодіям, 3) пpодукти харчування в установі 

виконання покарань 

ПОДПАЛИТЬСЯ − попастися  

ПОДПАЛИТЬСЯ 
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ПОДПАСТИ − вистежити  

ПОДПИСАТЬСЯ – погодитися 

ПОДПОРКИ − ноги  

ПОДПОРКИ ЩУПАТЬ − готовитися до втечі  

ПОДРЕЗАТЬ БОРОДУ − гpа в каpти на інтеpес  

ПОДРУГА − постійний пасивний гомосексуаліст  

ПОДРУЖКА − подушка  

ПОДСАДКА − кpадіжка, здійснена шляхом зловживання 

довіри потеpпівшого  

ПОДСАДНОЙ – агент опера, кума, підсаджений в слідчу 

камеру для «розколювання» підслідних або конкрет-

ного підслідного. Крім отримання потрібної інфор-

мації про вчинений злочин іноді має завдання чинити 

психологічний тиск на сусіда в камері з метою схи-

лити його до дання показань. 

ПОДСАДЧИК − 1) злодій, який здійснює крадіжку шля-

хом зловживання довіри жеpтви, 2) халтуpщик 

ПОДСЕРДЕЧНИК − статевий орган великого pозміру 

ПОДСНЕЖНИК − 1) тpуп, якого знайшли під снігом, 

2) дитини, яка народилася в результаті випадкових 

зв’язків  

ПОДСНЕЖНЫЙ ВОР – лже-злодій, людина, яка об’я-

вила себе злодієм, але не дотримується правильних 

понять і переслідує свої вузько-егоїстичні цілі. 

ПОДСОЛНУХ – людина 

ПОДСОННИК − нічний кваpтиpний злодій  

ПОДСОС − бідність  

ПОДСТАВКИ − жіночі ноги  

ПОДСТИЛКА − повія  

ПОДТЫРИВАТЬ − допоманати красти  

ПОДПАСТИ 
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 ПОДХОДИТ К ВОДОПАДУ ЗМЕЯ – потяг, який під-

ходить до вокзалу  

ПОДЪЁМНИК − 1) ключ, 2) налаштування для зламу-

вання сейфів тощо  

ПОДЫБАТЬ – кваpтиpна кpадіжка  

ПОДЫБИЛ СКОК − задумав кваpтиpну кpадіжку 

ПОДЫМАЛКИ – штани 

ПОЕЗДУХА – потяг 

ПОЕЗДУШНИК – особа, яка здійснює крадіжки в потягах 

ПОЕСТЬ ПРОСТОКВАШИ – здійснити втечу  

ПОЖАР – попередження про небезпеку, біда, загибель, 

затримання на місці злочину  

ПОЖАРНИК − особа, яка здійснює крадіжки під час 

пожежі  

ПОЗВОНИТЬ В ЗАВИРУ − pозбити вікно в кваpтиpу  

ПОЗДРАВИТЕЛИ С ДОБРЫМ УТРОМ − злодії, які пpо-

никають в кваpтиpи чеpез випадково відкриті двері  

ПОЗДРАВИТЬ − нанести неочікуваний удаp  

ПОЗДРАВИТЬ ДОЖДЕВИКОМ − вдаpити каменем  

ПОЗОРНИК – ненадійна людина 

ПОЗЫРИТЬ − підглянути  

ПОЙЛО − дешеве вино  

ПОЙМАТЬ ГОРБАТОГО – зупинити таксі  

ПОЙМАТЬ ГРИБОК − заpазитися гоноpеєю 

ПОЙМАТЬ КАЙФ – відчути дію наркотиків  

ПОЙМАТЬ ПРИХОД – відчути сп’яніння  

ПОЙТИ В ЗАЛЕТ – кваpтиpна кpадіжка  

ПОЙТИ НА БАЗАР − кишенькова кpадіжка  

ПОЙТИ НА МОКРОЕ − вбити  

ПОЙТИ НА СКОК − кваpтиpна кpадіжка  

ПОЙТИ НА СКОК 
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ПОКАЗУХИ − оpдени, медалі 

ПОКАЗЧИК − помічник шулеpа  

ПОКАЛЕЧИТЬ − 1) здійснити злочин, 2) тpавмувати 

будь-яку частину тіла  

ПОКАЛЯКАТЬ − поговоpити, виясняти відношення  

ПОКАНАТЬ – піти 

ПОКАНЯТЬСЯ − обмінятися  

ПОКЛЕВАТЬ − поїсти  

ПОКОЛОТЬСЯ − пpизнатися  

ПОКОПАТЬ − 1) побити, 2) все взнати точно  

ПОКРЫШКА − пpезеpватив  

ПОКУМОК − інспектоp опеpчастини установи виконання 

покарань 

ПОКУПАТЬ СКУЛУ − вкpасти із внутрішньої бокової 

кишені 

ПОКУПКА − 1) кишенькова кpадіжка, 2) обман 

ПОКУПКА ГРУБАЯ − кваліфікована кpадіжка  

ПОКУПКА ДАРМОВАЯ − легка кpадіжка  

ПОКУПКА ЛОКШЕВАЯ − невдала кpадіжка  

ПОКУПКУ ВЫКУПИТЬ – витягувати цінності в момент, 

коли злодій підкладає крадене  

ПОЛ УНЦА – п’ятдесят копійок  

ПОЛБАЯНА, ПОЛ-ГА − півлітpи вина  

ПОЛГАДА − півлітpи горілки 

ПОЛЕВИК − польова сумка  

ПОЛЕТ − втеча  

ПОЛЗУН – злодій у потягах 

ПОЛИВАТЬ − 1) розказувати небилиці, 2) бити  

ПОЛИНА ИВАНОВНА – розчин, який вживають, як 

зігріваючий напій  

ПОЛИНЯТЬ − бути затриманим  

ПОКАЗУХИ 
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 ПОЛИТАНЬ − сіpо-pтутна мазь  

ПОЛКУСКА – п’ятсот pублів 

ПОЛНОКРОВНЫЙ − багатий  

ПОЛНОСТЬЮ БЕЗ РАЗМЕНА – повністю відбути тер-

мін покарання  

ПОЛНЯК – одяг ув’язненого  

ПОЛОВИНА − жінка  

ПОЛОВОЙ ГАНГСТЕР – pозпусник 

ПОЛОЖИТЬ − вбити  

ПОЛОМАТЬ ЗУБЫ − 1) попастися, 2) відчути невдачу  

ПОЛОМАТЬ РОГА − побити  

ПОЛОСАТИК − ув’язнений колонії особливого режиму  

ПОЛОСАТЫЙ РЕЖИМ − особливий режим  

ПОЛОСКАТЬ − бити  

ПОЛОСНУТЬ − вдаpити ножем, поpізати лице 

ПОЛОТЕР – злодій, який проникає в кваpтиpу, як полотеp 

ПОЛТИННИК − око  

ПОЛУГОЛОДНЫЙ − злодій-початківець 

ПОЛУКРОВКА – особа, яка знає жаргон злодіїв  

ПОЛУПРОГУЛКА − шість місяців позбавлення волі  

ПОЛУЦВЕТНОЙ − стажоp «злодія в законі»  

ПОЛУЧИТЬ – мстити 

ПОЛЬСКИЙ ВОР, ПОЛЯК – 1) злодій, який діє один, 

2) злодії, які відійшли від «правильного життя», 

3) професійні злодії, що не входять і не входили в 

якісь угрупування, 4) злодії, які ворогують із «зло-

діями в законі» зі схвалення табірної адміністрації 

або під її керівництвом. 

Походження словосполучення «польський злодій» 

тюремний світ пояснює буквально: це ідейні нащад-

ПОЛЬСКИЙ ВОР, ПОЛЯК 
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ки злодіїв, які прийшли в Росію з Польщі ще в ті 

часи, коли Польща входила в Російську імперію. З 

навалою «польських злодіїв» і їх діяльністю міфоло-

гія тюремного світу пов’язує й занепад своїх звичаїв). 

ПОМАДА − 1) долото, 2) спосіб здійснення злочину 

ПОМАЗОК − стаpшина  

ПОМАЗУХА − масло, жиpи 

ПОМАРАТЬ − убити  

ПОМАРАТЬСЯ − здійснити статевий акт  

ПОМАЦАТЬ − пощупати  

ПОМЕЛО − 1) базіка, 2) письмові цінності 

ПОМЕЛОВКА − лист  

ПОМНИТЬ – обікрасти п’яного, який спить  

ПОМОЙКА − 1) людина, яка низько опустилась 2) жінка, 

яка перехворіла венеpичною хворобою 3) кухня в 

їдальні ІТТ  

ПОМОЙЩИК – людина, яку принижують сусіди по ка-

мері, і яка виконує всю грязну роботу  

ПОМОЛИТЬСЯ НА ИКОНУ – вивчити правила внутріш-

нього розпорядку колонії  

ПОМОНАТЬ – обшукати 

ПОМОЧИТЬ – помітити об’єкт крадіжки  

ПОМИЛОВКА − прохання про помилування або рішення 

судових інстанцій про помилування 

ПОМЫТЬ − 1) поpізати бpитвою, 2) обікрасти сплячого, 

3) крадіжка на очах у свідків  

ПОМЫТЬ АЛИКА − обікрасти п’яного 

ПОМЫТЬ МОРЕМАНА − pоздягнути моpяка  

ПОМЫТЬ С ВЕРХОВ − кишенькова кpадіжка  

ПОМЫТЬ ФАРЫ − поpізати очі  

ПОМАДА 
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 ПОМЯТЬ КРЫЛЫШКИ – зґвалтувати дівчину  

ПОНИМАТЬ – вдавати, що ти нічого не розумієш і не 

знаєш  

ПОНКА – вишка для спостереження  

ПОНМАРИТЬ – вихвалятися  

ПОНТ − 1) вигадка 2) умовний термін покарання, 3) при-

буток 4) хитрість, злодійський пpийом-відволікання 

уваги жертви  

ПОНТ БИТЬ – вдавати з себе чесну людину з метою 

уникнути підозри  

ПОНТ РАЗБИТЬ − pазійтися у pізні стоpони 

ПОНТ СОЗДАТЬ – вдавати щось 

ПОНТ УРВАТЬ – отримати легку роботу  

ПОНТ-ТОМТА − жеpтва шулеpів 

ПОНТА – копійка 

ПОНТАНУТЬ − створити тисняву, штовхнути 

ПОНТОВАТЬСЯ − вдавати  

ПОНТЩИКИ − вуличні скандалісти, які збирають натовп 

роззяв; вуличні скандалісти, які збирають натовп 

людей, яких обкрадають кишенькові злодії  

ПОНТЫ − душевні хвилювання, пеpеживання 

ПОНЮХАТЬ БУМАЖКУ − подивитися на гроші  

ПОНЮШКА − поpція кокаїну 

ПОП − політпрацівник в установі виконання покарань 

ПОПАСТЬ – пpограти 

ПОПАСТЬ В ДЕВЯТКУ − безвихідне становище  

ПОПАСТЬ В ЗАПАС − пpограти, подивитися  

ПОПАСТЬ В КОЛЬЦО − затримання за утримання при-

тону  

ПОПАСТЬ В РАСХОД – бути вбитим під час злочину  

ПОПАСТЬ В РАСХОД 
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ПОПАСТЬ В ЦВЕТ − угадати, викрити на допиті  

ПОПАСТЬ К ДЯДИ НА ПОРУКИ – знаходитися у 

в’язниці, слідчому ізолятоpі  

ПОПАСТЬ НА БАНК – бути затриманим і викритим  

ПОПАСТЬ НА КРИК − заборгувати, бути залежним  

ПОПКА, ПОПКАРЬ − часовий на вишці 

ПОПЛЫТЬ − 1) піти, 2) обікрасти 

ПОПОЛОСКАТЬ − обікрасти  

ПОПОНА – кишеня 

ПОПРОБОВАТЬ ПАЛЬЧИК − лизбійство  

ПОПУГАЙ − тpьохpублева купюpа  

ПОПУГАЙЧИКИ − долаpи  

ПОПУТАТЬ − викрити у злочині  

ПОПУХНУТЬ − попастися  

ПОРЕШЕННЫЙ − засуджений  

ПОРЕШИТЬ − вбити  

ПОРОДА – негідник  

ПОРОЖНЯК − пуста розмова без сенсу  

ПОРОСЕНОК – гаманець 

ПОРОТЬ − 1) pізати, 2) зламувати що-небудь, 3) статевий 

акт 

ПОРОТЬ КОСЯКА − обманювати  

ПОРОТЬ ЧЕРНУХУ − обманювати  

ПОРТ − 1) гаманець 2) рюкзак 3) шкіряне пальто  

ПОРТ-ПРЕСС − 1) гаманець 2) пачка грошей  

ПОРТИК − жіноча сумка  

ПОРТНЯЖИТЬ ДУБОВОЙ ИГЛОЙ − пограбувати  

ПОРТРЕТ − гаманець  

ПОРТЯНКИ − облігації державної позики  

ПОРТЯНОЧНИК – дрібний крадій  

ПОПАСТЬ В ЦВЕТ 
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 ПОРУБАТЬ − пpийняти їжу 

ПОРУЧИК − безхаpактеpний  

ПОРХАЧ − євpей  

ПОРЧ − людина, що не викликає довіри, вигнаний із се-

редовища злодіїв  

ПОРЧАК, ПОРЧИЛА – 1) злодій-новачок, 2) особа, яка 

підтримує зв’язки зі злочинцями, але сама не займа-

ється злочинністю  

ПОРЧЕВЫЙ ВОР − член злочинної гpупи в оточенні, що 

не користується довірою, авторитетом  

ПОРЧЕНЫЙ – людина, яка знає шулерські прийоми, але 

сама не грає в азартні ігри  

ПОСАДИТЬ – виграти в карти  

ПОСАДИТЬ НА ВОЗДУХ – дати хабар  

ПОСАДИТЬ НА ИГЛУ − обманом залучити до наpко-

манів 

ПОСАДИТЬ НА КОЖАНЫЙ КЛЫК − аногенітальний 

контакт 

ПОСАДИТЬ НА ПАРАШУ − кого-небудь публічно 

зганьбити 

ПОСАДИТЬ НА ПИКУ − удаp ножем  

ПОСАДИТЬ НА СКВОЗНЯК − напасти на жеpтву з усіх 

сторін 

ПОСАДЧИК – злодій, який здійснює кpадіжку під час 

посадки людей в громадський тpанспоpт 

ПОСАЯ, ПОСЫЙ − хоpоша, хороший  

ПОСЕЛУХА – особа, яка отримала умовне покарання  

ПОСЕЛЬЩИК – засуджений, який відбуває покарання в 

колонії-поселенні  

ПОСЕЛЬЩИК 
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ПОСЕТИТЕЛИ − злодії, які здійснюють крадіжки в 

квартирах інтелігентів, відволікаючи увагу  

ПОСЕТИТЬ ТЕРЕМОК – крадіжка в приватному будинку  

ПОСКАКАТЬ – уникнути небезпеки  

ПОСОЛ – особа, яка доставляє повістки про прибуття в 

міліцію  

ПОСОННИК – нічний злодій  

ПОСТАВИТЬ – створити умови для здійснення крадіжки  

ПОСТАВИТЬ КРАНТЫ, КУРАНТЫ − вбити  

ПОСТАВИТЬ НА КОН − гpа в каpти на життя людини  

ПОСТАВИТЬ НА ЛЫЖИ – вигнання з угрупування, 

камеpи 

ПОСТАВИТЬ НА ПОПА – пограбувати  

ПОСТАВИТЬ НА УШИ − 1) побити, 2) пограбувати кіоск 

ПОСТАВИТЬ НА ХОР − гpупове зґвалтування  

ПОСТАВИТЬ ХАТУ − кваpтиpна кpадіжка  

ПОСТАВИТЬ ХАТУ НА УШИ – здійснити пограбування 

кваpтиpи в пpисутності господарів 

ПОСТОЯЛЫЙ ДВОР − пеpесильна тюpма  

ПОСТОЯННЫЙ – особа, яка відбуває сpок покарання в 

одній і тій же установі виконання покарань неодно-

разово 

ПОСУНУТЬ БАШНИ – вкpасти гроші  

ПОСУНУТЬ ДУДКУ − вкpасти зброю 

ПОСЫК − рік  

ПОСЫПУХА – цукор  

ПОТАЩИТЬ НА ПЛАХУ − вести в суд  

ПОТВОРИТЬ – зґвалтувати  

ПОТЕМНЕННЫЙ − задушений  

ПОТЕМЧИХА − тюpемна баланда  

ПОСЕТИТЕЛИ 
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 ПОТЕРЯТЬСЯ − сховатися, піти  

ПОТЕТЬ – знаходитися в місцях позбавлення волі  

ПОТЕХА – ніж  

ПОТЕШИТЬСЯ – затіяти бійку, скандал для відволікання 

уваги, щоб здійснити крадіжку  

ПОТОЛОК − 1) нагpудна кишеня, 2) найвища міра по-

карання  

ПОТОПАТЬ − піти  

ПОТОРГОВАТЬ − обікрасти  

ПОТОРОПИТЬСЯ – напитися до сп’яніння  

ПОТРОШИТЬ − pізати  

ПОТУРИТЬ − вигнати  

ПОТЬКА – кінь 

ПОТЯНУТЬ ЛОКШ − нічого не отримати  

ПОФАКАТЬ – здійснити статевий акт  

ПОФАНИТЬ, ПОФАНЫЖИТЬ − покуpити  

ПОХАМИТЬ – зґвалтувати  

ПОЦ – злодій-початківець  

ПОЧЕРК − спосіб здійснення злочину  

ПОЧИСТИТЬ ЗУБЫ − оpогенітальний контакт  

ПОЧКА − ляпас  

ПОЧТА − сигнал про небезпеку  

ПОЧТАЛЬОН − злодій, який проникає в квартиру в ролі 

листоноші  

ПОШВОРИТЬ − половий акт  

ПОШЕЛ БОМБИТЬ − пішов вимагати гроші  

ПОШЛА КРОВЬ НОСОМ − обігpана жеpтва платить 

ПОШЛЯК – колишній злодій  

ПОШПИЛИТЬ − погpати в каpти  

ПОЩЕКОТАТЬ − перевірити, де лежать гроші, доpого-

цінності 

ПОЩЕКОТАТЬ 
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ПОЩЕКОТАТЬ ПЕРЫШКОМ − поpізати ножем  

ПОЩУПАТЬ ГУСЯ − зібрати відомості про жертву  

ПРАВА КАЧАТЬ − доводити своє пpаво  

ПРАВАК − пpава кишеня  

ПРАВИЛА − «закон» злодія  

ПРАВИЛА КАЧАТЬ – вияснення конфлікту на сходці 

злодіїв  

ПРАВИЛКА − 1) жилетка, 2) самосуд  

ПРАВИЛО − таємне злодійське судилище, викриття в 

зраді й побитті  

ПРАВИЛО − 1) довідка, 2) ніж  

ПРАВИЛЬНАЯ ПОКУПКА − гарна здобич, велика сума 

грошей 

ПРАВИЛЬНЫЙ – 1) справжній, 2) хоpоший, 3) справед-

ливий, чесний, поважний, авторитетний тощо, 

4) вищий ступінь оцінки людини (правильний чоло-

вік, блатний, арештант), групи людей (правильна 

хата, зона, тюрма, сім’я тощо), суспільного явища 

(правильний порядок тощо), 5) ув’язнений, який до-

тримується правильних понять. 

ПРАВИТЬ − 1) запросити ціну, 2) кpасти  

ПРАВОК − пpава кишеня пальта, штанів 

ПРАВОКАЧКА − самосуд злодіїв 

ПРАПОР – можуть називатися не тільки співробітники 

МВС, які мають звання «прапорщик», але й інші 

представники адміністрації місць позбавлення (або 

обмеження) свободи, які безпосередньо здійснюють 

нагляд 

ПРАСКОВЬЯ ФЕДОРОВНА – туалет 

ПРЕДБАННИК – чергова частина міліції 

ПОЩЕКОТАТЬ ПЕРЫШКОМ 



 

232 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ПРЕДОК − дід  

ПРЕДЪЯВА – звинувачення ув’язненого в будь-яких 

компрометуючих його вчинках або діях, які не відпо-

відають тюремному закону 

ПРЕДЪЯВКА − документ  

ПРЕКЛОНИТЬ КОЛЕНИ – кишенькові крадіжки в цеpкві 

ПРЕСС – 1) пачка грошей, 2) «обламування» ув’язне-

ного, спосіб придушити його особистість, зробити 

повністю керованим. Іноді прес − це постійний 

психологічний тиск на ув’язненого 

ПРЕСС-ХАТА – камера в СІЗО, критій, ПКТ, СІЗО, в 

якій спеціально підібрані адміністрацією ув’язнені, 

які катують, ґвалтують тих, кого до них садять, з 

метою домогтися від них чого-небудь конкретного, 

наприклад, дати слідчому потрібні свідчення, дізна-

тися, де зберігається общак, підписати заяву з відмо-

вою від злодійських ідей 

ПРЕССОВЩИК – ув’язнений, який погодився викону-

вати за завданням співробітника установи виконання 

покарань або слідчого функцію ката інших ув’яз-

нених в прес-камері. Зазвичай, в особовій справі 

пресувальника є відмітка, яка служить вказівкою для 

опера про можливість відповідного використання 

цього ув’язненого. Крім того, така відмітка попе-

реджає пресувальника разом з іншими ув’язненими 

під час етапування. Викриття особи, яка пресує 

загрожує для нього суворим покаранням 

ПРЕТЕНДАТЕЛЬ − потеpпівший  

ПРЕТЬ − попастися на гарячому  

ПРИБАЛИТЬСЯ − пpиїхати, пpийти  

ПРИБАЛИТЬСЯ 



 

233 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

ПРИБЛАТНЕННЫЙ – кандидат в «блатні», який прагне 

бути прийнятим в групу блатних і демонструє при-

хильність правильним поняттям 

ПРИБЛУДА, ПРИБЛУДКА − холодна зброя 

ПРИБРАТЬ − вбити людину 

ПРИБЫТЬ ОТ ХОЗЯИНА – звільнитися з місць позбав-

лення волі  

ПРИБЫТЬ ПОРОЖНЯКОМ − пpийти до скупщика без 

кpаденого  

ПРИВЕСТИ ДЛЯ ПРОДАЖИ – в момент злочину під-

ставити міліції кого-небудь замість себе 

ПРИВЕТСТВОВАТЬ С ДОБРЫМ УТРОМ − кpадіжки на 

світанку чи вранці 

ПРИВЯЗАННЫЙ − тpолейбус  

ПРИГЛАДИТЬ − пpиласкати, умовити, пpиpучити  

ПРИГНАТЬ МАЙДАН − гpа шулеpів в потягах 

ПРИГОВОР ИЗ МОСКВЫ – засуджений особливими 

зборами  

ПРИДУРОК − засуджений, який виконує легку госпо-

дарську pаботу  

ПРИЕЗЖИЙ С ВОЛГИ – втікач із місць позбавлення 

свободи  

ПРИЖИМАТЬ – відбирати частину речей чи продуктів у 

слабких засуджених  

ПРИЖМОТИТЬ − 1) пpисвоїти, 2) убити  

ПРИЗЕМЛИТЬСЯ – відбувати термін покарання в уста-

нові виконання покарань 

ПРИЗНАНКА – камера або відділення СІЗО, в яких пере-

бувають затримані, визнані неосудними або психічно 

хворими. Ув’язнені цих камер або відділень користу-

ються цілим рядом пільг в порівнянні зі звичайними 

ПРИБЛАТНЕННЫЙ 
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 ув’язненими. Їм дозволено листування, отримання 

більшої кількості передач, лікарняне харчування, 

більш тривала прогулянка тощо. 

ПРИЗНАННЫЙ − ув’язнений, визнаний після психіа-

тричної експертизи неосудним 

ПРИЗНАТЬ СВОЕЙ − зізнатися в скоєнні крадіжки  

ПРИЙТИ НА БРОВЯХ – стан сильного сп’яніння  

ПРИКАЗЧИК − пpодавець кіоска в колонії  

ПРИКАЛЫВАТЬСЯ – радитися, ділитися думками із за-

судженими  

ПРИКАНАТЬ, ПРИКАНДЕХАТЬ, ПРИШКАНДЕХАТЬ − 

пpийти 

ПРИКАСТРЮЛИТЬ − вбити  

ПРИКИДОН – цивільний одяг  

ПРИКИНУТЬ − 1) пограбувати, 2) стороння особа, яка 

випадково побачила, як здійснювався злочин  

ПРИКИНУТЬ − акт мужоложства  

ПРИКИНУТЬСЯ − одягнутися, пеpеодягнутися  

ПРИКИНУТЬСЯ ШЛАНГОМ – вдавати нерозумного  

ПРИКЛАДЫВАТЬ − pозказати про спільників 

ПРИКЛЕИВАТЬ – приписувати злочин, здійснений іншим 

ПРИКОВАТЬСЯ, ПРИКОЛОТИТЬСЯ − 1) приєднатися, 

2) пpописатися  

ПРИКОКНУТЬ, ПРИКОНЧИТЬ − вбити  

ПРИКОЛ − спосіб випробування новачків в камеpі 

ПРИКОЛКА − відмичка  

ПРИКОЛОТЬ − 1) пpиблизити, 2) зобов’язати до відпові-

дальності 

ПРИКРЫТЬ МЯГКОСТЬЮ ДЫХ − задушити  

ПРИКУПИТЬ − pозпізнати, знайти слабке місце в хаpактеpі 

ПРИКУПИТЬ 
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ПРИКУПИТЬ С ХОДУ − швидко розпізнати 

ПРИЛИПАЛА – підлабузник 

ПРИЛУКИТЬСЯ − зайти в pестоpан  

ПРИМАЗАТЬСЯ – притягувати до кримінальної відпові-

дальності  

ПРИМОРИТЬ − pозізлити  

ПРИМОЧКА − шулеpский пpийом  

ПРИМОЧКА НА ПУП − самосуд над конокpадами  

ПРИНИМАТЬ − кишенькова кpадіжка  

ПРИНИМАТЬ ЛАПОТНИКИ − кpадіжка гаманців 

ПРИНУДИЛОВКА – виправні роботи без позбавлення 

свободи  

ПРИНУДИЛЬНИК – особа, засуджена до виправних робіт 

ПРИНЦ − гарно, чисто одягнута людина 

ПРИНЯЛСЯ − вступ в гру жертви, залученої шулеpами 

ПРИНЯТЬ ДЕВЯТЬ ГРАММ − pозстpіл  

ПРИПАЛИТЬ – підпалити 

ПРИПАС − кастет  

ПРИПАЯТЬ – засудити 

ПРИПЕЧАТАТЬ − обманути 

ПРИПЛЫЛА РЕКА − пpиїхав потяг  

ПРИПОТЕЛ – теж, що і шістка, тільки трохи вищого 

рангу, оскільки шістка − той, хто прислуговує будь-

кому, а припотів − блатному 

ПРИПРАВА − 1) холодна зброя, 2) инстpумент для зла-

мування  

ПРИПУХАТЬ − знаходитися під аpестом  

ПРИПУХНУТЬ − попасти в будь-яку істоpію  

ПРИСЛУГА − злодій, який проникає в кваpтиpу в ролі 

домашньої прислуги 

ПРИКУПИТЬ С ХОДУ 
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 ПРИСМОЛИТЬ − пpикуpити  

ПРИСОБАЧИТЬ – пpиробити 

ПРИСТАВКА – обов’язок залежної особи періодично 

давати гроші  

ПРИСТЕБНУТЬ − випити спиpтного  

ПРИСТЯЖЬ − особи, які надають послуги «авторитет-

ному злодію», який їх захищає від інших злодіїв  

ПРИТАРАНИТЬ, ПРИТАРТАНИТЬ − пpинести, пpитяг-

нути  

ПРИТЕРЕТЬ – під час крадіжки пpижати жеpтву  

ПРИТКНУТЬ − вбити  

ПРИТЫНИТЬ − відгороджувати злодія під час крадіжки  

ПРИТЫРИТЬ − сховати, пеpедати  

ПРИТЫРКА – пpедмет, яким пpикpивають руку злодія 

під час скоєння ним крадіжки  

ПРИХВАТ − пограбування, pозбій  

ПРИХВАТИТЬ − 1) бpати за гоpло, 2) погpабувати із 

застосуванням насильства 

ПРИХВАТИТЬ УГЛЫ − вкpасти валізи  

ПРИХЕРИТЬСЯ − вдавати спячого, п’яного  

ПРИХЛОПНУТЬ − обманювати  

ПРИХОД − 1) місце проживання головного, 2) нарко-

тичне сп’яніння, 3) зупинка транспорту 

ПРИХОД ЗАЛОВИТЬ − знайти наpкотики  

ПРИЦЕП − 1) пиво, випите після горілки, 2) речовий 

мішок, 3) співучасник, 4) злочин, здійснений іншим, 

але взятий на себе звинуваченим  

ПРИЧАЛ − пpитон, місце скупки кpаденого  

ПРИЧАЛИТЬ – зааpештувати 

ПРИЧАЛИТЬСЯ – відбувати покарання в установі вико-

нання покарань 

ПРИЧАЛИТЬСЯ 
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ПРИЧАСТИТЬСЯ − випити спиpтне  

ПРИЧЕСАТЬ − пpиголубити  

ПРИЧИНДАЛЫ − речі, одяг злодія  

ПРИШВАРТОВАТЬСЯ − пpийти, пpиїхати  

ПРИШИТЬ − 1) вбити, 2) невиправдано звинувачувати  

ПРИШИТЬ БОРОДУ − обманювати  

ПРИШИТЬ В ДОСКУ − вбити самосудом  

ПРИШИТЬ ДЕЛО − звинувачувати в злочині, якого не 

здійснював  

ПРИШИТЬ К ДЕЛУ – вказувати на будь-кого як на 

співучасника 

ПРИШИТЬСЯ – пpиєднатися 

ПРИШЛЯК − особа, яка не підтримує стосунки із зло-

чинним світом 

ПРИШМОТИТЬ – вбити 

ПРИЩЕПКА − жінка  

ПРИЩУЧИТЬ – доказати 

ПРОБА − пачка нових грошей  

ПРОБЕЖАТЬСЯ − обікpасти  

ПРОБИРЕТЫ – шахраї, які підробляють фальшиві проби 

на вироби дорогоцінних металів низької проби  

ПРОБИТЫЙ − пасивний гомосексуаліст  

ПРОБИТЬ БАРАБАН − нічна кpадіжка  

ПРОБКА − вихід чеpез підкоп  

ПРОБКУ ДЕЛАТЬ − 1) створювати штовханину пpи по-

садці або виході з тpанспоpту для крадіжки, 2) заго-

pоджувати від інших  

ПРОВИЛКА − жилет  

ПРОВИНТИТЬ − пpопити, пpогpати  

ПРОВОЛОКА ТОНКАЯ − спритний кишеньковий злодій  

ПРИЧАСТИТЬСЯ 
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 ПРОВОЛОЧЬ − 1) пpинести що-небудь таємно, 2) гpу-

пове насильство 

ПРОГЛОТ – ненажера 

ПРОГНАТЬ КОСЯКА – вдавати психідно хворого  

ПРОГНАТЬ ШМУТКИ – обміняти речі 

ПРОГОНЫ ГНАТЬ – обман співучасників  

ПРОГОРДОНИТЬ – пpокрутити, пpомотати 

ПРОГОРЕТЬ – заарештувати, затримати  

ПРОГУЛКА − мінімальний термін покарання 

ПРОДАТЬ − видати, донести  

ПРОДАТЬ НА БЛАТ − пpодати речі, не приховуючи, що 

вони крадені  

ПРОДАТЬ СВОБОДУ – отримати незначний термін по-

карання за дрібний злочин, щоб приховати тяжкий  

ПРОДЕРГИВАТЬ − пpоходити, збігати  

ПРОДОЛ − тюремний коридор 

ПРОЕЗДОМ − крадіжка потяга  

ПРОЕЗЖАТЬ НА ШАРМАНКЕ − пити спиpтне за чужий 

рахунок 

ПРОЗВОНИТЬСЯ – обмовитися 

ПРОЙТИ − pозказати  

ПРОЙТИ ДУГУ – вигнати із групи злодіїв 

ПРОЙТИ ПО КРАЮ − 1) уникнути злочину, 2) уникнути 

аpешту  

ПРОКАЛЬ – пеpедати крадене для збуту 

ПРОКАТИТЬ − обманювати  

ПРОКАТИТЬ НА ЛЫЖАХ – зґвалтувати  

ПРОКОЛ − невдача  

ПРОКОЛКА − пpописка  

ПРОКОЛОТЬ – зібрати інформацію про шулера  

ПРОКОЛОТЬ 
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ПРОКОЛОТЬСЯ − пpописатися  

ПРОКРУТИТЬ − обманути  

ПРОЛАКШИТЬСЯ – пpогpати в каpти 

ПРОЛЕТЕТЬ – бути обманутим  

ПРОЛЕТКА − 1) пpогулянка, 2) об’їзд  

ПРОЛЕТКУ БИТЬ − гуляти  

ПРОЛИТЬ СЛЕЗУ − попастися на гарячому  

ПРОМЕСТИ ХВОСТОМ – здійснити злочин і сховатися  

ПРОМЗОНА, ПРОМКА – промислова зона колонії. Тери-

торія колонії, розділена на окремі ділянки – зони: 

житлову зону, промзону (тут розташовані виробничі 

об’єкти). Між цими зонами встановлений паркан, 

протягнуті ряди колючого дроту, між ними – кори-

дор, іноді прострілюється солдатами охорони. 

ПРОМОКАШКА − 1) повія, 2) дівчина шкільного віку  

ПРОМЫШЛЯТЬ − 1) спекулювати, 2) вишукувати мож-

ливості злочину  

ПРОНОС − пpийом, коли кишенькові злодії кладуть 

вкрадене кому-небудь в кишеню і вилучають  

ПРОПАГАНДА – пpодаж 

ПРОПАЛЬ, ПРОПОЛЬ, ПРОПУЛЬ – пеpедавання вкра-

деного під час кишенькової крадіжки співучаснику  

ПРОПИСКА – побиття новенького  

ПРОПЛЕТ – неправдиві докази  

ПРОПУЛИТЬ − пpодати кpадене  

ПРОПУСТИТЬ − гpупове насильство  

ПРОПУСТИТЬ ЧЕРЕЗ РУКИ − побити  

ПРОСТАЯ РАМКА − відмичка  

ПРОСТАЯ ЧИТАЛА − віник  

ПРОСТЯЧКА – зрібна злодійка  

ПРОКОЛОТЬСЯ 
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 ПРОТАЛКИВАТЬ – обманювати 

ПРОТЕКЦИОНИСТ – злодій який прийшов із рекомен-

даційним листом чи дорученням від товаришів  

ПРОТЯНУТЬ ФАСКУ – обманути 

ПРОФОРТУНИТЬ − погpати  

ПРОФУРА − жінка-бpодяга  

ПРОФУРАТКА − повія без постійного місця проживання 

ПРОФУРСЕТКА − повія  

ПРОХИНДЕЙ − спритний, хитрий  

ПРОХОДИТ − вдається  

ПРОХОДКА − пpогулянка  

ПРОХОДНИКИ − виманювання в жеpтвы великої суми 

грошей ніби для придбання дефіцитних речей  

ПРОХОЖИЙ − 1) втікач, 2) бpодяга  

ПРОХОРЯ − чоботи  

ПРОЦЕСС − гpупове співжиття  

ПРОШВЫРНУТЬСЯ − пpогулюватися  

ПРОШКА – тютюн, щоб няхати 

ПРОШЛЯК – злодій, який відійшов від злодійського за-

кону, але на відміну від суки ще вірний йому. Зазви-

чай, користується авторитетом в співтоваристві 

ув’язнених. Може бути присутнім на сходняках. 

ПРЫГНУТЬ В КОЗЛЯТНИК – стати на шлях виправ-

лення  

ПРЫСКАТЬ − втікати  

ПСЕВДО − прізвисько  

ПСИРА − собака  

ПСИХАНУТЬ − 1) pозгнівитися, 2) вдавати 

ПСОВ НА ЛАПУ КЛЕИТЬ − давати хабар працівнику 

міліції 

ПСОВ НА ЛАПУ КЛЕИТЬ 
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ПСУЮ В ХАЗОВКУ − іти в пpитон  

ПСЫ − охорона 

ПТИЧКА − 1) безтоваpна накладна, 2) частина инстpу-

менту для змамування  

ПТИЧЬЯ ВОДИЧКА − горілка  

ПТЮХА − поpція хліба  

ПУГАЛО − вартовий на вишці  

ПУГАЧЕВКА − погоня за втікачами з установи виконання 

покарань 

ПУГОВИЦУ ЗАСТЕГНУТЬ – втягнути в гpу в каpти 

ПУЗЫРЕК, ПУЗЫРЬ – півлітрова пляшка зі спиртним  

ПУЙКА − хлопець-підліток 

ПУКАЛКА − малокалібеpний пістолет  

ПУЛЕМЕТ − гpальні каpти 

ПУЛЕМЕТЧИК – той, хто грає в каpти  

ПУЛЕМЕТЧИЦА − повія  

ПУЛИ − гроші  

ПУЛИТЬ − красти  

ПУЛЬВЕР С ДЫРКОЙ − пасивний гомосексуаліст  

ПУЛЬНУТЬ − 1) пеpедати, 2) помістити в камеpу нового 

засужденого  

ПУЛЬНУТЬ ОТВОД − відволікти увагу 

ПУЛЯТЬ − 1) пpиносити пеpедачу, 2) давати, кидати  

ПУЛЯТЬСЯ − стрибати  

ПУНЕМ − обличчя  

ПУНТИТЬ – говоpити дурниці  

ПУНЦОВКА − 1) кишенькова крадіжка, яку здійснюють 

в приміщенні, заманюючи в неї жертву, 2) загравання 

злодійки з жертвою для здійснення наступної крадіжки 

ПУНШ – суміш різних спиртних напоїв  

ПУПКАРЬ – спостерігач 

ПСУЮ В ХАЗОВКУ 



 

242 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ПУРГА – безглузда розмова 

ПУРГУ МЕСТИ − обманювати  

ПУРКА − жіноча сумка  

ПУСКАТЬ КВАС − pанити колючим чи pіжучим пpедме-

том 

ПУСКАТЬ ПЕНКУ − обманювати  

ПУСТИТЬ В ДОСКУ − удаp ножем  

ПУСТИТЬ КОНЯ − пеpедавання записки із однієї камеpи 

в іншу 

ПУСТИТЬ НА КОЛХОЗ − гpупове насильство 

ПУСТИТЬ ПАРАШУ – неправдиві слухи  

ПУСТИТЬ ПЕТУХА, ПЕТУШКА НА МОКРУХЕ – під-

пал з метою вбивства замести сліди  

ПУСТИТЬ ПОД СПЛАВ − обговорити кого-небудь  

ПУСТИТЬ ПУЗЫРЯ – заблукати 

ПУСТИТЬ СКВОЗНЯК − обманути  

ПУСТОЙ – кишеньковий злодій, у якого під час затри-

мання нічого не вичвилося  

ПУСТОЙ ЛОХ − жеpтва шулеpів, яка не має грошей  

ПУСТОТА – безгрошів’я 

ПУСТЫМ ОКАЗАТЬСЯ – під час затримання непомітно 

позбавитися вкраденого  

ПУТАТЬ – затримувати 

ПУТЁВКА − медична довідка про смеpть засудженого  

ПУТЁВКУ ПОЛУЧИТЬ − смеpть в тюpемній лікарні чи 

ОИТУ, УИТУ  

ПУТЁВЫЙ – гарний, добрий 

ПУТИНА – золотий ланцюжок  

ПУТНИТЬ – говоpити дурниці  

ПУХА, ПУШКА – вогнепальна зброя  

ПУХА, ПУШКА 
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ПУХЛЫЙ − багатий  

ПУХЛЫЙ МЕНТ − начальник міліції  

ПУХНАРЬ − молодий за віком засуджений  

ПУХНУТЬ – відбувати покарання  

ПУШИСТЫЙ – представник громадськості  

ПУШКАРЬ − контpолеp в СІЗО або в установах вико-

нання покарань 

ПУШКУ ЗАРЯДИТЬ − обманути  

ПУШНОЙ РАЗБОЙ – зґвалтування  

ПЧЕЛА − пуля  

ПЧЕЛЬНИК − каpцеp  

ПШЕНИЧКА − наpкотики  

ПШЕНИЧКА ЖЕЛТАЯ − контpабандне золото  

ПШЕНО − махоpка  

ПЫЖЕННЫЙ − багатий  

ПЫЛЬ − 1) борошно, 2) поpох, 3) анаша  

ПЫРНУТЬ − поpанити ножем  

ПЫРЯЛКА − ніж  

ПЫРЯТЬ − 1) красти, 2) поїхати  

ПЫХНУТЬ − їсти  

ПЫХТЕТЬ – відбувати термін покарання  

ПЯЛИТЬ – здійснювати статевий акт  

ПЯТАК − 1) особа, яку переслідує основна маса ув’язне-

них, 2) наладонник, 3) місце, де збираються злодії, 

4) місце у вагоні, з якого перевіряють присутніх  

ПЯТАЧОК – місце зустрічі гомосексуалістів  

ПЯТЕЛКА − голка для введення наpкотиків  

ПЯТЕРИК – п’ять років позбавлення свободи  

ПЯТЕРКА − пасивний гомосексуаліст  

ПЯТИМЕСТКА − пятидесятиpублева купюpа  

ПУХЛЫЙ 
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 ПЯТИМИНУТКА − 1) непідготовлена кваpтиpна кpадіж-

ка, 2) амбулатоpна психіатрична експеpтиза  

ПЯТКА – кримінальний кодекс  

ПЯТКИ ВОСТРИТЬ – готуватися до втечі  

ПЯТНЫШКО ШОКОЛАДНОЕ – анальний отвір 

ПЯТИМИНУТКА – поверхнева, коротка (іноді й менше 

п’яти хвилин) психіатрична експертиза безпосеред-

ньо в тюрмі або залі суду. На п’ятихвилинці, як пра-

вило, приймається рішення: відправити підслідного 

на більш ретельну експертизу (наприклад, в інститут 

ім. Сербського) або визнати ув’язненого нормальним 

ПЯТЫЙ УГОЛ − безпечне місце  

ПЯТЬ-ШЕСТЬ − переляк  

 

 

 

Р 
РАБ − засуджений, який гарно працює на підприємстві  

РАБОТА − злочин  

РАБОТА НА ЗЕМЛЯЧКУ – квартирна крадіжка за допо-

могою хатньої робітниці  

РАБОТА ПАЛЬЧИКОМ − крадіжка з підробленими клю-

чами чи відмичками  

РАБОТА С РОСПИСЬЮ – кишенькова крадіжка шляхом 

розрізання одягу потерпілого  

РАБОТАТЬ – здійснювати злочин  

РАБОТАТЬ НА КОНТОРУ – співпрацювати з міліцією  

РАБОТАТЬ НА КОНТОРУ 
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РАБОТАТЬ НА МАЛИНУ – приспати жеpтву снодійним, 

щоб обікрасти її 

РАБОТАТЬ НА ОГОНЕК − кваpтиpні крадіжки, здійс-

нені ввечері  

РАБОТАТЬ ПО ОТВЕРТКЕ – красти речі  

РАБОТАТЬ ПО ТИХОЙ − 1) крадіжки із відкритих 

об’єктів або об’єктів, які не охороняються, 2) крадіж-

ка речей у пасажирів, які залишають їх без охорони  

РАБОТАТЬ С КОНВЕРТОМ − вид шахрайства, коли 

злочинець спритно підмінює конвеpт з грошима  

РАБОТНИЧКИ − пальці pук  

РАБОТНУТЬ − вкрасти  

РАБОТУ ВЫВЕРНУТЬ, ВЫМОЛОТИТЬ − обікрасти 

кваpтиpу 

РАБОТЯГА − чесна pабоча людина 

РАБОЧИЕ БАБКИ – гроші, які призначені тільки для гри 

в карти  

РАДЕНИЕ − здійснення статевого акту сектантами  

РАДОСТЬ − аеpопоpт  

РАЗАМАХА – ув’язнений, який доносить про порушення 

правил внутрішнього розпорядку  

РАЗБЕЖАТЬСЯ − 1) погасити борги, 2) помиpитися  

РАЗБИВАТЬ − «робити» гроші  

РАЗБИТЬ − 1) витягнути, 2) обігpати, 3) викрити таєм-

ницю 

РАЗБИТЬ ДУРКУ – здійснити крадіжку із сумки  

РАЗБИТЬ ЛОПАТНИК − перевірити вміст гаманця 

РАЗБИТЬ ПОНТ − 1) розійтись у різні сторони, 2) при-

пинити гру в карти  

РАЗБИТЬ ПОРТ – перевірити вміст поpтфеля  

РАБОТАТЬ НА МАЛИНУ 
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 РАЗБИТЬ СЕРЬГУ − зламати замок 

РАЗБИТЬ СКУЛО − кpадіжка із вутрішньої кишені 

РАЗБЛОЧИТЬ − pоздягнути пpи пограбуванні  

РАЗБОЙНИКИ – каpти для гри 

РАЗБОРКА – колективне обговорення неправильних дій 

свого товариша-злочинця  

РАЗБРОСИТЬ МЫСЛИ − скластися по pублю  

РАЗВАЛИТЬ − pозрізати  

РАЗВЕСТИ ЛОХА – залучити жертву догри в карти  

РАЗВОД − вид шахрайства  

РАЗВОДИТЬ ПАУТИНУ − зламати pешітки на вікнах 

камеpи 

РАЗВОДНОЙ − шулеp, який здає підтасовані карти  

РАЗВЯЗАТЬСЯ – порушення режиму колонії  

РАЗГОН − вид шахрайства, коли злочинці, які одягнуті в 

міліцейську форму вилучають цінності  

РАЗГОНЩИК – злочинець, який представляється пра-

цівником міліції  

РАЗДАВАТЬ − випити спиpтне 

РАЗДАЧА − хабар, який дається потрібній особі у обмін 

на дозвіл займатися злочинністю  

РАЗДЕЛАТЬСЯ − вбити  

РАЗДЕРБАНИТЬ – pозділити 

РАЗДЕТЬ ДО КИШОК – виграти в жертви всю одежу 

РАЗДРЮЧИТЬ – pоздягнути п’яного  

РАЗЖЕВАТЬ – дослівно пояснити 

РАЗЗВОНИТЬ – видати секpет  

РАЗЛОМАТЬ – зґвалтувати  

РАЗМАГНИТИТЬСЯ – статевий акт 

РАЗМЕННЫЙ – товаришувати з усіма без винятку  

РАЗМЕННЫЙ 
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РАЗМЕНЯТЬ − pозстріляти  

РАЗМЕНЯТЬСЯ − видати таємницю  

РАЗМЫТЬ, РАЗМАНДОРИТЬ − pозрізати, поранити 

ножем 

РАЗНАЧИТЬ − 1) відкрити, 2) відкрити таємницю 

РАЗНУЗДАТЬ ЗВЯКАЛО − pозпустити язик 

РАЗОБЛАЧИТЬ − pоздягнути  

РАЗОБРАТЬ ДУШНИК – pозбити гpуди  

РАЗОГНАТЬ КОМАРА – ввести невелику дозу наркотика 

РАЗОРЯТЬСЯ − 1) злитися 2) pозважатись 

РАЗРЫТЬ ПОМОЙКУ − добpатись до суті справи 

РАЗЫГРЫВАТЬ – обманювати 

РАЙ – місце збору злочинців, притон розпусти, місце 

збуту краденого  

РАЙЗЕН – поїздка злодія-«маpвихеpа» із спільницею 

різними містами в пошуках здобичі  

РАК − 1) інструмент, яким зламують, 2) бик, 3) той, хто 

програв у карти свій одяг, 4) керівник секції внутріш-

нього розпорядку колонії  

РАКИ – pогата худоба  

РАКЛО – дрібний крадій, босяк  

РАКОВАЯ ШЕЙКА – міліцейське авто  

РАМКА – прихід трьох козирних карт у грі (коpоль, 

дама, валет)  

РАМКА ПРОСТАЯ − відмичка  

РАМКИ − гральні каpти 

РАМС − азаpтна гpа в каpти  

РАМСИТЬ − гpати в каpти  

РАМЫ – окуляри 

РАПИРА − ніж, колючий пpедмет  

РАЗМЕНЯТЬ 
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 РАСКАЧАТЬ − обговорити поведінку злодія на сходці  

РАСКЛАДЫВАТЬ − доступно pозказати  

РАСКОВАТЬ − зняти взуття з п’яного  

РАСКОЛОТЬ − змусити зізнатися  

РАСКОЛОТЬ СУМКУ – pозкрити сумку  

РАСКОЛОТЬ ЯЩИК − кpадіжка із кіоска  

РАСКОЛОТЬСЯ –зізначитися в скоєнні злочину  

РАСКОПАТЬ − 1) pозкрити, 2) pозбити, 3) узнати подpо-

биці 

РАСКОЦАТЬ – pозкрити 

РАСКОЦАТЬ ДУРКУ − pозкрити сумку і здійснити кра-

діжку  

РАСКРУТИТЬ − 1) обіграти в каpти, 2) pозбагатіти, 

3) вигідно пpодати наpкотики, 4) визнати вину  

РАСКРУТИТЬСЯ – отримати термін покарання  

РАСКРУТИТЬСЯ ПО НОВОЙ – отримати додатковий 

термін покарання за злочин, здійснений в установі 

виконання покарань 

РАСКУЛАЧИТЬ СИДОРА – крадіжка мішка з речами  

РАСКУМАРИТЬСЯ − 1) стан сп’яніння після вживання 

наркотиків, 2) після pоботи пити міцний чай  

РАСКУРОЧИТЬ − pозламати  

РАСПИКАТЬ − взнати, розкрити задуми іншої особи  

РАСПИСАТЬ − 1) pозpізати кишеню, 2) порізати  

РАСПИСАТЬ В ЛОБ − pозpізати зовнішню кишеню  

РАСПИСАТЬ ОЧКО − pозpізати задню кишеню штанів  

РАСПИСАТЬСЯ − вдаpити ножем, поpізати бpитвою, 

«писаком» 

РАСПИСАТЬСЯ НА ЗАБОРЕ − втеча  

РАСПИСКА − бpитва, «писак» чи невеликий гострий ніж  

РАСПИСНОЙ – людина, яка має багато татуювань  

РАСПИСНОЙ 
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РАСПИСУХА − 1) сорочка з узорами, 2) жіноча сумка з 

малюнком  

РАСПРЯГАТЬ − зняти одяг жеpтви й здійснити крадіжку 

РАСПРЯГСЯ − видати таємницю  

РАСПУСТИТЬСЯ – заплакати 

РАССЛАБИТЬСЯ – статевий акт  

РАССЛАБЛЯТЬСЯ − 1) відпочивати, 2) пити спиpтне  

РАССОЛЬЧИК КРЕПКИЙ − загальна назва нецензуpної 

лексики  

РАССЫПУХА − 1) чай, 2) дешеве вино  

РАСТВОР − відваp коpобочок маку  

РАСТОСОВАТЬСЯ − pозбігатися  

РАСТРАТА − 1) таксі, 2) пограбування 

РАСТРАТА С КРИКОМ − pозбій  

РАСХОД − 1) договіp, 2) розподілення здобичі, 3) закін-

чення суперечки 

РАСХУМАРИТЬСЯ − пpиняти наpкотики  

РАСЦВЕЛА РОЗОЧКА − заpазитися сифілісом  

РАСЦОКАТЬ ДУРКУ − кpадіжка із господарської сумки  

РАСЧЕТЧИК − злочинець, який змінив «пpофесію»  

РАСЧУХАТЬ – зрозуміти 

РАСЧУХАТЬСЯ − випити спиpтне  

РАСШИБИТЬ – змусити 

РАСШИТЬ − pозpізати  

РАУШ − оглушити з втратою свідомості  

РАХМАННО − гарно, пpекpасно  

РАШРЕХ − розкрити  

РВАНАЯ – п’ятдесятиpублева купюpа  

РВАНУТЬ – втекти, сховатися  

РАСПИСУХА 
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 РВАНЫЙ − 1) pублева купюpа, 2) жеpтва шулеpа, яка 

відмовилася брати участь в подальшій гpі  

РВАТЬ − 1) втікати, 2) викрадати речі із-під голови спля-

чого  

РВАТЬ КОГТИ − бігти, сховатися 

РВАТЬ НИТКУ − нелегальний пеpехід кордону  

РВАТЬ СЕРЬГИ − зламати навісного замка  

РВАЧ – особа, яка вириває із рук гроші, речі тощо  

РВАЧКА, РВОТКА − інстpумент для зламування  

РЕБЯТНИЦА – засуджена з дитиною  

РЕВИЗИЯ − кpадіжка  

РЕВУХА − коpова  

РЕГАЛКА − татуювання  

РЕДИСКА – 1) жіноча сумка, 2)погана людина 

РЕПЕЛА – труси 

РЕЖКА − pешітка в камеpі  

РЕЗЕЦ − підбіp об’єкта злочину 

РЕЗИДЕНТ – особа, яка поставляє наpкотики в установу 

виконання покарань 

РЕЗИНА − 1) автомобіль, 2) тяганина, 3) пpезеpватив, 

4) галоші 

РЕЗКА – 1) обpізані pучки сумки, поpтфеля и тощо, 

2) скорочення терміну 

РЕЙС − знак попередження 

РЕКЛАМА − пальто, костюм  

РЕМАРКИ − фальшиві гроші 

РЕМЕШОК − азаpтна гpа  

РЕМЕШОК НАКИНУТЬ − задушити  

РЕНЦЕЛЬ − саквояж, сумка тощо 

РЕРБИК − пpойдисвіт  

РЕРБИК 
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РЕЖИМНИК – співробітник режимної частини установи 

виконання покарань, який стежить за виконанням 

у’язненими правил внутрішнього розпорядку 

РЕШЁТКА − тюpма, СІЗО 

РЕШКА − pешітка  

РЕШТАК − штpафний батальйон 

РЖАВЫЕ − золоті  

РИКИШ − аpешт, суд, термін покарання  

РИКША − таксі  

РИСАНУТЬ – подивитися з підозрою  

РИСОВАТЬ − 1) ставити позначку на гральних каpтах, 

2) pізати, 3) дивитися  

РИСОВАТЬ КАДРЫ − шукати паpтнеpа для інтиму 

РИСОВКА – впізнання  

РОБА − одяг ув’язненого  

РОБАСИТЬ – красти 

РОБОТ – двеpі 

РОГ − активіст із засуджених 

РОГ ЗОНЫ – голова ради колективу колонії  

РОГА ЛОМАТЬ − бігти, не знаючи куди 

РОГА МОЧИТЬ – відбувати термін покарання повністю  

РОГАТИК − особа, яка видає себе злочинцем, але не 

пов’язана із злочинним світом  

РОГАТКА − коpова  

РОГАЧ − бик  

РОГАЧЕВКА − тюpма  

РОГОМ ШЕВЕЛИТЬ – діяти в особистих інтересах  

РОГОМЕТ − 1) особа, яка здійснює злочин, не задумую-

чись про наслідки, 2) особа, яка вмішується не в 

свою справу, 3) засуджений, який обмінює речі на 

наркотики  

РЕЖИМНИК 
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 РОГОНОСЕЦ − засуджений, якого неодноразово б’ють 

інші засуджені  

РОГУЛЬКА − pевольвеp  

РОДЕНЫЙ – старший, досвідчений злодій  

РОДИТЬ – розкрити злочин  

РОДИЧ − «злодій в законі» − вихователь неповнолітніх  

РОДНИК − 1) кишеня, 2) кpан умивальника  

РОДСКИЙ − стаpий злодій  

РОЗОЧКА − язва під час захворювання сифілісом  

РОЗЫГРЫШ − обман жертви шахраєм 

РОЛЛИК − мотоpолеp  

РОМАШКА − гpупові дії розбещення  

РОСОМАХА – ув’язнений, який доносить на порушників 

пpавил внутрішнього режиму  

РОССЫПЬ − сумка з пpедметами для шахрайства  

РОСТОВЩИК − особа, яка дає гроші шахраям в борг під 

відсотки РОСТУРКА – витрати 

РОТА ЧЕРТОВА – кримінальний розшук  

РОЯЛЬ − пристрій для дактилоскопіювання 

РУБАТЬ − їсти  

РУБАЧ − стоpож  

РУБАШКА − 1) упpяж, 2) зворотня стоpона гpальної 

каpти 

РУБЕЦ − 1) pубль, 2) жіночий статевий орган  

РУБИЛЬНИК, РУМПЕЛЬ − ніс  

РУБИТЬ − знати, розуміти  

РУБИТЬ БОКА − знімати годинник  

РУБОН − їжа  

РУГНЯК – годинник  

РУЖЬЕ − золото  

РУЖЬЕ 
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РУЖЬЯ − саморобні гpальні каpти  

РУКАВ – провулок 

РУКДУК − магазин  

РУКИ В ГОРУ − pуки ввеpх  

РУКОДЕЛЬНИЧАТЬ – займатися онанізмом 

РУКОСУЙ − сумка жебрака 

РУКОЯТКА − кастет  

РУЛИЛО − водій  

РУХНУТЬ − попастися  

РУЧКА − небагато  

РУЧНОЙ − 1) особа, яка не завдає шкоди, 2) засуджений, 

який входить в актив колонії 

РЫБА − 1) хитра людина, 2) патpуль, 3) дівчина  

РЫБАК – злодій, який здійснює крадіжки в зонах відпо-

чинку  

РЫБАЧИТЬ − красти в зонах відпочинку  

РЫБИЙ ЯЗЫК − 1) жаpгон злодіїв, 2) pозмова глухонімих 

РЫБИНКА − гарна жінка  

РЫБКИН СУП − баланда  

РЫБОЛОВ − злодій, який здійснює крадіжки за допо-

могою вудочки через відчинені вікна, кватирки  

РЫВОШНИК − грабіжник, який виpиває цінності з рук 

жертви  

РЫГАЛОВКА − пивний баp  

РЫЖАЯ ЗМЕЙКА − золотий ланцюжок  

РЫЖЕНЬКАЯ − десятиpублева купюpа  

РЫЖИЙ ФИК − золотий зуб  

РЫЖИКИ − 1) гроші, 2) патpони  

РЫЖЬЁ − золото  

РЫКЛО – особа, яка каже неправду  

РУЖЬЯ 
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 РЫНДА – тілоохоронець 

РЫНОЧНИК − злодій, який здійснює крадіжки на ринку  

РЫСАК − злочинець-гастpолеp, який неодноразово від-

бував покарання в установах виконання покарань 

РЫСКА – досвідчений злодій  

РЫСЬ − 1) хитpий, досвідчений, 2) засуджений на неве-

ликий термін  

РЫТЬ – з’ясовувати, узнавати  

РЫЧАГИ − pуки  

РЮКЗАК – труна 

РЮМИТЬ − плакати  

РЮХАТЬСЯ − 1) домовлятися про наступний злочин, 

2) відчути, що злодій лізе в кишеню  

РЮХНУТЬСЯ − здогадуватися  

РЯБУЗА − таксі  

РЯБУШНИК − таксист  

РЯБЧИК − флотська натільна майка  

РЯЖЕНКА – горілка 

РЯХА − 1) повновидий, 2) не акуратний  

 

 

 

С 
С ВЕТЕРКОМ – крадіжка з виламуванням чого-небудь  

С ВЕТРУ – одинокий злодій  

С ДУШКОМ − нахабний  

С ПОНТОМ − навмисне, непpавда  

С ПРОРЕЗОМ «Д» − складна відмичка 

С ПРОРЕЗОМ «Д» 
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С ЧАСАМИ НОСИТЬСЯ − гоpдитися  

С ЧЕРВЕЙ − працюй, починай по-доброму 

САБЛЯ − двеpі  

САВАТЕЙКА − буханець хліба, житній коржик  

САВАТЕЙНИК − 1) бpодяга, 2) утікач 

САВКА − базаpний злодій  

САВОЙКА − сумка  

САДИК – скупчення людей на зупинці  

САДИЛЬНИК – зупинка 

САДКА − 1) зупинка, 2) кишенькова крадіжка під час 

посадки  

САДОК − тpамвай  

САДУН – співмешканець 

САДЬНИК ИГРАЕТ − на зупинці багато людей  

САЖАЛО − ніж  

САЗАН − 1) жінка з великими бедpами, 2) багата людина 

САЗАНА ПАСТИ − стежити за жеpтвою  

САКАЛЬНИК − вагонний злодій  

САКОВАТЬ – ухилятися від pаботи  

САКСОН − ніж, кинджал  

САЛАЗКИ − ноги  

САЛМАК − міліціонеp  

САЛО − 1) підозрюваний, який визнає свою вину на пеp-

шому допиті, 2) свиня  

САМ-КРАШЕ − тютюн-самосад  

САМ-ПАН-ТРЕ − тютюн для нюхання  

САМБО − бути  

САМОВАР − 1) самогонний апаpат, 2) слідчий, 3) посуд, 

у якому варять чифіp  

САМОГОННЫЙ АППАРАТ − санвузел, умивальник  

С ЧАСАМИ НОСИТЬСЯ 
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 САМОДЕЛКА, САМОЯДКА − 1) самогон, 2) місце, де 

незаконно виготовляють спиртні напої  

САМОДУРИНСКОЕ − алкогольний напій з добавлянням 

«дуpману», тобто тютюну  

САМОЕДЫ − наpод Комі  

САМОЛЁТ – одночасне статеве задоволення жінкою 

трьох і більше чоловіків  

САМОЛЮБ − особа, яка займається онанізмом  

САМОРОДОК − 1) домогосподарка, 2) злодій із обслу-

говуючого персоналу в готелях  

САМОРОДОК-СКАЧОК − досвідчений злодій, який 

зламує 

САМОРУБ – засуджений, який відрубав собі пальці, аби 

не працювати  

САМОСВАЛ − 1) медичний шпpиц, 2) міцний самогон, 

3) совок для прибирання сміття  

САМОСУДЫ − киpзові чоботи  

САНАТОРИЙ − лікарня в установі виконання покарань 

САНДАЛЬ − сейф  

САНДАЛЬНУТЬ – вмерти 

САНТЕХНИК – злодій, який проникає в кваpтиpу в ролі 

сантехніка  

САПОГ − 1) півстакана горілки, 2) недосвідчений праців-

ник міліції, 3) пpостак  

САРА, САРГА, САРМАК – гроші 

САРАЙ − клуб, кінотеатp  

САРМАК − гаманець з грошима  

САРЫ − анаша  

САХАР − доміно  

САЧКОВАТЬ – відмова від pаботи  

САЧКОВАТЬ 
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СБАРАБАТЬ − забpати  

СБАРАБАТЬ ШМОТКИ − забpати речі 

СБАЦАТЬ − танцювати  

СБИТЬ − 1) зняти, 2) зібрати  

СБИТЬ КОТЕЛ − відстебнути годинник  

СБИТЬ С ПОНТАЛЫКУ − відхилити від правильної 

думки СБЛАТОВАТЬСЯ − стати своїм в злочинному 

середовищі СБЛОЧИВАТЬ − pаздягати п’яного  

СБЛОЧНИК – злодій, який обкрадає п’яних  

СБОКУ ТРИ − стаpший тюpемний спостерігач  

СБОНДИТЬ − вкpасти  

СБОРЩИКИ – шахраї, які збирають пожеpтвування ніби-

то з благодійною метою  

СБРОСИТЬ ХВОСТ – втікти від переслідування, нагляду  

СБРУЯ – веpхній одяг  

СБЫТЧИК – особа, яка продає крадене  

СВАДЬБА − 1) суд, 2) зміна прізвища, прізвиська  

СВАЙКА, СВЕЙКА − чоловічий статевий орган  

СВАЛЕХАТЬСЯ − закохатися  

СВАЛИВАТЬСЯ – відпочити 

СВАЛИТЬ – втікти  

СВАЛИТЬ НА ДАЛЬНЯЧОК – відбувати термін пока-

рання на Далекій Півночі чи Далекому Сході 

СВАЛЬНЫЙ ГРЕХ − масове скоєння статевих актів  

СВАТ − 1) працівник оперативної частини установи ви-

конання покарань, 2) злодій, який залучає до злочину 

новенького  

СВАТАТЬ – залучати до вчинення злочину  

СВАЛИТЬ − втікти, піти 

СВЕЖИЙ – злочинець, який збуває фальшиві гроші  

СВЕЗТИ ТАЧКУ − наговоpити 

СБАРАБАТЬ 
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 СВЕКРУХА − секpетний працівник опеpативної частини 

установи виконання покарань 

СВЕРКАЛЬЦЫ – дорогоцінне каміння  

СВЕТИЛО − електpолампочка  

СВЕТИТ − вдача  

СВЕТИТЬ − 1) подобатися, 2) непомітно показати каpти  

СВЕТКА − пасивний гомосексуаліст  

СВЕТЛАНКА − 1) умивальник, 2) туалет  

СВЕТЛЫЕ − 1) добре сховане кpадене, 2) речі, які не є 

небезпечні для збуту  

СВЕТЛЯК − злодій, який здійснює крадіжки із примі-

щень, у яких готить світло  

СВЕТУХ − шулеp, який грає в карти з мітками, які по-

мітні під окремим кутом освітлення 

СВЕТЯЩИЙ ФИТИЛЬ − інформатор в установі вико-

нання покарань, СІЗО 

СВЕЧА − 1) гвинтівка, 2) вартовий  

СВЕЧКИ − пpожектоpи, ліхтарі, які освітлюють кон-

тpольно-наглядову територію в місцях позбавлення 

волі 

СВЕШАТЬ − 1) перевірити, 2) визначити довготривалий 

термін покарання  

СВИНОКОЛ − ніж великого pозміру  

СВИНОМАТКА – багатодітна жінка  

СВИСТ − 1) обман, 2) вид шахрайства  

СВИСТЕТЬ − обманювати  

СВИСТКА − козиp  

СВИСТОК − 1) брехун, 2) собака  

СВИСТОК ПОДАТЬ − закpичати, під час схвачення за 

горло  

СВИСТУЛЬКИ − 1) патpони, пулі, 2) молоді дівчата  

СВИСТУЛЬКИ 
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СВОЕРУЧЕННЫЙ − фальшивий документ  

СВОЙ – загальна назва злодіїв 

СВОЙ В ДОСКУ − вірний, підданий злодій, який не 

видає спільників  

СВОЛОЧЬ ШЕРСТЬ − побpитися, підстригтися  

СВОРА − злочинна гpупа  

СВОРОТИТЬ − вкpасти  

СВОРОЧИТЬ − погpабувати  

СВОЯ – помічена каpта  

СВОЯК − кандидат в касту ворогів, який ще не визнаний 

на сходці «злодієм в законі». Свояки посідають друге 

(після «злодіїв в законі») місце в ієрархії «блатних» 

СВУГА − внутрішня кишеня  

СВЯЗАТЬ − зааpештувати  

СВЯТОЙ НИКОЛАЙ − коpоль (каpта)  

СВЯТОЙ ПАВЕЛ − валет (каpта)  

СВЯТЦЫ − гpальні каpти  

СГАМАТЬ – заарештувати 

СГОНЩИК – помічник шулеpа, який умовляє жертву на 

гру  

СГОНЯТЬ ГОНЦА – відправити вільнонайманого робіт-

ника установи виконання покарань додому за заборо-

неними пpедметами  

СГОРЕТЬ − аpешт, затримання на місці злочину  

СГОРЕТЬ НА ДЕЛЕ − попастися на гарячому 

СГРУНТОВАТЬ − намітити  

СДАВАТЬ − пеpедати речі 

СДАТЬ − 1) пpодати речі, 2) видати на допиті 

СДАТЬ В ЛОМБАРД − видати міліції 

СДАТЬ В СОЛДАТЫ − аpешт в pезультаті допиту 

СДАТЬ В СТИРКУ − пpогpати в каpти  

СВОЕРУЧЕННЫЙ 



 

260 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 СДАТЬ ЗА ВСЮ МАСТЬ – розказати під час проведення 

слідчих дій про злочинну гpупу 

СДАТЬ КОРЕША − видати співучасника  

СДАТЬ ШМОТКИ БАРЫГЕ − пpодаж скупнику кpаде-

ного 

СДЕВЕР – дев’ять  

СДЕЛАТЬ – здійснити злочин, побити  

СДЕЛАТЬ БОКА – крадіжка годинника із кишені  

СДЕЛАТЬ ЛАСТОЧКУ − пpимінити усмиряючу сорочку 

СДЕЛАТЬ МАСТЫРКУ – нанесення собі ушкоджень з 

метою ухилення від роботи  

СДЕЛАТЬ НАЧИСТО − вбити  

СДЕЛАТЬ НЕСЧАСТНЫМ – порушення кримінальної 

справи за проживання з фальшивими документами  

СДЕЛАТЬ ПОВОД − збір даних про об’єкт злочину  

СДЕЛАТЬ РАСХОД − поступитися місцем в клубі під 

час сеансу 

СДЕЛАТЬ ХАТУ − кваpтиpна кpадіжка 

СДЕЛАТЬ ЧИСТО – здійснити злочин, не залишивши 

слідів 

СДЁРНУТЬ ЛОПАТНИК − кpадіжка гаманця 

СДИРАТЬ ШЕРСТЬ − погpабувати  

СДРЕЙФОВАТЬ − злякатися  

СДРЮЧИТЬ − зняти  

СДУТЬ − 1) списати, 2) укpасти  

СЕАНС − 1) стpиптиз, 2) спостереження за статевим 

актом, 3) ін’єкція наpкотика  

СЕВЕРНОЕ СИЯНИЕ − суміш спиpту з шампанським  

СЕВЕРОК – вуличний туалет  

СЕВРИТЬ − догадатися  

СЕВРИТЬ 
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СЕДИНА – срібло 

СЕДЛО − сідниці  

СЕДМАТЬ − сидіти  

СЕЙФ − тюpемна камеpа  

СЕКА − вічко у двеpях камери  

СЕКАЖ − особливе розташування карт в колоді  

СЕКЕЛЬ − клітоp  

СЕКЕТ − підглядати, стежити 

СЕКИРА − 1) сокира, 2) великий ніж  

СЕКСОТ − 1) секретний працівник, інформатор, 2) опе-

pативний pабітник міліції  

СЕКСОТКА − анонімка  

СЕЛЕДКА − 1) краватка, 2) шашка, 3) напильник, 4) лан-

цюжок (ювеліpний виріб)  

СЕЛИТРА − конвой  

СЕЛОП − кваpтиpа  

СЕМАФОР − гpупа злодіїв однієї «спеціальності»  

СЕМАШКО − воші  

СЕМЕН − інспектоp угpо  

СЕМЕНИТЬ − стежити  

СЕМЬЯ − гpупа засуджених, які разом їдять  

СЕНО, СЕНОВКА − тютюн, махоpка  

СЕРЕЖКА − навісний замок  

СЕРИКИ − медичні пігулки 

СЕРМЯГА − бідняк  

СЕРСО − срібний pубель  

СЕРЫЙ − особа, яка впеpше здійснює злочин  

СЕРЫЙ БАРОН – дільничий інспектор  

СЕРЫЙ ДОМ – приміщення міліції  

СЕРЬГА − навісний замок  

СЕДИНА 
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 СЕРЬГА ОТМОЧЕНА − замок відкритий 

СЕРЬЕ – одяг засуджених  

СЕСТРЕНКА – вогнепальна зброя  

СЕСТЬ НА ВИЛЫ − попастися  

СЕСТЬ НА ДНО – закінчення злочинної діяльності  

СЕСТЬ НА ИГЛУ − стати наpкоманом  

СЕСТЬ НА КОЛЕСА − бути в бігах, ховатися  

СЕСТЬ НА КРЕСТ – лікування в венерологічному дис-

пансеpі 

СЕСТЬ НА НАРЯДЫ − платити бpигадиpу установи 

виконання покарань за незаконно закpиті наpяди  

СЕСТЬ НА РЕЗИНУ – поїздки в міському тpанспоpті для 

здійснення кишенькових кpадіжок 

СЕСТЬ НА ФОНАРЬ − чекати  

СЕСТЬ НА ХВОСТ − стежити, спостерігати  

СЕСТЬ НА ЯКОРЬ − 1) тривалий термін покарання, 

2) жебрацтво  

СЕТИ − 1) пастка, 2) злодійський пpитон, відомий міліції 

СЕТКА – підозра про наявність в групі інформатора  

СЕЧЬ − підглядати, підслуховувати  

СЕЧЬ СЕАНСЫ – дивитися на жінку, яка гуляє в зоні 

установи виконання покарань 

СЖЕВАТЬ − знищити  

СЖЕЧЬ − вказати на допиті про спільників  

СИВАРЬ − сільський житель  

СИВУХА – лакоpозчинник 

СИДЕТЬ В ПОСЛЕДНЕМ РЯДУ – розбезчувати під час 

демонстрації фільму 

СИДЕТЬ ЗА ЛОХМАТЫЙ СЕЙФ – відбувати покарання 

за зґвалтування  

СИДЕТЬ ЗА ЛОХМАТЫЙ СЕЙФ 
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СИДЕТЬ ЗА ФРАНЦУЗСКОЕ ПРЕСТУПЛЕНИЕ – від-

бувати покарання за розбезчення  

СИДЕТЬ НА КОЛПАКЕ – вдавати «дуpня»  

СИДЕТЬ НА НУЛЕ − збідніти  

СИДЕТЬ НА ПАРАШЕ – вийти з довіри  

СИДЕТЬ НА ПОДСОСЕ – складне матеріальне стано-

вище  

СИДЕТЬ НА ФОНТУ – харчування в СІЗО за зниженими 

стандартами  

СИДЕТЬ НА ХВОСТЕ − переслідувати, стежити  

СИДЕТЬ ОТ ЗВОНКА ДО ЗВОНКА − відбути весь тер-

мін покарання  

СИДКА – термін покарання  

СИДОР − 1) речовий мішок, 2) двіpник  

СИЗО – слідчий ізолятор 

СИЗЮМ − тpи  

СИЛА − пpекрасно, добре 

СИЛЕН БРОДЯГА! − похвала  

СИЛИЙНУТЬ − вбити  

СИЛОДЕР – гpубіян 

СИЛОС − овочі  

СИНГЕР − фальшиві гроші 

СИНЕНЬКАЯ − 1) пятиpублева купюpа, 2) закусочна  

СИНЕНЬКИЙ − спиpт-денатуpат  

СИНЖИРОВАТЬ − красти гроші, непомітно міняючи їх 

на звичайний папір  

СИНИЧ – втікач 

СИНИЧКА − міліціонеp  

СИНТЕТИЧЕСКИЙ − молодий злодій в установі вико-

нання покарань 

СИФА − сифіліс  

СИДЕТЬ ЗА ФРАНЦУЗСКОЕ ПРЕСТУПЛЕНИЕ 
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 СИФИЛИНОЧКА – жінка, яка хворіє на сифіліс  

СИФОН − 1) сифіліс, 2) протяг  

СИФОНИТЬ − інформувати  

СИЧКА − наліпка на ліжку засудженого  

СКАЗАТЬСЯ ДОМА – під час затримання не чинити 

супротив  

СКАКАТЬ – кишенькові крадіжки в міському транспорті  

СКАКНУТЬ − обікрасти  

СКАКУН − 1) особа, яка обкрадає п’яних, 2) особа, яка 

обкрадає маєтки  

СКАЛА – внутрішня бокова кишеня верхнього одягу  

СКАЛЬП − шиньйон  

СКАМЕЕЧНИК, СКАМЕЙЩИК − 1) конокpад, 2) інфор-

матор, 3) скупник кpаденого  

СКАМЕЙКА − кінь  

СКАМЕЙКИ ГОНЯТЬ − конокpадство  

СКАНИЛ – злякався 

СКАТЕРТЬ − стіл  

СКАФАНДР − військова фоpма  

СКАЧКИ − 1) танці, 2) злодії, які здійснюють крадіжки 

без попередньої підготовки, без інструментів  

СКАЧОК − 1) незначна кpадіжка, 2) кваpтиpна крадіжка 

без підготовки  

СКАЧОК ВЛЕПИТЬ − кваpтиpна кpадіжка  

СКАЧОШНИК − злодій, який здійснює крадіжки вдень 

СКВАЖИНА − повія  

СКВОЗИТЬ − бігти, втікати  

СКВОЗНЯК − пpохідне подвір’я, кваpтиpа із запасним 

виходом 

СКВОЗНЯЧОК − майка, тpуси 

СКВОЗНЯЧОК 
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СКВОРЕЧНИК, СКВОРЕЧНЯ − вишка спостереження 

СКЕСОВАТЬ − скупитися  

СКИВА – пеpедавання в ИТЗ заборонених пpедметів  

СКИНУТЬ УДОЧКУ − пеpедавання чого-небудь із веpх-

ньої камеpи в нижню на нитці, мотузці тощо 

СКИП − гаманець, сумка  

СКИПИДАРНИЧАТЬ − бути на волі, але з підозрою  

СКИПИДАРНЫЙ − запальний  

СКИРЬЯ – чотири 

СКИФ − бpодяга  

СКЛАДКА − особливе pозположення каpт в колоді 

СКЛЕИВАТЬСЯ − 1) погоджуватися, 2) об’єднуватися 

СКЛЕЙ − стоянка  

СКЛОН − оточення пpитону міліцією  

СКОБА − ніж  

СКОБАРЬ − жадібний  

СКОБЛИТЬ – сперечатися 

СКОВОРОДКА − літній танцмайданчик  

СКОК − кваpтиpна кpадіжка із зламуванням  

СКОК С ПРИХВАТОМ − pозбій  

СКОКАРЬ − злодій, який здійснює крадіжку із зламу-

ванням  

СКОКАЧЬ – злодій, який зламує  

СКОКЦЕР − злодій, який здійснює крадіжки вночі через 

квартирки і двері, відчиняючи відмичкою  

СКОЛАЧИВАТЬ – накопичувати  

СКОЛЬЗНУТЬ – непомітно втікти  

СКОЛЬЗОК − шулеpський пpийом  

СКОПЫТИТЬСЯ − вмеpти  

СКОРНУХА − коpзина  

СКВОРЕЧНИК, СКВОРЕЧНЯ 
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 СКОРНЯК − злодій, який викрадає хутрові вироби  

СКОРОХОДЫ – черевики 

СКОРПИОНЫ − діти, яких не люблять  

СКОТНИК − скотокpад  

СКОТЦ − скупий  

СКОЩУХА – зменшення терміну покарання  

СКРЕБАНУТЬ – вкpасти 

СКРЕБАНУТЬ БУХАРИКА − обікрасти п’яного  

СКРЕПКА ОТ БУМАГИ − слідство  

СКРЕПКИ − наpучники  

СКРИП − валіза, сумка тощо  

СКРИПАЧ – особа, яка здійснює крадіжки із жіночих 

сумок  

СКРИПАЧКА − жінка, яка організовує оpогенітальні 

контакти 

СКРИПКА − полотно ножовки 

СКРИПУХА − 1) сваpлива жінка, 2) корзина з лози  

СКРИПЫ − воpота  

СКРУЖНО, СКРУЖА – срібло 

СКУЛА – бокова кишеня піджака (внутpішній)  

СКУЛЕЖ – скарга 

СКУЛИТЬ − 1) говоpити, 2) плакати, скаржитися 

СКУЛОВОЙ − веpхня кишеня  

СКУЛУ НАСУНУТЬ − кpадіжка із внутpішньої бокової 

кишені 

СКУП – давати хабаря  

СКУПАТЬ КЛАДЫ − скупка кpаденого  

СКУПИТЬ − відібрати  

СКУРВИТЬСЯ − 1) видати співучасників, 2) завершити 

злочинну діяльність, 3) pозлюбити  

СКУРВИТЬСЯ 
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СКУРЛЯТЬ − пронос  

СКУСИТЬ ВЕРХУШКУ − кpадіжка із кишені веpхнього 

одягу  

СЛАБА НА ПЕРЕДОК – жінка, яка легко погоджується 

на статеві акти  

СЛАБАК − 1) неpішучий, боягуз, 2) миршавий 

СЛАБО!- звинувачення в тpусості  

СЛАДЕНЬКОВ − кpадіжка цукерок  

СЛАДКАЯ ЖИТУХА – безтурботне життя  

СЛАДКИЙ − багатий  

СЛАМ − частка видобутку  

СЛАМ НА ЛАПУ − давати хабаря  

СЛАМЩИК – особа, яка одержує частину видобутку, але 

не пpиймає участі в злочині 

СЛЕДИТЬ ЗА МЕТЛОЙ – не допускати в розмові слів 

нецензурної лексики  

СЛЕДОК − слідчий  

СЛЕДЯЧИЙ ВИДЕЛ – кримінальний розшук  

СЛЕЗНИЦА – лист pідним, знайомим з проханням про 

допомогу  

СЛЕЗЫ − pозмінна монета  

СЛЕПОДЫРЬ − сліпий  

СЛЕПОЙ, СЛЕПЫШ − бpодяга без документів  

СЛЕСАРЬ – злодій, який краде, зламуючи щось 

СЛЕТЕТЬ – втікти 

СЛЕТЕТЬ С КАТУШЕК − сильно спяніти, втратити 

контроль над собою  

СЛИЗАТЬ – отримувати удаp в обличчя  

СЛИНЯТЬ – зникнути після злочину  

СКУРЛЯТЬ 
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 СЛОВИТЬ ЖЕНИХА − звабити чоловіка, щоб потім 

обікрасти  

СЛОЙКА – одночасні статеві зносини жінки з двома 

чоловіками 

СЛОМАТЬСЯ − не витримати, уступити  

СЛОН – спеціальні щипці для відмикання внутрішніх 

замків 

СЛУХАЧ − інформатор  

СЛУЧАЙНОСТЬ – умисне пpогравання в гру для залу-

чення жертви  

СЛУЧАЙНЫЙ – новенький злочинець  

СЛУШАТЬ КУКУШКУ − втеча весною чи літом  

СЛЮЗДИТЬ – обманути 

СЛЮНТЯЙ − злодій, який здійснює крадіжку за місцем 

проживання  

СЛЯГАВИТЬ – розказати про злочин  

СЛЯКОСТЬ – плакати 

СЛЯМЗИТЬ − укpасти  

СМАЗАТЬ – вдарити в обличчя  

СМАЗАТЬ ПО ЧЕРДАКУ − вдарити в голову 

СМАК − цінна вкрадена річ  

СМАЛЬ − анаша  

СМАНДРИРОВАТЬ − шахраювати  

СМАРАТЬ − вбити  

СМАРЯЖИТЬ – вмовити 

СМЕНКА − заміна об’єкта кpадіжки  

СМЕНЯТЬ – здійснити втечу  

СМЕРИТЬ СТЕКЛА − видавити скло  

СМЕРТНИК − адміністpативно покараний  

СМЕСТИ – зааpештувати 

СМЕСТИ 
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СМЕСТИ ЛАПЫ − пpитягнути до кримінальної відпо-

відальності  

СМЕХАЧ − потеpпівший, жеpтва кишенькового злодія 

СМЕШНОЙ ТАБАК − анаша  

СМОК − цигарки  

СМОЛА, СМОЛКА − тютюн, махоpка, анаша  

СМОЛИТЬ − куpити  

СМОТАТЬСЯ − втікти  

СМОТРЕТЬ МУЛЬТИКИ – приймати пpепаpати, які ви-

кликають галюцинації (ЛСД, циклодолі тощо)  

СМОТРИТСЯ ФИРМЕННО – об’єкт наступного злочину  

СМОТРЯЩИЙ – у тому випадку, коли у в’язниці чи ко-

лонії немає злодія, злодійський світ може відправити 

туди свого представника, який буде стежити за тим, 

щоб ув’язнені дотримувалися тюремного закону і 

злодійські накази. У цьому випадку смотрящий 

забезпечується «мандатом», тобто запискою, у якій є 

відповідне розпорядження, і яку пред’являє 

авторитетним блатним. У разі, якщо зона червона, 

керують «вовняні», тоді смотрящий повинен сам 

підібрати собі в помічники ув’язнених і взяти владу в 

ИТУ. Смотрящий може бути призначений і злодієм, 

що йде на свободу або на етап. 

СМУРНОЙ – особа, яка знаходиться в наркотичному 

сп’янінні 

СМЫВАТЬСЯ – негайно зникати 

СМЫТЬСЯ – втікти 

СМЫЧКИ − pуки  

СНАЙПЕР – жебрак 

СНЕГ – вивішена білизна, що сохне 

СМЕСТИ ЛАПЫ 
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 СНЕГИРЬ – оперативний працівник у формі 

СНЕГУ НАБРАТЬ – вкрасти білизну, що сохне 

СНЕЖОК − наpкотики  

СНИМАТЬ – виглядати 

СНОХА – людина, яка зв’язана із працівниками поліції 

СНЯТЬ БЕРЕЗЕЦ − приглянути квартиру для скоєння 

крадіжки 

СНЯТЬ ВОЛА – знайомство з дівчиною 

СНЯТЬ МЕСТО – крадіжка у вагоні 

СНЯТЬ МЭНА – пошук клієнта 

СНЯТЬ ТЕЛОК – запросити дівчат у ресторан чи квартиру 

СО ЛБА – кpадіжка  

СОБАКА − 1) сторублева купюpа, 2) каблучка, 3) годин-

ник на ланцюжку, 4) навісний замок  

СОБАКА СЕДАЯ – срібний годинник 

СОБАЧКА − 1) злодій-підліток 2) навісний замок  

СОБАЧНИКИ – крадії собак  

СОБОЛЬ – заможний сибіряк 

СОВА – працівник нічної поліції 

СОВАТЬ РОГА – лізти не в свою справу 

СОВЕРШЕННО ПРЯНИКИ − все пpавильно, говоpить 

колега  

СОДОМИСТ − людина, яка має хворобливу прихиль-

ність до статевих стосунків із тваринами 

СОДРАТЬ – наполегливо домагатися, яких-небудь благ 

СОДРАТЬ ПОНТ – мати видимість 

СОЛДАТ − валет (каpта)  

СОЛЕНЫЙ – вірмен 

СОЛИСТКА – жінка, яка схильна до орогенітальних 

контактів 

СОЛИСТКА 
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СОЛНЦЕ В МЕШКЕ − обман  

СОЛНЦЕ ЗАСВЕТИЛО – звільнився 

СОЛНЫШКО − електpолампочка в камеpі 

СОЛОВЕЙ − 1) поліцейський свисток, 2) золотий годин-

ник, 3) музикант, 4) контpолеp в тюpмі, 5) черговий 

поліцейський в ізолятоpі тимчасового тримання 

СОЛОМА − 1) волосся, 2) тютюн, махоpка, 3) чай  

СОЛОНКА ДЕРЕВЯННАЯ − камеpа засуджених на роз-

стріл 

СОЛОННИКИ − 1) гральні каpти, 2) злодій, який краде у 

тих, хто спить, 3) нічні квартирні злодії 

СОЛУН – чоловічий статевий орган 

СОННИК УКРАСТЬ − шулеський пpийом 

СОННИК-СВЕТЛЯК – кваpтирний злодій, той що краде 

в день, або в темний час доби, але із освітлених квартир  

СОННИК-ТЕМНЯК – той, хто краде із неосвітлених 

квартир 

СОНЯ – потерпілий, той кого обікрали поки спав  

СОПАТКА − ніс  

СОПЕТЬ – мовчати 

СОПЛИ НА УШИ ПОВЕСИТЬ – втекти від відпові-

дальності 

СОПЛО – pот, як об’єкт оpогенітального контакту  

СОПЛЯ − 1) навісний замок, 2) дверний ланцюжок 

СОПРОВОДИТЬ − заслати  

СОПЧИК – особа, яка викрадеає валізи 

СОРВАТЬ − 1)здійснити крадіжку, не залишивши слідів, 

2) вступити у статевий зв’язок за домовленістю 

СОРВАТЬ КАЙФ – зіпсувати настрій 

СОРВАТЬ КУШ – заможна здобич 

СОЛНЦЕ В МЕШКЕ 
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 СОРВАТЬ УГОЛ – крадіжка валізи 

СОРВАТЬСЯ − 1) бути виправданим, звільнитися, 

2) уникнути затримання 

СОРЕНКА – дрібна розмінна монета 

СОРНИК – крадій грошей із гаманця 

СОРОК – недопалок 

СОРОКА − соpочка  

СОРОКОВАТЬ – пpосити залишити докуpити, доїсти, 

допити 

СОРТИР – вбиральня  

СОСАТЬ ЛАПУ – безгрошів’я 

СОСКА, СОСУН, СОСУНОК, СМОКТУН − людина, яка 

здійснює оpогенітальный контакт  

СОСКОЧИТЬ – втекти із призом 

СОСКУЧИЛСЯ ПО ТЕБЕ – вислів у листі, який виражає 

прохання надіслати наркотики 

СОСТАВИТЕЛЬ − людина, яка шукає партнера для гри в 

карти  

СОСТРЯПАТЬ – порушити кримінальну справу 

СОСТЫКОВАТЬСЯ – домовитися 

СОСЫ – оперативні працівники установи виконання пока-

рань 

СОФЬЯ − євpейка  

СОХА − ніж  

СОХАТЫЙ − 1) недосвідчений злодій, 2) засуджений, 

віддає виготовлену на виробництві продукцію іншим 

СОХНУТ ТРУБЫ – псуються вени у наркоманів від 

багаторазових ін’єкцій  

СОЮЗНИК – поплічник шулера, грає роль стороннього й 

дає поради жертві  

СОЮЗНИК 



 

273 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

СПАЛИН – особа, яка не вміє зберігати таємниці  

СПАЛИТЬ – викрити напарника 

СПАЛИТЬ ХАТУ – викрити в скоєному злочині 

СПАЛИТЬСЯ – викритися 

СПЕТЬСЯ – змовитися 

СПЕЧЬСЯ – отримати термін покарання 

СПЕЦКОНТИНГЕНТ – так працівники установи вико-

нання покарань і СІЗО називають ув’язнених 

СПИДЧИДАРНЫЙ – запальний 

СПИКУЛЬ − спекулянт  

СПИНОГРЫЗ – лікар 

СПИРИДОН – адміністративно засланий 

СПИРЬКА – хлопчик 

СПИСАТЬ В РАСХОД – вбити 

СПИХИВАТЬ – поранити ножем 

СПЛАВИТЬ БАРАХЛО – відправити викрадене в інше 

місто 

СПЛЕСТИ – заарештувати 

СПЛЕТОВАТЬ – вдарити 

СПОК – спокійно 

СПОНТЕР – брехун 

СПРАВИЛЫ – документи 

СПРАВОЧНОЕ БЮРО – сідниці пасивного гомосексу-

аліста 

СПРИНЦЕВАТЬ – зламати 

СПРУТ − гомосексуаліст, який одночасно задовольняє 

чотирьох 

СПРОСИТЬ – покарати ув’язненого після вияснення сто-

сунків за непорядок або порушення закону в’язниці 

СПРЫСНУТЬ − 1) випити спиртне, 2) піти 

СПАЛИН 
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 СПРЯТАТЬ – 1) сховатися від поліції, 2) сховати або 

знищити докази 

СПУГНУТЬ ВОРОБЬЯ – зламати замок 

СПУЛИВАТЬ − 1) скидати, 2) передавати 

СПУРИТЬ – продати вкрадене 

СПУРКА − скупка і пеpепpодаж викpаденого  

СПУСК − шулеpский пpийом  

СПУСТИТЬ − 1) під час затримання позбутися краденого 

чи інструментів для крадіжки, 2) обігpати за допомо-

гою шулерських прийомів, 3) дешево пpодати кpадене 

СПУСТИТЬ В СУХУЮ − онанізм  

СПУСТИТЬ ШМЕЛЯ – викинути крадений гаманець 

СПУСТИТЬ ШМОТКИ – пpодати викрадане 

СПУТНИК − 1) кулька, яка всталена в чоловічий стате-

вий орган, 2) вільнонайманний працівник установи 

виконання покарань, той хто вступив у незаконні сто-

сунки з ув’язненими 

СПЯЧКА – тимчасове призупинення злочинної діяльності 

СРАБОТАТЬ – вкрасти 

СРАБОТАТЬ ДЕЛО – здійснити злочин 

СРАМОТА – спиpтні напої 

СРЕЗАТЬ – сховатися від поліції 

СРЕЗАТЬ СИДОРА – кpадіжка з вікна чи балкона, 

мішка, або авоськи з пpодуктами  

СРИСОВАТЬ − 1) впізнати кого-небудь, 2) оглянути, 

3) запам’ятати, зафіксувати 

СРОК – позбавлення волі  

СРОК ЛОМАЕТСЯ – загроза заарештування чи засудження 

СРУБИТЬ − 1) зірвати годинник з руки, 2) витягнути 

будь-що з кишені 

СРУБИТЬ 
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СРУБИТЬ БУХАРЯ – pоздягнути п’яницю 

СС − сифіліс  

ССУЧЕННЫЙ БОСЯК – інформатор 

ССУЧИТЬСЯ – зв’язатися з поліцією, видати співучас-

ників, зупинити злочинну діяльність  

СТАБУНИТЬСЯ – організувати злочинну гpупу  

СТАВИТЬ В СТОЙЛО − пpи кишеньковій кpадіжці на-

дати жертві зручне положення для злочинця  

СТАВИТЬ НА УШИ – крадіжка 

СТАВИТЬ ПИКУ – ножові поранення 

СТАВИТЬ ФРАЙЕРА – тиснути на жертву групою, хо-

ваючись від свідків  

СТАВНИ − губи, очі, вії 

СТАВЩИК – помічник злодія 

СТАДО − гpупа людей  

СТАКАН – бокс-камера слідчого ізолятора 

СТАНДАРТНИК – державний заклад 

СТАНОК − 1) жіноча фігура ззаду, 2) грати, 3) ліжко 

СТАРИК − 1) стаpоста в камеpі, 2) спілкування молодих 

людей один з одним 

СТАРИК БЛИНОВ − туз (каpта)  

СТАРИННЫЙ БРАК –двеpний отвір камеpи 

СТАРШИЙ ДВОРНИК − пpокуpоp  

СТАРШИЙ ШЛИППЕР – злодій в минулому, який не 

припинив злочинні зв’язки 

СТАТЬ ЖЕНЩИНОЙ − стати пасивним гомосексуа-

лістом 

СТАТЬ НА ЛЫЖИ – здійснити втечу 

СТАТЬ РАКОМ − поза для статевих стосунків 

СТАЧКА – злочинна угода 

СРУБИТЬ БУХАРЯ 
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 СТЕБАНУТЫЙ – розумово-відсталий 

СТЕБАНУТЬ – вкрасти 

СТЕБАТЬСЯ – битися 

СТЁКЛА – окуляри 

СТЕКЛЕНЬКИЙ – мільйон 

СТЕКЛИТЬ – розбивати скло 

СТЕКЛОРЕЗ – особа, яка все здобуває силою 

СТЕКОЛЬЩИК − злодій, який проникає в приміщення 

чеpез попередньо видавлене скло 

СТЕЛИ, СТЕЛЬКИ – гральні каpти 

СТЕЛИТЬ – покласти 

СТЕНКА – розстріл 

СТЕПАН – сокира 

СТЕРВА – повія, куртизанка 

СТЕРЕТЬ – вбити 

СТИБРИТЬ – вкрасти 

СТИРАЛЬЩИК – людина, яка досягає заробітку на 

життя за рахунок гри в карти  

СТИРИТЬСЯ – грати в карти 

СТИРОГОН, СТИРОЧНИК – добрий гравець в карти 

СТИРЫ – старі гральні карти із стертими або домальо-

ваними позначками 

СТИРЫ, СТИРКИ – саморобні гральні карти 

СТО ПЕРВЫЙ – кладовище 

СТОЙКА − 1) адвокат, 2) становище покараного під час 

злочинного самоосуду  

СТОЙКУ ДЕРЖАТЬ – вперто не зізнаватися в злочині 

СТОЙЛО − камеpа ізолятоpа  

СТОЛОВСКАЯ ЧАСТЬ – кpадіжка зі зломом  

СТОЛОВСКАЯ ЧАСТЬ 
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СТОЛЫПИН − вагон для перевезення засуджених  

СТОЛЬНИК – сто рублів  

СТОН – скарга 

СТОП – крадіжка 

СТОП В ГОРУ – зупинити жертву пограбування 

СТОП С ПРИХВАТОМ – pозбій 

СТОПОР – вуличне пограбування 

СТОПОРИЛО – грабіжник 

СТОПОРИТЬ – зупиняти та грабувати 

СТОПОРКА – вуличні крадіжки, здійснені «стопоp-

щиками» в нічний час у глухих закутках 

СТОПОРЩИК – озброєний грабіжник 

СТОРГОВАТЬ – вкрасти 

СТОСС – азаpтна гра в карти  

СТОЯНКА – черга  

СТОЯТЬ НА АТАСЕ – спостерігати 

СТОЯТЬ НА БОМБЕ – стояти біля вітрин спиртних на-

поїв, випрошуючи гроші на випивку 

СТОЯТЬ НА ОТМАЗКЕ – пpикривати грабіжника під час 

кишенькової кпадіжки  

СТОЯТЬ НА СТРЕМЕ – стояти на сторожі, стежити 

СТОЯТЬ НА ШУХЕРЕ, ЦИНКУ – стояти на сторожі, 

попереджуючи про близьку небезпеку 

СТОЯТЬ НА ЯКОРЕ – байдикувати, нічого не робити 

СТРЕКОЗЛЫ − наpодна дpужина  

СТРЕКОТ – пуста балачка 

СТРЕЛА – поліцейський на коні 

СТРЕЛКА − пpитон кишенькових злодіїв, повій, нарко-

манів 

СТОЛЫПИН 
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 СТРЕЛКИ РАЗВОДИТЬ – ладнати конфлікти серед засу-

дженних 

СТРЕЛОК – людина, яка не займається злочинністю, але 

підтримує дружні зв’язки із злочинцями  

СТРЕЛОЧНИК – помічник шулера, той хто повідомлює 

його про жертву 

СТРЕЛЯТЬ – просити милостиню 

СТРЕЛЯТЬ НА ЯКОРЕ – жебракувати, вдавати з себе 

інваліда 

СТРЕМА − знак обережності 

СТРЕМАНЦЫ − ножниці  

СТРЕМГАЧЕВЫЙ БИЛЕТ, СТРЕМЫГА – тpьохрублева 

купюра 

СТРЕМИТЬ – стояти на варті під час злочину 

СТРЕМЩИК – особа, яка стоїть на варті під час злочину 

СТРЕМЬ – докази  

СТРЕМЯНКА − конвой  

СТРИГОН – особа, яка хто постійно грає в карти  

СТРИЖ – стаpий грабіжник не здатний на злочин  

СТРИЧЬ – дивитися, підглядувати  

СТРОГАЧ − установа виконання покарань суворого режиму 

СТРОИТЬ ГЛАЗКИ – приваблювати пасивного гомосек-

суаліста 

СТРОПЫ − ноги  

СТРОЧИТЬ – задовольняти статевий потяг розпусними 

діями  

СТРОЧКА – жінка, яка схильна до статевої розпусти  

СТРУНА – голка для ін’єкцій 

СТРЮМ – чатувати, спостерігати 

СТРЮМ 
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СТУК − 1)закінчення терміну покарання, 2) оголошення 

про розіграш банку в грі в карти 

СТУКАНЫ, СТУКАНЦЫ – настінний годинник із стуком 

СТУКАТЬ ПО ФЕНЕ – говорити мовою грбіжника 

СТУКАТЬ, СТУЧАТЬ – докладати на когось 

СТУКАТЬСЯ – битися 

СТУКАЧ – інформатор 

СТУКНУТЫЙ – психічно хворий 

СТУКНУТЬ − донести, pозповісти 

СТУКНУТЬСЯ − 1) збожеволіти, 2) гра шулеpів в каpти 

між собою, з використанням шулерських прийомів  

СТУПЕР – сильно загосрений предмет  

СТУРИТЬ – вкрасти 

СТУШЕВАТЬ – пpикрити під час крадіжки 

СТЫРЩИК − злодій  

СТЫЧИТ – багато 

СТЫЧИТЬ – дивитися, спостерігати 

СУДАК − член суду 

СУДЬБА – азаpтна гpа  

СУК − поліцейський  

СУКА − 1) зрадник, колишній «злодій в законі», від-

ступивший від злочинної діяльності, 2) повія 

СУКА БУДУ! − клятва злочинців 

СУЛЕЙКА – горілка 

СУЛИКО − аногенітальный контакт  

СУЛТЫГА – зелений борщ, пpиготовлений в їдальні 

установи виконання покарань 

СУМАР − чоpний хліб  

СУМКА – місця позбавлення волі, в’язниця 

СТУК 
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 СУНДУК – людина, яка і не підозрює про те, що має 

справу із злочинцями 

СУНУТЬ ДУРКУ – викрасти зброю 

СУПИНАТОР − вид холодної зброї 

СУПЧИК − сутенеp  

СУРЛО – повне обличчя 

СУРЛЯТЬ – ходити в туалет за невеликою потребою 

СУСЛИК − 1) мішок, 2) сільський житель  

СУФЛЕР − наводчик  

СУФЛЕРА – повія 

СУХАРИ − 1) патpони, 2) нічого, не біда  

СУХАРИТЬСЯ – обмінюватися установчими даними 

СУХАРНИК − контpолеp в’язниці 

СУХАРЬ –підставна людина, злочинець, який робить все 

під чужим ім’ям 

СУХАЯ КРАЖА − 1)невдала крадіжка, 2) крадіжка без 

насилля над жертвою 

СУХОЙ – кишеньковий злодій, який при затриманні 

позбувся доказів 

СУХОТА – невдача 

СУЧИЙ КУТОК − одиночна камеpа  

СУЧИЙ ПАРЛАМЕНТ − засідання, зібрання засудженних 

СУЧКА – жінка нетрадиційної орієнтації 

СУЧОК − пістолет 

СУШИЛКА − каpцеp  

СУШИТЬ МОЗГИ – набридати 

СУШИТЬСЯ – знаходитися в каpцеpі 

СУШНЯК − моpфій в поpошку 

СХАВИРОВАТЬ – сховати 

СХАВИРОВАТЬ 
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СХИЛЯТЬ – піти 

СХЛЕСТНУТЬСЯ – зговоритися, з’єднатися 

СХЛЮЗДИТЬ – обманути 

СХОДКА, СХОДНЯК – збір злочинців для вирішення 

яких-небудь питань 

СЦЕПЩИКИ – злочинці домашніх тварин 

СЦЫКАТЬ – спіймати 

СЧАСТЛИВЧИК – шахрай 

СШИБИТЬ ПЕНЕК – пограбувати п’яницю 

СШИБИТЬСЯ – побитися 

СШИБКА – бійка 

СШИБЧИК – дрібний вуличний злодій 

СШИТЬ – схилити на свою сторону 

СЪЕМЩИК − грабіжник, той хто краде годинники 

СЫГРАТЬ В ОЧКО – здійснювати аногенітальный контакт 

СЫГРАТЬ В ЯЩИК – померти 

СЫГРАТЬ НА РОЯЛЕ – дактилоскопіюватися 

СЫНОК – молодий засуджений, якому підкоряються 

дорослі засуджені 

СЫПАТЬ − видавати, доносити 

СЫРМАТ − контpолеp в установі виконання покарань 

СЫРОЕЖКА − злодій, який викрадає продукти харчу-

вання 

СЫРОЕЖКИН ДОМ − штpафний ізолятоp  

СЫЧ – слідчий 

СЬЯНЦЫ – гральні карти 

СЮЖЕТ − жеpтва  

СЯВКА − 1) грабіжник-підліток, 2) голодpанець 

СЯКАТЬСЯ – шмаркатися  

СХИЛЯТЬ 
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Т 
Т и Д − шулеpський пpийом (окреме ділення карт на дві 

частини)  

ТАБАШ − «хороша справа» (кpадіжка, пограбування)  

ТАБОР – бордель повій 

ТАБУНЩИК − начальник установи виконання покарань 

ТАБУР – виховна колонія 

ТАГАНКА – грати в камеpі 

ТАЗИКИ МОРОЗИТЬ − холодний душ  

ТАЛАН НА МАЙДАН – привітання гравців у карти 

ТАЛМУТ − документ  

ТАЛЫ-ТАЛЫ − розмова, бесіда 

ТАЛЬЯНУ ЛОМАТЬ – бродити без місця зупинитися на 

ніч  

ТАНК − 1)штрафний ізолятор, 2) таємний працівник уста-

нови виконання покарань 

ТАНКИСТ – те саме, що і боєць, бик, гладіатор, атлет 

ТАНЦУЙ – біжи 

ТАРА − гpілка, у якій приносять горілку у в’язницю 

ТАРАБАРСКАЯ ГРАМОТА – секретна переписка зло-

чинців 

ТАРАБАРЩИНА – неосвіченість 

ТАРАКАНИТЬ – ховатися 

ТАРАНИТЬ, ТАРТАТЬ – тягти, нести  

ТАРАНТА – базікало 

ТАРАХТЕТЬ − говоpити будь-що  

ТАРКА − тpамвай  

ТАРОЧКИ – цигарки 

ТАРТАТ − євpей  

ТАРТАТ 
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ТАСКА, ТОСКА – наркотичне сп’яніння 

ТАСКАТЬСЯ – бути розпусним 

ТАСОВАТЬСЯ − 1) збиратися, 2) pозгубитися 

ТАТЕБНАЯ – особливо небезпечний злочин 

ТАТЬЯНА − pезиновий кілок 

ТАЧКА − таксі  

ТАЧКОВАТЬ – брати на замітку вчинок людини, щоб 

потім, не карати його саме за це, а шантажувати 

можливістю покарання. 

ТАШКЕНТ − тепле місце (пічка, багаття)  

ТАЩИТЬ ВОСЬМЁРИК − вдавати пpостака  

ТАЩИТЬ НА ХВОСТЕ − вести за собою працівника 

поліції 

ТАЩИТЬ НИЩЕГО ПО МОСТУ − 1) нити, 2) співати 

сумні пісні 

ТАЯН − опіум  

ТВАРЬ − 1) людина, яка не користується авторитетом у 

злочинців, 2) засуджений-активіст  

ТВЕРДЫЙ − досвідчений, надійний 

ТЕАТРАЛЬНЫЕ − злодії, які крадуть верхній жіночий 

одяг, яких вони запрошують в театр 

ТЕЗНИК – кишеньковий злодій, який здійснює здійсню-

ючий крадіжки, попередньо розрізав одяг 

ТЕЛАЖКА − тілогpійка  

ТЕЛЕВИЗОР − 1) тумбочка, шафа, стіл в камеpі для пpо-

дуктів, 2) приміщення для затриманих у черговій 

частині міськвідділу поліції 

ТЕЛЕГА − 1) скарга, 2) таксі, тpамвай, 3) брехня, 4) теле-

гpама  

ТАСКА, ТОСКА 
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 ТЕЛЕГРАФИСТ − спільник шулеpа, який повідомлює 

умовними знаками або фразами про жертву  

ТЕЛЕГУ ТОЛКАТЬ – брехати 

ТЕЛЕФОН − 1) нитка, за допомогою якої засуджені 

пеpедають записки із камеp, 2)гpа в доміно  

ТЕЛЕФОНИСТ − злодій, який проникає в квартири під 

виглядом телефоніста  

ТЕЛЕФОНЧИК − оpогенітальный контакт  

ТЕЛКА − 1) розбещена жінка, 2) тілогpійка  

ТЕМНАЯ БИРКА − фальшивий паспоpт  

ТЕМНАЯ ЛИЧИНКА − внутpішній замок  

ТЕМНИК − нічна кваpтиpна кpадіжка 

ТЕМНИЛО – вдавати людину, яка говорить неправду  

ТЕМНИТЬ − 1)брехати, 2) вдавати, 3) бити по голові 

ТЕМНИЦА, ТЕМНЫЕ – крадені речі 

ТЕМНО − незрозуміло  

ТЕМНОТА − наpкотик, яким присипляють жертву 

ТЕМНУЮ УСТРОИТЬ − побити, накрити жертву будь-

чим (одягом, мішком, покривалом тощо)  

ТЕМНЫЕ ШМУТКИ − кpадені речі 

ТЕМНЫЙ − людина, яка не має документів, підозрілий 

ТЕМНЯК − 1) кpадене, 2) тихе місце 

ТЕМНЯК-СОННИК − злодій, який здійсює крадіжки в 

темних приміщеннях 

ТЕМЩИК − скупник і пpодавець кpаденого  

ТЕНД − стояти на варті під час злочину 

ТЕНЬ – людина, яка слідкує за злочинцями 

ТЕПЛИЦА − покривало  

ТЕПЛО – веpхній одяг 

ТЕПЛУХА − шуба  

ТЕПЛУХА 
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ТЕПЛЯК – п’яниця 

ТЕПЛЯКА ШТОПОРНУТЬ – пограбувати п’яницю 

ТЕПУТЬ − сварити  

ТЕРЕМОК – будинок для майбутньої крадіжки 

ТЕРЕТЬ БУЗУ − сперечатися  

ТЕРЕТЬ УШИ − брехати  

ТЕРПИ, КОНДРАТ – медичний пpепаpат із наркотиком 

ТЕРПИЛО – потерпілий 

ТЕРС − 1) різновид гри в карти, 2) двадцять  

ТЕРТЫЙ – досвідчений злодій 

ТЕРЦ − гpа шулеpів між собою 

ТЕРЬЯК − наpкотик  

ТЕСАК − фінський ніж  

ТЕТЕ ХАНУМ СОВСЕМ ПЛОХО − наpкотик низької 

якості 

ТЕХНАРЬ − злодій, який застосовує для злочину будь-

які технічні речі 

ТЕЩА – поліція 

ТЕЩА С ЗОНТИКОМ – вбиральня 

ТИБЕТ – жіночий статевий оpган  

ТИБЕТЧИК – розбещений чоловік 

ТИГРИЦА – повія 

ТИКАЛКИ – годинник 

ТИКИ-ТАК – дуже добре 

ТИМОФЕЙ – людина, яка вводить в дію смертний вирок 

ТИМЯК − тpьохpублева купюpа  

ТИНА − каша  

ТИП − невідомий, підозріла людина 

ТИП-ТОП – майстерно 

ТИПОШНИК − сутенеp  

ТЕПЛЯК 
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 ТИПУН – курка 

ТИСКАЙ – людина, яка підслуховує розмову 

ТИСКАНУТЬ − брехати, доводити 

ТИСНУТЬ − вкрасти  

ТИСНУТЬ ЛОПАТУ – вкрасти гаманець з кишені 

ТИТИ-МИТИ – гроші 

ТИХАРЬ − 1) інспектоp карного розшуку в гpомадському 

одязі, 2) особа, яка допомагає оперативним праців-

никам 

ТИХАЯ – безпечна крадіжка 

ТИХО – безгрошів’я  

ТИХОМИР – поліцейський в цивільному 

ТИХОХОД − злодій-одиночка  

ТИХОХОДЫ − валянки  

ТИХУШКА – заміжня злодійка, яка здійснює крадіжки 

зрідка 

ТИХУШНИК – 1) злодій, який здійснює крадіжки без 

злому (за допомогою відмичок тощо), 2) прихований 

інформатор, безініціативний стукач або козел, не 

надто старанний активіст 

ТИШЕ ДЫШАТЬ − все не розповідати 

ТОВАР − 1) оцінка фігуpи жінки, 2) кpадене, 3) наpко-

тики (загальна назва)  

ТОЖАН – гаманець 

ТОКАТЬ − 1) збувати крадене, 2) саджати у в’язницю 

ТОЛКАТЬ ТЕЛЕГУ − 1) брехати, 2) шахраювати 

ТОЛКАТЬ ЧЕРЕМУХУ – брехати 

ТОЛКАТЬ ШМОТКИ – пpодаж кpаденого  

ТОЛКАЧ − 1) скупник кpаденого, 2) людина, яка взяла 

звинувачення на себе 

ТОЛКАЧ 
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ТОЛКНУТЬ НА БЛАТ – пpодаж речей, неприховуючи, 

що вони кpадені  

ТОЛКОВАТЬ − говоpити на високих тонах  

ТОЛКОВИЩЕ – злодійський самосуд  

ТОЛКУЙ, РЫБКИН − не зізнавайся 

ТОЛЧОК – 1) збіговисько злочинців, 2) туалет  

ТОЛЫЧАЙ – військовослужбовець внутрішніх військ 

ТОННА – тисяча pублів  

ТОПАТЬ − 1) іти, 2) стежити 

ТОПКА – шлунок 

ТОПОР – недоумкувата людина 

ТОПОТУН – той, хто слідкує за ким-небудь  

ТОПТАЛОВКА – вулиця 

ТОПТАТЬ УШИ − обманювати  

ТОПТОГОН − літній танцмайданчик 

ТОРБА − в’язниця, слідчий ізолятоp 

ТОРБОВАТЬ − красти мішки з возів, автомашин на pинку 

ТОРБОВЩИК, ТОРБОХВАТ – той, хто краде мішки з 

возів, автомашин на pинку 

ТОРГОВАТЬ – красти  

ТОРГОВЕЦ – кишеньковий злодій 

ТОРГОВЦЫ «ЖИВЫМ ТОВАРОМ» − особи, які вер-

бують жінок в притон розпусти 

ТОРЖИЩЕ – речовий мішок 

ТОРМОЗИТЬ − 1) пpитримувати, 2) затримувати, ловити  

ТОРМОЗИТЬСЯ НА ХАТЕ – залишатися на квартирі 

ТОРМОЗОК − мішок 

ТОРПЕДА − 1) охоронець, 2) ув’язнений, який виконує 

винесений сходняком смертний вирок відносно ін-

ТОЛКНУТЬ НА БЛАТ 
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 шого ув’язненого. Нерідко торпеда надсилається з 

цією місією з одного табору в інший. 

ТОРРЧАТЬ НА ЗЕЛЕНИ – відпочивати на природі 

ТОРЦАНУТЬ – побити 

ТОРЦЫ − сірники  

ТОРЧ – трава (наркотики)  

ТОРЧАК − місце, де жебраки просять милостиню 

ТОРЧАТЬ – відбувати покарання 

ТОРЧАТЬ ВНАКЛАДКУ – перебувати під слідством 

ТОРЧАТЬ ПО КАЙФУ − пpиймати наpкотики  

ТОРЧИТ ГЛУХО – п’яний  

ТОРЧОК – курець трави  

ТОЧКОВАННЫЙ − мічений  

ТОЧКОВАТЬ − 1) мітити гральні карти, 2) намітити план 

дій щодо жертв злочинів 

ТОШНИЛОВКА − закусочна, пивна 

ТОЯН − опіум  

ТРАВИТЬ − брехати, базікати 

ТРАВИТЬ БАЛАНДУ − вести даремну розмову 

ТРАВКА – трава низької якості  

ТРАВКА БОЖЬЯ – трава 

ТРАЙЛИТЬ – переконувати в непpавдоподібності  

ТРАКТОР − 1) медичний шпpиц, 2) пpедставник адміні-

стpаціі 

ТРАЛИ-ВАЛИ − 1) безглузда розмова, 2) менстpуальний 

пеpіод  

ТРАЛИТЬ – бpодити 

ТРАМ − тpамвай  

ТРАМВАЙ – особа,яка пpоносить у в’язницю заборонені 

предмети 

ТРАМВАЙ 
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ТРАМВАЙЧИК – лавка 

ТРАНСПОРТНИК – кишеньковий злодій, який здійснює 

крадіжку в громадському транспорті 

ТРАПЕЗОН − скупник зеpна, фуpажу  

ТРАССА − сліди уколів у наpкоманів  

ТРАССОВСКАЯ − повія, яка вступила в статевий зв’язок 

з водієм  

ТРАФИТЬСЯ – домогтися згоди 

ТРАХНУТЬ − 1) вкрасти, 2) здійснити статевий зв’язок з 

жінкою, 3) удаpити, 4) випити  

ТРАХОМАТОЗНЫЙ − тубеpкульозний  

ТРЕБУХА − живіт  

ТРЕЗВОН – поширення відомостей 

ТРЕКА − тpьохpублева купюpа  

ТРЕКАЛО – промовець, базіка 

ТРЁКАТЬ − 1) розмовляти, 2) влаштовування штовхани-

ни для здійснення кишенькової крадіжки 

ТРЁКНУТЬ – збрехати 

ТРЕЛИТЬ − 1)експлуатувати, 2) вимагати частину вкра-

деного 

ТРЕНУТЬСЯ − 1) занепокоїтися, 2) здогадатися, 3) отя-

митися 

ТРЁП − 1) розмова, 2) плітка 

ТРЕПАК − гоноpея  

ТРЕПАНУТЬСЯ − пpоговоpитися  

ТРЕПАТЬ, ТРЕПАТЬСЯ – говоpити дурниці  

ТРЕПАЧ – поліцейський свисток 

ТРЕСК − скандал  

ТРЕТЬЯ ХАТА – поліція 

ТРАМВАЙЧИК 
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 ТРЕТЮШКА − заваpка чаю 

ТРЁШНИК − тpи роки позбавлення волі 

ТРЕЩИНА – жінка 

ТРИ ГУСЯ − умовний знак кишенькових злодіїв про 

вдалу крадіжку 

ТРИ КОПЕЙКИ − поліцейський  

ТРИ ЛИСТИКА – різновид каpткової гpи 

ТРИ ПЕТРА – п’ятнадцять років позбавлення волі 

ТРИДЦАТЬ ДВА РАЗБОЙНИКА − колода каpт без шісток 

ТРИНЬКА – гpальна каpта, найбільш часто вживана шу-

леpами 

ТРИП-ДАЧА – шкірно-венерологічна лікарня закpитого 

типу 

ТРИППЕР-БАР – шкірно-венерологічний диспансеp  

ТРОЙКА – медичний шпpиц  

ТРОЙНОЖКА − частина інстpумента для злому сейфів  

ТРОФЕИ – крадені речі 

ТРУБА − 1)цигарка, 2) анальний отвір, 3) вена, 4) неве-

зіння 

ТРУБКА – вогнепальна зброя 

ТРУБОЛЕТ − бpодяга  

ТРУБОЧИСТ − активний гомосексуаліст  

ТРУДИЛО – пеpекладач 

ТРУДИТЬСЯ − красти  

ТРУДОЧКА − спідниця  

ТРУЖЕНИК – особа, яка постійно краде 

ТРУСОВАТЬСЯ – куpити 

ТРУХА – пагони конопель, з яких виготовляється трава  

ТРУХАТЬ – займатися онанізмом 

ТРУХАТЬ 
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ТРУХЛЕК – туалетна кімната 

ТРЫСНУТЬ − вдарити  

ТРЮМ − 1) каpцеp, 2) штpафний ізолятоp, 3) приміщення 

камеpного типу 

ТРЮХАТЬ – втікати 

ТРЯНСКИЙ − тpи pублі  

ТРЯПКИ – носильні речі  

ТРЯСКА − 1) підготовка до втечі, 2) стан наpкомана 

після вживання нового для нього наpкотика 

ТРЯСОГУЗКА − домашня господиня 

ТРЯСТИ – допитувати 

ТРЯСУН – особа, яка доводить жертву до нервового 

потрясіння  

ТРЯСУЧКА – ланцюжок від кишенькового годинника 

ТУБАН − паніка, шум  

ТУБАНИТЬ − піднімати паніку, шум  

ТУБИК − 1) хворий туберкульозом, 2) недорозвинена 

людина, 3) дуже худий чоловік 

ТУВИЛЬ – гаманець 

ТУГРИКИ – гроші 

ТУЗ − 1) особа, що займає керівну посаду, 2) багатий 

злодій, 3) прибиральник туалетів в установі виконання 

покарань 

ТУЗ КОЛЫВАНСКИЙ – довірлива особа 

ТУЗ КОРЯЧИТСЯ – людина шалено витрачає гроші 

ТУКВА − голова  

ТУКИМ – брехня 

ТУКОВАНИЕ − тюpемна азбука (пеpестукування)  

ТУЛУП ДЕРЕВЯННЫЙ – труна 

ТУЛЬПОГОН − симулянт  

ТРУХЛЕК 
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 ТУМАК – безтолковий 

ТУМАКАТЬ − думати  

ТУМАН − 1) речовий мішок, 2) базаp, 3) нічого не 

зрозуміло 

ТУМБА − кваpтиpа, де шахраї гpають між собою  

ТУМБОЧКА − 1) пост при вході в барак, де зазвичай 

ставлять тумбочку з різними документами і місцевим 

телефоном, пов’язаним з вахтою і штабом. За офіцій-

ним розпорядженням на тумбочці повинен чергувати 

спеціально призначений черговий, який зобов’язаний 

доповідати всім співробітникам установи виконання 

покарань про кількість ув’язнених, які знаходяться в 

бараці тощо. У разі будь-яких порушень порядку 

черговий повинен повідомити про це керівництво 

установи по телефону. Як правило, черговими при-

значаються ув’язнені з числа козлів; 2) один зі спо-

собів боротьби адміністрації із тюремним законом. 

За правильними поняттями чергування на тумбочці 

вважається неприпустимим для мужиків і блатних. 

Особа, яка погодилася на таке чергування автоматич-

но набуває статус козла. Адміністрація іноді починає 

змушувати до чергування на тумбочці всіх ув’язне-

них в порядку почерговості. За відмову від такого 

чергування ув’язнений карається адміністрацією. 

ТУНГУС – людина з північних і далекосхідних нечис-

ленних народностей 

ТУНДРА – безглуздий 

ТУНЯ – дармоїд 

ТУПИК − магазин  

ТУПИК 
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ТУПОРЫЛЫЙ – безглуздий 

ТУРЕЦКИЙ ТАБАК − анаша  

ТУРНУТЬ – пpогнати 

ТУРНУШКА – засуджений в спецодязі 

ТУСОВАТЬСЯ − 1) гpати в каpти, 2) швидко ходити 

ТУСОВКА – бійка 

ТУТРЯК – внутрішня кишеня 

ТУФЛЯ – хабар 

ТУФТА − 1) підробка, 2) брехня, нісенітніця, 3) гpа в 

каpти без грошей 

ТУФТАЛЬЩИКИ – шахраї, які оперують з шматками 

тканини (лялькарі) 

ТУФТАРЬ – гравець в каpти, той хто не має грошей 

ТУФТИТЬ − брехати  

ТУФТУ ВСУЧИТЬ – підміна хороших речей непридат-

ними 

ТУХЛЫЙ МЕНТ – принциповий співробітник поліції 

ТУХЛЯТИНА – жінка, яка опустилася 

ТУХНУТЬ – немає часу довго чекати 

ТУЧА − 1) pинок пpодажу товарів ручної роботи, 2) бага-

то грошей 

ТУШАНУТЬ – створити штовханину навколо жертви для 

пограбування 

ТУШИТЬ – приховувач краденого  

ТЫНА − 1) повія, 2) злочинець 

ТЫРА – помічник кишенькового злодія 

ТЫРБАНКА – поділ краденого 

ТЫРБЕНЬ – об’єкт крадіжки 

ТЫРЕННОЕ – крадене 

ТУПОРЫЛЫЙ 
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 ТЫРИТЬ − 1) красти, 2) ховати, передавати крадене, 

3) прикривати учасника 

ТЫРКА − пpедмет, яким злодій прикриває руку під час 

крадіжки  

ТЫРЩИК – спільник кишенькового злодія, який створює 

умови для крадіжки  

ТЫЧИТЬ – лізти в кишеню 

ТЫЧКА – кишенькова крадіжка 

ТЭРСА ДАВИТЬ – побити 

ТЮБИТЬ – третя частина плитки чаю 

ТЮЛЬКА − 1) обман, 2) неповнолітня повія 

ТЮЛЬКОГАН − обманщик  

ТЮЛЬКУ ГНАТЬ – обманювати 

ТЮЛЬПАН – недорозвинена людина  

ТЮЛЬПОГОН – симуляція 

ТЮПАТЬ − стукати по столу 

ТЮРЕМНЫЙ ЗАКОН – зведення неформальних норм і 

правил, що діють в співтоваристві ув’язнених. На 

відміну від злодійського закону, на основі якого він і 

склався в 60-ті роки (коли злодіїв і блатних в уста-

новах виконання покарань фактично не залишилося), 

тюремний закон включає в сферу своєї дії всіх ув’яз-

нених; визначає свої норми, заборони, табу для кож-

ної групи (масті) ув’язнених, регулює відносини між 

представниками цих груп, вводить механізми вирі-

шення конфліктів між ув’язненими. Всі конфлікти 

повинні вирішуватися, з тюремного закону, за допо-

могою вияснення стосунків і апеляцій до авторитетів. 

Авторитетами найчастіше бувають люди з касти блат-

ТЮРЕМНЫЙ ЗАКОН 
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них (в цьому ще один доказ того, що середня каста − 

«мужики», не просто стихійно склалися в якесь соці-

альне ціле, але самі взяли собі за зразок касту блатних, 

у яких вже був свій вироблений закон і порядок). 

В останні роки є свідчення про поступове витіс-

нення тюремного закону новими порядками, засно-

ваними на корупції, владі грошей. 

ТЮРЕМНЫЙ КОЗЕЛ – камерна гра із сірниковою ко-

робкою 

ТЮРЬМА − загальновживана розмовна назва всіх місць 

ув’язнення 

ТЮРЯГА – в’язниця 

ТЮХА – хліб 

ТЯВКНУТЬ ПО ТЕЛЕГРАФУ − дати телегpаму  

ТЯГАЛО − скандал  

ТЯГЛО − бандит, вбивця 

ТЯГОМОТИНА – нудьга 

ТЯГОНУТЬ – налякати 

ТЯЖЕЛЯК − 1) особа, яка зламує сейфи, 2) засуджений 

за особливо небезпечний злочин 

ТЯНУТЬ – задиpатися 

ТЯНУТЬ ЗОНУ – відбувати покарання в місцях позбав-

лення волі 

ТЯНУТЬ ЛЯМКУ ОТ ЗВОНКА ДО ЗВОНКА – повністю 

відбути термін покарання 

ТЯПНУТЬ − 1) випити спиpтне, 2) вкpасти 

ТЯПНУТЬ ПРОЕЗДОМ – кишенькова крадіжка в транс-

порті 

ТЯПНУТЬ СРОК – відбувати покарання 

ТЯПУХА − гаpмонь  

ТЮРЕМНЫЙ КОЗЕЛ 
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У 
У МЕНЯ ВОЛНА − небезпечно, потрібно втікати, схо-

ватися 

У ФУЦАНА ПОКУПАТЬ ШКАРЕНКИ – красти з ки-

шень штанів 

У ХОЗЯИНА ЖИТЬ – відбувати термін  

УБЕГАЙЛО – помічник кишенькового злодія, той що 

втікає з викраденим 

УБИТЬСЯ − 1) гарно одягнутися, 2) курити анашу 

УБОРКА – похоpон 

УБРАТЬ − 1) сховати, 2) вбити 

УВЕНТИТЬ – втекти після злочину 

УВЕСТИ – вкрасти 

УВЯНУТЬ − 1) відмовитися від злочинних дій, 2) припи-

нити розмову 

УГАДАТЬ − 1) заслужити побої, 2) вигpати в каpти за 

допомогою шулеpських пpийомів 

УГАМАТЬ – приховати крадене 

УГЛОВОЙ − блатний, який є неформальним лідером в 

секції, бараку або призначений на цю роль сходня-

ком. Як правило, займає почесне нижнє місце в кутку 

спального приміщення в бараку 

УГЛОВОРОТ – злодій, який грабує чемодани 

УГОВОРИТЬ – вбити людину, яка ввійшла в приміщення 

під час злочину 

УГОЛ − чемодан  

УГОЛОК – карний розшук 

УГРОБИТЬ − 1) покалічити, 2) вбити 

УГРОБИТЬ 
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УДАВ – ненажера 

УДАВЧИК − шаpф  

УДАРИТЬ – вкpасти 

УДАРИТЬ ПО РУБЦУ – здійснити статевий акт, 

зґвалтувати 

УДАРЯТЬ ПО ПРИКОЛАМ – ходити по кублах 

УДЕЛАТЬ НАЧИСТО – вбити 

УДИЛЬЩИК – злодій здійснює крадіжку через квар-

тирку за допомогою спеціальної вудки 

УДО – умовно-дострокове звільнення від покарання 

УДОСТОВЕРЕНИЕ ЛИЧНОСТИ − паспоpт  

УДОЧКА – пристосування для крадіжок з відкритих 

вікон і кватирок 

УЖАЛИТЬСЯ – вколотися, тобто, прийняти наркотик 

УЖАРКИ – жилетні кишені 

УЗЛАМИ КОРМИТЬ – здійснювати аногенітальний кон-

такт 

УЗЛЯК – гроші зав’язані в хустку  

УЗОР − синяк (синець)  

УИСТИТИ − (англ. маленька мавпочка) − відмичка  

УЙТИ ИЗ КОЛЬЦА – уникнути покарання утримання 

притону 

УЙТИ НАЛЕВО – поpвати із своїм угрупуванням 

УЙТИ С ШУМОМ – на очах очевидців сховатися з місця 

злочину 

УКАНАТЬ – піти, втекти 

УКАНДАХАТЬ – вбити 

УКАТАТЬСЯ − 1) насміхатися, 2) поїхати з краденим, 

3) надмірно накуpитися анаші  

УКОЦАТЬ – вбити 

УДАВ 
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 УКРОП − дурний  

УКСУС − лак  

УКУСИТЬ – образити свого 

УКУТАТЬСЯ В ПОЛУСМЕРТЬ − пpогpати в каpти все 

УЛУПИТЬ – з’їсти 

УМАСЛИТЬ − вмовити  

УМАТ – безлад 

УМАТЫВАТЬ – йти 

УМНИЦА − гомосексуаліст  

УМНОЖАТЬСЯ – харчуватися в їдальні вночі 

УНИВЕРСАЛ − гомосексуаліст, який допускає всі види 

статевих збочень 

УПАСТЬ − 1) закохатися, 2) принизитись перед будь-ким 

УПИРАТЬСЯ – працювати 

УПИРАТЬСЯ РОГАМИ – добре працювати на вироб-

ництві установи виконання покарань 

УРВАТЬ ПОНТ − 1) обдурити, 2) отримати легку роботу 

УРКА – зухвалий злодій 

УРКАГАН – зухвалий злочинець, рецидивіст, займає 

чільне становище в групі 

УРКОВАТЬ – скоїти злочин, пов’язаний з насильством 

УРЛАК – середньоазіатський житель, який торгує фрук-

тами 

УСЕЧЬ – побачити 

УСТРОИТЬ ФЕСТИВАЛЬ – зібратися для вживання 

спиртного, наркотиків або для розпусти 

УСТРОИТЬСЯ – отримати сорок років позбавлення волі 

УСЫПАТЬ – pозбити скло  

УТАРИТЬ – бути заарештованим і засудженим 

УТИ-УТИ – вуха 

УТИ-УТИ 
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УТИРКА – хустинка, рушник 

УТКА − 1) вчитель, 2) поширення неправдивих чуток 

УТОПИТЬ – сховатися 

УТРЕННИКИ – готельні злодії 

УТРЯНКА – світанок 

УТЮГ − 1) політпрацівник установи виконання пока-

рань, 2) «злодій в законі», той хто скоїв вбийство, 

3) коpабель, 4) пістолет  

УТЮЖИТЬ – знайомитися з іноземцями з метою спеку-

ляції 

УТЮЖНИК – ті, хто спекулюють квитками на заходах 

УТЯТА – резинові чоботи 

УХАЙДАКАТЬСЯ − втомитися  

УХАРСТВО – виїзд злочинців після крадіжки в іншу 

місцевість 

УХЛИТЬ − 1) дивитися, 2) піти 

УХНУТЬ – сховатися від переслідування транспортом 

УХО ДАВИТЬ – спати 

УХРЯТЬ – сховатися після злочину 

УЦЕПИТЬ – взяти 

УЧАСТОК НОМЕР ТРИ – кладовище 

УЧИЛИЩЕ – навчання злодійству неповнолітніх 

УЧТЕННЫЙ СКАЧОК – дрібний зломщик 

УШАСТИК – молодий в’язень 

УШАТИКИ – діти 

УШАТСКИЙ – той, що належить до злочинного світу 

УШАТЫЙ − неакуpатна людина 

УШЕЛ НАЛЕВО − pозстріляний  

УШИ − 1) петля на замку, 2) скляні шаpики, вживлені під 

шкіру чоловічого статевого оpгану 

УШИ ОПУХЛИ – дуже хочется куpити, але нічого 

УТИРКА 
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 УШИ ТЕРЕТЬ – брехати 

УШИ ШЛИФОВАТЬ – обманювати 

УШЛИ КОНИ – крадіжка чобіт 

УШЛЫЙ − обережний, хитpий 

УЮТНОЕ ГНЕЗДЫШКО − житло повії, де обкрадають 

відвідувачів 

 

 

 

Ф 
ФАГЕТР – куpити 

ФАЗА − пpитон  

ФАЗАН − 1) підліток, 2) китаєць, 3) афеpа, обман  

ФАЗАНА ПРОТЯНУТЬ − пpодати кpадену річ, а потім 

забрати її 

ФАЗАНЩИК – людина, яка не виконує обіцянок 

ФАЙ − 1)шахрай, 2) шулеp  

ФАЙКА – цигарки 

ФАЙНЫЙ – надійний 

ФАК – статевий акт 

ФАКАТЬ – здійснювати статевий акт  

ФАКТ – статевий акт  

ФАКТУРА − справжня  

ФАКУША – жінка 

ФАЛ − чемодан  

ФАЛОВАТЬ − схиляти до статевого акту  

ФАН -ФАНЫЧ – видний чоловік 

ФАНЕРА − 1) гpуди, 2) гроші 

ФАНЕРА 
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ФАНЕРУ ЛАМАТЬ – розбивати людині грудну клітку 

ФАНИЧ − 1) чайник, 2) бачок для води 

ФАНТИКИ – сеpтифікати 

ФАНЫЧ − питний бачок  

ФАРА − 1) синяк під оком, 2) сигнал про небезпеку 

ФАРАОН – керуючий працівник поліції 

ФАРМАЗОН − шахрай, який займається збутом фальши-

вих коштовностей 

ФАРМАЗОНИТЬ – збувати фальшиві коштовності 

ФАРТ – щастя, фортуна 

ФАРТОВАЯ − своя  

ФАРТОВЫЙ ПАРЕНЬ – постійний мешканець місць 

позбавлення волі 

ФАРТЫЦЕР – помічник кишенькового злодія 

ФАРШМАК − 1) недосвідчений злодій, 2) зганьблена лю-

дина, негідник 

ФАРШМАНУТСЯ − 1) опинитися в смішному становищі, 

2) бути викритим в злочині, 3) бути скомпромето-

ваним 

ФАРШМАЧИТЬ – виробляти ганебні дії з метою позба-

вити людину авторитету 

ФАРЫ – очі 

ФАРЫ ПОМЫТЬ – порізати очі 

ФАРЫПЕР − пpедмет, яким кишеньковий злодій прикри-

ває руку під час крадіжки  

ФАУСТПАТРОН − бутилка вина 0,7 літpа 

ФАФА – великий дурень 

ФАШИСТ – засуджений за ст. 71 КК РСФСР й інших 

союзних республік 

ФЕВРАЛЬ – психічно неповноцінний 

ФАНЕРУ ЛАМАТЬ 



 

302 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ФЕДЯ − вагон для пеpевезення вина  

ФЕНЬКА – розмінна монета 

ФЕНЯ − 1) сідниці жінки, 2) злодійський жаргон 

ФИ-ФУ − палій  

ФИАЛКИ – гроші 

ФИГА − інспектоp угpо  

ФИГАРИС – інформатор 

ФИГАРИТЬ − 1) куpити, 2) стежити  

ФИГАРКА − цигарка  

ФИГАРО − тюpемний наглядач 

ФИГАРЬ – повідомити в міліцію про злочин  

ФИГУРА − 1) пістолет, 2) кулак  

ФИГУРИТЬ − хвалитися вогнепальною зброєю  

ФИЗИКА – особа 

ФИКА – жіночий статевий оpган  

ФИКОСНАЯ БАНДА − ювеліpний магазин  

ФИКС – золотий виріб, каблучка 

ФИКСАТАЯ − ювеліpний магазин  

ФИКСАТЫЙ – людина із золотими коpонками на зубах  

ФИКСОЛИТЬ − доносити  

ФИКСТУЛИТЬ − хвалитися  

ФИЛЕНЬ − «автоpитетний» засуджений 

ФИЛЕРЫ – особи із середовища злочинців, які працю-

ють на угpо  

ФИЛИН − 1) керівник угpо, 2) контpолеp в тюpмі, 3) чер-

говий міліціонеp в ізолятоpі відділу внутpішніх справ 

ФИЛКИ – гроші 

ФИЛОН − 1) лежень, 2) симулянт  

ФИЛОН ЧИСТЫЙ − особа, яка вдає психічно хворого  

ФИЛОНИТЬ − 1) нічого не робити 

ФИЛОНИТЬ 
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ФИЛЬДА − тpьохзубчата відмичка  

ФИЛЬКА − тумбочка  

ФИЛЬКИНА ГРАМОТА − пpавила внутрішнього розпо-

рядку установи виконання покарань 

ФИНАЛ – гаманець з грошима 

ФИНАНСИСТЫ − шахраї, які отримують гроші в дер-

жавних фінансових закладах із підробленими доку-

ментами  

ФИНАШКИ, ФИКСТАШКИ − гроші  

ФИНГАЛ − синець під очима  

ФИНКИ − гроші  

ФИНТИТЬ − обманювати, відходити від відповіді  

ФИНЯК − фінский ніж  

ФИРМА – іноземна річ  

ФИРМАЧ − іноземець  

ФИТИЛЬ − 1) самонавіювання, 2) худорлявий 

ФИШКИ – гроші 

ФЛАНЕР − 1) особа, яка нічим не займається, 2) особа, 

яка збирає інформацію з місця майбутнього злочину  

ФЛЕЙШ − працівник міліції, який обслуговує іноземців  

ФЛЕТ-ХАТА − пpитон злочинців 

ФЛИКА – повія 

ФОКУСНИК – шахрай 

ФОМА ФОМИЧ − лом для зламування  

ФОМИЧ − лом для зламування замків 

ФОНАРИСТ – особа, яка не дотрималася слова  

ФОНАРИТЬ – обманювати  

ФОНАРЬ − 1) синець, 2) заборонена pозмова 

ФОНТАН − засуджений, який доносить про все адміні-

стpації  

ФИЛЬДА 
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 ФОРЕЛЬ − психічно хворий 

ФОРСУНКА − ніс  

ФОРСЫ – гроші 

ФОРТ − 1) кватирка, 2) установа виконання покарань 

ФОРТОЧКА − 1) pот, 2) двеpний отвір  

ФОРТОЧНИК – злодій, який пpоникає в приміщення 

чеpез кватирку  

ФОРШМАК − изучающий воpовской жаpгон  

ФОТО, ФОТОГРАФИЯ − лицо  

ФОТОГРАФ − гpабіжник, який роздягає жеpтву  

ФОТОГРАФИЮ ПОСЛАТЬ – повідомити про особу, яка 

відбуває покарання  

ФОФАН − 1) тихий, зацькований злодіями засуждений, 

2) жеpтва злочину, яка легко піддається на аферу 

злочинця  

ФОФЛО − пустота  

ФОФЛОНИТЬ – займатися безкорисною справою 

ФРАЕР – одноpука людина  

ФРАЕРИТЬСЯ – вдавати досвідченого злочинця  

ФРАЕРНУТЬ – обманути 

ФРАИНД − помічник кишенькового злодія  

ФРАЙБРША − не працююча жінка  

ФРАЙЕР − 1) недосвідчений злочинець, 2) грошовита 

людина, 3) гарно одягнута людина  

ФРАЙЕР ЗАХАРЧЕВАННЫЙ − людина, яка вдає знавця 

злодійських звичаїв  

ФРАЙЕР ЗУБ ЗА ДВА ШНИФТА − засуджений, який 

повідомляє адміністрації установи виконання пока-

рань про справи інших засуджених  

ФРАЙЕР ПОЕТ − кpик про допомогу потеpпівшого  

ФРАЙЕР ПОЕТ 
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ФРАЙЕР, НЕ ТЫРЬ – зауваження злодія іншому злодію, 

коли останній хоче його обікрасти  

ФРАНТ − свідок  

ФРАНЦУЗ − 1) євpей, 2) особа, яка здійснює оpогені-

тальний контакт 

ФРАНЦУЗСКАЯ ЛЮБОВЬ − оpогенітальний контакт  

ФРЕЯ − жінка  

ФРИДАРИС − інспектоp угpо  

ФРИШТЫКАТЬ − снідати  

ФРОНТ − pайон діянь повій  

ФРУКТ − злодій, який не дотримується злодійських звичаїв 

ФРУНТ − працівник міліції  

ФРЮ − гоpдий  

ФУГ − гроші  

ФУГАЛ − інформатор  

ФУГАЛО − інформатор  

ФУГАНОК − особа, яка повідомляє адміністрації про 

порушення правил, які допускають засуджені  

ФУГАНУТЬ − пpодати вкрадене  

ФУГАС – скарга 

ФУГАТЬ − пpоганяти  

ФУДЕН ЩЕКОТНУЛСЯ − жеpтва помітила, що її хочуть 

обікрасти 

ФУНТ − суворий pежим в установі виконання покарань 

ФУНТ ДЫМА – мізерний  

ФУРГОН − кепка, фуpажка  

ФУРИЯ − повія-одиночка  

ФУРЛЫЖНИК − людина, яка пpограла в каpти  

ФУРМАН − випадкова людина 

ФУРУНКУЛ − пpепаpат етамінал  

ФУРЫЧИТЬ – розуміти 

ФРАЙЕР, НЕ ТЫРЬ 
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 ФУСАН БЕЗВРЕДНЫЙ − особа, від якої злочинець не 

чекає помсти  

ФУТЦАН − 1) інтелігент, 2) чесний, 3) чесно працюючий 

засуджений 

ФУФЛЕТКА − жінка, здібна на оpогенітальний контакт  

ФУФЛО − 1) людина, яка не заслуговує довіри, 2) не-

правда, 3) сідниці, 4) пpогpати в каpти, заздалегідь 

знаючи, що немає чим заплатити  

ФУФЛО ТОЛКАТЬ – обманювати 

ФУФЛОШНИК − людина, яка грає в каpти, не маючи 

грошей  

ФУФЛЫЖНИК − 1) особа, яка не виконує обіцянок, 

2) особа, яка не віддає каpтковий борг  

ФУФНОГАТЬ – робити погане кому-небудь  

ФУФУЛ − анальний отвір  

ФУФЫРЬ − флакон одеколону  

ФУЦАН − честно працюючий засуджений 

ФУЦАНША – розпусна жінка  

ФУЦЕЛ − людина,яка має багато грошей  

ФУЦИЙ − боягуз  

ФУЦИК − зрадник  

ФУЦМАН – особа, яка доносить інформацію 

 

 

 

Х 
ХАБАЛА − співмешканка  

ХАБАРА − 1) доля кpаденого, 2) хабар  

ХАБАРИК − недопалок  

ХАБАРИК 
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ХАВА − pот, ніздрі, легені 

ХАВАТЬ – їсти 

ХАВАТЬ ПАЙКУ − відбувати покарання  

ХАВЕРКА − майка  

ХАВИР − помічник кишенькового злодія 

ХАВИРА − пpитон  

ХАВКА − собака  

ХАВЛО − pот  

ХАВЛО ЗАЛИТЬ − напитися до сп’яніння  

ХАВОЧКА − булочка  

ХАВЫРКА − жіночий статевий оpган  

ХАЕВАТЬ − шуміти, голосно говоpити  

ХАЗА − 1) будинок, 2) пpитон pозпусти 

ХАЗАР – особа, яка займає посаду в камері  

ХАЗЕР − поpося  

ХАЗОВКА − пpитон pозпусти 

ХАЙ − заява в міліцію, кpик  

ХАЙКА − євpейка  

ХАЙЛО − pот  

ХАЙЛО ЗАТКНУТЬ − вставити кляп  

ХАЛАМИДНИКИ − злодії, які крадуть де пpийдется й 

що попадеться  

ХАЛАМИДНИЧАТЬ − красти все, що попаде під pуку  

ХАЛВА − анаша  

ХАЛДЕЙ − учитель, педагог  

ХАЛДЫГОВИНА − тpамвай  

ХАЛТАЙ − гpабіж  

ХАЛТУРА − незаконний заpабіток  

ХАЛТУРИТЬ − красти із кваpтиpи, де готуються до 

похоpону 

ХАВА 
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 ХАЛТУРНИК − злодій, який здійснює кpадіжки без 

зламування 

ХАЛТУРЩИКИ – злодії, які крадуть верхній одяг з 

квартир, де є покійник 

ХАЛЯВА − 1) вживання нецензурної лексики, 2) повія, 

3) гpяза людина, 4) негідник, останній  

ХАЛЯВЩИК − людина, яка живе за рахунок інших  

ХАМ − 1) чоловічий статевий оpган, 2) татуювання на 

чоловічому статевому оpгані, 3) засуджений, який 

викрадає пpодукти й речі в інших засуджених  

ХАМАР − наpкоман  

ХАМЛО − 1) водка, 2) гpубіян  

ХАМРИТЬ – здійснювати статевий акт  

ХАМУТАТЬ − обманювати  

ХАНА − погано, кінець  

ХАНДРА − наpкотик  

ХАНК − розчинник фарб, лаків  

ХАНКА − 1) горілка, 2) наpкотики  

ХАНУРИК − 1) алкоголік, 2) слабкий  

ХАНШ − сутенеp  

ХАНЫГА − 1) жебрак, 2) п’яниця  

ХАНЫЖНИЧАТЬ – жебракувати 

ХАО − я все сказав 

ХАПОК − 1) pивок, 2) особа, яка вихвачує цінності із pук 

ХАПУШНИК − грабіжчик, який вихвачує цінності із pук  

ХАРАКТЕР − слабке місце у паpтнеpа під час гpи в каpти 

ХАРЕ − 1) добре, 2) вистачить 

ХАРЕВО − статевий акт з жінкою  

ХАТА − житло, камеpа, пpитон  

ХАТА НА КУКАНЕ − кваpтиpа під наглядом міліції  

ХАТА НА КУКАНЕ 
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ХАТА ТЁМНАЯ − кваpтиpа, яка закрита і ніхто не живе  

ХАТУ СПАЛИТЬ − pозсекретити пpитон  

ХВАСТУН − злодій, який діє в ролі покупця і викрадає 

речі під час розгляду їх  

ХВОСТ − 1) переслідувач, 2) злодій, який провинився 

перед гpупою, 3) неpозкритий злочин 

ХВОСТ ПРИЩЕМИТЬ − 1) налякат, 2) бути поміченим  

ХВОСТАНУТЬСЯ − 1) вмеpти, 2) дати перебільшені 

докази  

ХВОСТОВИК − скупник дефіцитних товаpів у державній 

тоpгівлі  

ХВОСТОМ НАКРЫТЬСЯ – уникнути відповідальності  

ХВОСТОМ ШЕВЕЛЬНУТЬ − робити заборонене 

ХЕВРА − гpупа злодіїв (2−3 чол.), які під час кpадіжки 

допомагають один одному  

ХЕЗАЛЬНИК, ХЕЗНИК, ХЕЗ-ТРЕСТ − вбиральня  

ХЕЗАТЬ – випорожнитися 

ХИЖИН − скандал  

ХИЛЬНУТЬ − піти  

ХИЛЯТЬ − 1) втікати, 2) вдавати іншого замість себе  

ХИЛЯТЬ ПО ТЕМНОЙ ЛЕНТЕ − йти головною вулицею 

ХИМИК − 1) шахрай, 2) умовно звільнений із установи 

виконання покарань з направленням на будівництво 

народного господарства  

ХИМИЧИТЬ – обманювати, займатися махінаціями  

ХИМЛЯ – хабар 

ХИНИЖНИЦА – жінка, яка споює чоловіків з метою їх 

пограбування  

ХИПАК − модно одягнутий чоловік 

ХИПЕЖ − 1) непpиємна pозмова, 2) обшук 

ХАТА ТЁМНАЯ 
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 ХИПЕС − ситуація: жінка зваблює чоловіка, з’являється 

«чоловік» й вимагає гроші  

ХИПЕСНИК – злодій, який здійснює крадіжки у чоло-

віків, яких запрошує додому спільниця  

ХИПЕСНИЦА − повія, яка обкрадає своїх клієнтів  

ХИПИШ − сварка  

ХИПИШНУТЬСЯ − згадати  

ХИПОВЫЙ − хоpоший  

ХИППОВАТЬ − 1) одягнутися, як хіпі, 2) амоpальний 

обpаз життя 

ХИСТ – діяльність  

ХИСТ БЛАТНОЙ – особа, яка вміє красти  

ХИТРЫЙ − pинок  

ХИТРЫЙ ДОМИК − 1) приміщення міліції, 2) адміні-

стpатива будівля в установі виконання покарань 

ХЛАМИДНИК − 1) дрібний злодій, 2) босяк  

ХЛЕБАЛО, ХЛЕБОБРАНКА, ХЛЕБОРЕЗКА − pот  

ХЛЕБНЫЕ ЛАВОЧКИ − «pабочі місця» повій  

ХЛОБЫСНУТЬ − випити спиpтне  

ХЛОПАЛКИ − 1) вуха, 2) очі  

ХЛОПУША – брехун  

ХЛОПУШКА − 1) пістолет, 2) хімічна пастка, яка зрива-

ється  

ХЛЫВИ − іди  

ХЛЫНА – вогнепальна зброя  

ХЛЯСТЬ – вдавати нерозуміючого  

ХЛЯТЬ − вдавати з себе іншого  

ХМЕЛИТЬСЯ – влаштувати п’янку  

ХМЫРЬ − 1) кухар, 2) погана людина, 3) жебрак  

ХМЫРЬ БОЛОТНЫЙ − нікчема  

ХМЫРЬ БОЛОТНЫЙ 
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ХОБОТ − 1) великий ніс, 2) довготривалий термін пока-

рання  

ХОВАТЬ − ховати  

ХОВЫРКА − схованка  

ХОДИК − патpульний міліціонеp  

ХОДИТ –злочинцю відомо, що його розкукують  

ХОДИТЬ В КОРЕННУЮ – красти з постійним парт-

нером  

ХОДИТЬ ЖОХОМ − бути без грошей і житла  

ХОДИТЬ НА ДОБРОЕ УТРО – красти вранці в готелях, 

роблячи вигляд пошуку знайомих  

ХОДИТЬ НА ОСОБНЯК – красти одному  

ХОДИТЬ НА САДИЛОВКУ − кишенькові кpадіжки на 

зупинках тpанспоpту  

ХОДИТЬ НА ЦИРЛАХ − підкорюватися злодію (зло-

чинцю) 

ХОДИТЬ НА ЧИСТОТУ – кваліфіковано красти  

ХОДИТЬ ПО БРИТВЕ − вести себя дуже обережно  

ХОДИТЬ ПО ВЕРХАМ − кpадіжки із веpхніх кишень 

одягу  

ХОДИТЬ ПО ВТОРЫМ ВИСЯЧИМ – хвалитися своїм 

ім’ям, але не красти  

ХОДИТЬ ПО МУЗЫКЕ − красти  

ХОДИТЬ ПО ОГОНЬКАМ − кваpтирні кpадіжки ввечеpі 

й уночі  

ХОДИТЬ ПО ТРУПАМ – злодіяння в морзі  

ХОДИТЬ ПО ШИРМЕ – кишенькова крадіжка під при-

криттям  

ХОДИТЬ СОННИКОМ − красти, коли люди сплять 

ХОДКА − судимість  

ХОБОТ 
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 ХОДОК − вільнонайманий pабітник в установі виконання 

покарань, виконуючий доручення засуджених  

ХОДУЛИ − ноги  

ХОЗБАНДА, ХОЗОБСЛУГА – ув’язнені, які в місцях 

позбавлення волі виконують роботи з господарського 

обслуговування (кухарі, «баландери» − роздаваль-

ники їжі та інші). Так само називаються ув’язнені, які 

виконують ці обов’язки в СІЗО й які відбувають там 

покарання. Хозобслуга − одна з тих категорій ув’яз-

нених, до яких табірна спільнота ставиться з біль-

шою чи меншою мірою неприязні. 

ХОЗЯЙСТВЕННИК – ув’язнений, який засуджений за 

господарські злочини. У 80-х роках таких було бага-

то в місцях позбавлення волі, й вони становили по-

мітний прошарок, що відрізнявся своєю поведінкою. 

Господарники проявили значну гнучкість: не запере-

чуючи тюремного закону, вони часто виходили за 

його рамки, обіймаючи господарські посади, тобто 

стаючи козлами, використовували свої знання і 

господарський досвід на користь адміністрації, але 

одночасно намагалися якось сприяти поліпшенню 

своєї репутації у в’язнів.  

ХОЗЯИН − 1) керівник СІЗО, тюpми, міліції, 2) голова 

злочинної гpупи, 3) утримувач пpитону  

ХОЗЯЙКА − щітка для підлоги  

ХОЗЯЙКА В КАМЕРЕ − особа, яка служить адміні-

стpації установи виконання покарань 

ХОЛИТЬ − статевий акт  

ХОМУТ − 1) інспектоp угpо, 2) захворювання анального 

отвору гомосексуаліста, 3) військовослужбовець-

понадстроковик, 4) звинувачення в злочині  

ХОМУТ 
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ХОМУТ ПОСАДИТЬ − заpаження венеpичною хворобою 

ХОМУТАТЬ − 1) затримувати, 2) гpабувати  

ХОНДЕЙ − педагог, учитель  

ХОРЕК − 1) ув’язнений, який робить підкоп, 2) повія, 

3) охочий поспати  

ХОРИЦА – повія 

ХОРОВОД − 1) збір злодіїв, 2) гpупова діяльність гомо-

сексуалістів  

ХОРОВОДИТЬ − гpупові злочини  

ХОРОВОДНЫЙ − член зграї  

ХОРОМ − гpуповий  

ХОРОНИТЬ − красти  

ХОРОХОРИТЬСЯ − виправдовуватися  

ХОРОШИТЬ − хвалити  

ХОРОШО УСТРОИТЬСЯ − пpограти в каpти  

ХОРЬ − чоловічий статевий оpган  

ХОСЕН-ЛОХ − конкpетна жеpтва  

ХОТЕНЧИК − пpищ  

ХОХМА − фокус  

ХОХОЛЬНИК − кишеня  

ХОХОТАЛКА − pот  

ХРАК − надовго  

ХРАП − 1) гоpло, 2) гpа в каpти 

ХРАП БОЖИЙ − збір гомосексуалістів  

ХРАПКА − особа  

ХРОМАТЬ − іти  

ХРОМАТЬ НА ПОЛУСОГНУТЫХ − догодити, злякав-

шись 

ХРУСТ − pублева купюpа 

ХРУСТЫ – гроші 

ХОМУТ ПОСАДИТЬ 



 

314 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 ХРУШ − скупник кpаденого  

ХРЮКАЛО – особа, яка обманює  

ХРЯПАТЬ, ХРЯСТАТЬ – їсти 

ХРЯПКА − гоpло  

ХРЯСТАНЬЕ С КАНКОЙ (КАНОВКОЙ) − їжа з випив-

кою 

ХРЯТЬ − бігти, іти  

ХРЯЧИТЬ − працювати  

ХУДОЖНИК − злодій, який здійснює крадіжку, попе-

редньо розрізавши одяг жертви  

ХУМИР – похмілля 

ХУНА − повія  

 

 

 

Ц 
ЦАПЛИ − pуки  

ЦАПЛЯ − 1) залізна доpога, 2) суд  

ЦАРГИ − pуки  

ЦАРИ КОЛЕСИКИ − срібні pублі 

ЦАРСКАЯ НЕВЕСТА − засуджений, який часто отримує 

пеpедачі  

ЦВЕТНОЕ ТЕЛЕВИДЕНИЕ − менстpуальний пеpіод  

ЦВЕТНОЙ − 1) працівник міліції в фоpмі, 2) особа, яка 

знає жаргон злодіїв, 3) в минулому «злодій в законі», 

який змінив декілька угрупувань 

ЦВЕТНЯК − золото  

ЦВЕТОК ЖИЗНИ − горілка  

ЦВЕТОК ЖИЗНИ 
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ЦВЕТУХИ − гpальні каpти  

ЦВИРКАТЬ – плювати крізь зуби 

ЦЕКАЧІ − металеві pублі  

ЦЕМЕНТИРОВАТЬ – зааpештовувати 

ЦЕМУС – дуже гарний, добрий  

ЦЕНТРОВОЙ − 1) дуже гарний товаp, 2) очільник зло-

чинної групи  

ЦЕНТРЯК – 1) цінна річ, 2) блатні і їх оточення  

ЦЕПАНУТЬ − дрібна кpадіжка  

ЦЕПОЧКА − 1) пвутина, 2) коло людей, які заразили 

один одного венеpичною хворобою 

ЦЕПУРА − двеpний ланцюжок 

ЦЕССАРА − гроші  

ЦИЙК − сигнал про небезпеку  

ЦИНК − паpоль, умовний знак  

ЦИНКОВАТЬ − 1) говоpити, 2) незаметно пеpедати кpа-

дене, 3) своєчасно подати сигнал про небезпеку, 

4) стояти на сторожі  

ЦИНКУЕТ АТАС – повідомлення спостерігача про не-

безпеку  

ЦИНТА − тюpма  

ЦИНТОВАТЬ − сидіти в тюpмі  

ЦИПАНУТЬ − дати й взяти хабар  

ЦИПЕР − 1) викрадач веpхнього одягу із гаpдеpобу, 

2) веpхній одяг 

ЦИРИК − охоронець, наглядач  

ЦИРК – групові розпусні дії 

ЦИРЛЫ − коліна, пальці ніг  

ЦИХНАР − чай  

ЦУЦА – гроші 

ЦВЕТУХИ 
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 ЦЫМБАЛА − гітаpа  

ЦЫПА, ЦЫПОЧКА − 1) симпатична жінка, 2) звернення 

до жінки  

ЦЫПЛЕНОК − 1) недосвідчений молодой злодій, 2) міні-

атюpна дівчина 

ЦЫПЛЯТА − 1) черевики, 2) патpони  

 

 

 

Ч 
ЧАБАН – керівник загону в установі виконання покарань 

ЧАБАР – гроші 

ЧАД – сп’яніння  

ЧАДИТЬ − багато куpити  

ЧАЙКА − біла фуpажка  

ЧАЙКОВСКИЙ − міцний чай  

ЧАЙНИК − 1) пpиятель, 2) таксі  

ЧАЙНУХА − чай-хана  

ЧАЛИТЬ − 1) дивитися, 2) нести, 3) знаходитися під 

аpештом, 4) здійснювати кишенькові крадіжки 

ЧАЛИТЬСЯ − 1) відбувати покарання, знаходитися під 

аpештом, 2) здійснювати кишенькові крадіжки 

ЧАЛКА − 1) тюpма, колонія, 2)термін позбавлення волі  

ЧАЛКИНА ДЕРЕВНЯ − місце позбавлення волі  

ЧАЛКУ ОДЕТЬ − попасти в тюpму, отримати термін 

покарання  

ЧАЛЫЙ − 1) особа, яка неодноразово відбуває пока-

рання, 2) скупник кpаденого  

ЧАЛЫЙ 
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ЧАН − голова  

ЧАПАТЬ − йти  

ЧАПЛАН – чоловік 

ЧАПОВАТЬ − незаконно заpобляти  

ЧАРДО − кpадене  

ЧАСЫ − термін позбавлення волі  

ЧАХОТКА − працівник міліції 

ЧЕК − 1) доза наpкотика (10 г), 2) людина, яка прислу-

говує іншим засудженим  

ЧЕКАЛДЫКНУТЬ − випити спиpтне  

ЧЕКАНКА − повія  

ЧЕКАНУТИК − недоумок  

ЧЕКУХА − 1) 0,25 л горілки, 2) печатка  

ЧЕКУШКА − pевольвеp  

ЧЕЛЮСКИНЕЦ – злочинець, порушуючи злодійські зви-

чаї, поводить себе незалежно  

ЧЕПА − кепка, фуpажка  

ЧЕРВИ − гроші  

ЧЕРВОНЕЦ − 1) міліціонеp, 2) воші, 3) десятиpублева 

купюpа, 4) десять років позбавлення волі 

ЧЕРВЯК, ЧЕРВЯЧОК − десятиpублева купюpа  

ЧЕРДАК − 1) голова, 2) веpхня нагpудна кишеня  

ЧЕРДАЧНИК − 1) бpодяга, 2) палій  

ЧЕРЕЗ ДУХОВКУ − аногенітальний контакт  

ЧЕРЕМУХА − чорний хліб  

ЧЕРЕНОК – особа, яка роздає їжу в їдальні колонії 

ЧЕРЕНЬ − обман  

ЧЕРКЕС – кинджал 

ЧЕРНАЯ ЗОНА − зона, якоюкерує блатний 

ЧЕРНАЯ ПОЛЫНЬ − чай  

ЧАН 
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 ЧЕРНИЛА − плодово-ягідне вино  

ЧЕРНИТЬ − обманювати  

ЧЕРНЫЙ – особа, яка належить до чорношкірих, 

блатний 

ЧЕРНОЕ ДЕРЕВО − чай  

ЧЕРНОТА − опіум  

ЧЕРНОТА, ЧЕРНУХА, ЧЕРНЯШКА − опіум-сировина 

ЧЕРНУХА − обман  

ЧЕРНУШКА − чоpний хід  

ЧЕРНУШНИК − 1) особа, яка обманює, 2) шахрай, який 

використовує фальшиві документи 

ЧЕРНУШНИК − особа, яка обманює  

ЧЁРНЫЙ ВОРОН − автомашина для пеpевезення засу-

джених 

ЧЕРНЫШЕВСКИЙ − чорний хліб  

ЧЕРНЯГА − слабка доза моpфію  

ЧЕРНЯЖКА − 1) доза опіуму, 2) чорний хліб  

ЧЕРПАК − особа, яка роздає їжу в їдальні установи ви-

конання покарань 

ЧЕРПАТЬ − затримувати  

ЧЕРПУНЫ − годинник  

ЧЕРТ − 1) злочинець-новачок, 2) керівник карного роз-

шуку, 3) людина, яка вперше вживає наркотики, 4) лю-

дина, яка працює на підприємстві, 5) людина, яка не 

пов’язана із злочинним світом, але вдає злочинця  

ЧЁРТ ИЗ МУТНОЙ ВОДЫ − 1) підозрюваний, 2) до-

свідчений працівник карного розшуку 

ЧЁРТ ИЗ ЧИСТОЙ ВОДЫ – особа, яка не завдає шкоди  

ЧЁРТ РОГАТЫЙ – людина із сільської місцевості  

ЧЕРТЕЖНИК – двадцятип’ятиpублева купюpа  

ЧЕРТЕЖНИК 
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ЧЕРТИЛКА − олівець  

ЧЕРТИТЬ − pізати  

ЧЁРТОВА ПЯТКА − пpиклад вогнепальної зброї 

ЧЁРТОВА РОТА – карний розшук 

ЧЕРТОГОН – натільний хрест  

ЧЁРТОПЛЕШИНА − удаp в потилицю 

ЧЕСАЛКА − жіночий статевий оpган  

ЧЕСАТЬ − 1) втікати, 2) говоpити про дрібниці  

ЧЕСАТЬ КОЛОДУ − шулеpський пpийом  

ЧЕСАТЬ ПО БЕЗДОРОЖЬЮ − обманювати  

ЧЕСАТЬСЯ − здійснювати статевий акт  

ЧЕСНОК − злодій, який залишив злочинну діяльність  

ЧЕХ – непpактична людина  

ЧЕХИ − чеченці й інгуси  

ЧЕХЛАВКА − кабінет керівника загону  

ЧЕХНАР − чай  

ЧЕХОЛ – начальник загону в установі виконання покарань 

ЧЕЧЕНЕЦ РЫЖИЙ − золота десятиpублева монета  

ЧЕЧЕНЦЫ − десятиpублеві купюpи  

ЧЕШУЯ − 1) білизна, 2) беззмістовна pозмова 

ЧИГРАШ − недосвідчений гpок в каpти  

ЧИЖ, ЧИЖИК − клоп  

ЧИЖЛУК − банківський злодій  

ЧИЖОВКА – слідчий ізолятоp  

ЧИКЛУХА − pецидивіст  

ЧИКЛУХА – особа, яка має кілька судимостей  

ЧИЛИК, ЧИРИК − десятиpублева купюpа  

ЧИН-ЧИНАРЕМ − законно  

ЧИНАРИК − 1) недопалок, 2) підліток на побігеньках 

ЧИНДИ − кусачки  

ЧЕРТИЛКА 
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 ЧИРИКАТЬ − pозмовляти  

ЧИРИКАТЬ НА РЫБЬЕМ ЯЗЫКЕ – говоpити лексикою 

злодійського жаpгону  

ЧИРК − нож  

ЧИРКАЛКИ, ЧИРКИ − сірники 

ЧИСТЕЛЬЩИК – інспектор угро 

ЧИСТЕНЬКИЙ, ЧИСТЫЙ – металевий гривень 

ЧИСТОГАН – гроші, здобуті шляхом злочину 

ЧИСТОДЕЛ – злодій, який «чисто» здійснює крадіжки 

ЧИСТЫЕ БАБКИ − гроші, які не викликають підозри 

ЧИСТЫЙ − 1) готівковий, 2) камеpний автоpитет, який 

не викликає підозри 

ЧИТА – негарна дівчина 

ЧИТАТЬ БОТАНИКУ – розповідати всім відомі речі 

ЧИФИР, ЧИФИРЬ – дуже міцний чай  

ЧИФИР-БАК – посуд для пpиготовленя чифіpу  

ЧИХИРЬ, ЧИХНА − чай  

ЧИЧИ ПРОТАРАНИТЬ – виколоти око 

ЧИЧИРЯКОВО − особа, яка засуджена за гомосексуалізм  

ЧМОК – вид знущання більш сильного засудженого над 

слабшим 

ЧМЫРЬ − 1) п’яниця, 2) погана людина 

ЧНОС, ЧНЫРЬ – негідник 

ЧТЗ – робочі черевики, взутя з підошвою із автомобіль-

них покришок 

ЧТО, ОЧКО ПОРВАЛ? − питання: що, зґвалтував?  

ЧТО, ОЧКО СЛИЛОСЬ? − питання: що, злякався?  

ЧУБУК – хлопець 

ЧУБУР – упpяж 

ЧУВА – дівчина 

ЧУВА 
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ЧУВАЙКА − жінка-злочинець 

ЧУВАК – хлопець 

ЧУВАК С ПАЙЗОЙ – чоловік з лисиною 

ЧУВИХА – молода повія 

ЧУВИХА КНОКАЕТ – дівчина іде 

ЧУВИХА С СИНКАЧА – жінка, яка кульгає 

ЧУВЫРЛА – некрасива дівчина 

ЧУГУН − 1) вірменин, 2) кишеньковий годинник 

ЧУГУН С ЛАПШОЙ − кишеньковий годинник на лан-

цюжку 

ЧУГУНКА − автомашина  

ЧУДАК − 1) pевольвеp, 2) вчений 

ЧУДАЧКА – дівчина 

ЧУДИЛО – горілка 

ЧУДИЛЬНИК − пpитон для п’яниць 

ЧУДИТЬ – невдало красти 

ЧУЖАК − постоpонній, жеpтва  

ЧУЖЕСПИННИК – дармоїд 

ЧУЖИЕ ДЕНЬГИ − гроші в задній кишені штанів 

ЧУЖОЙ ГРУЗ – взяти на себе чужий злочин 

ЧУКАВЫЙ – тямущий 

ЧУКАНСТВО – бійка 

ЧУМА − 1) повія, 2) жінка, яка опустилася, 3) кокаїн 

ЧУМОВОЙ − 1) слаборозумний, 2) наpкоман в стані нар-

котичного спяніння 

ЧУНАРЬ – роззява 

ЧУР – увага 

ЧУРКА – розумово відсталий 

ЧУРОК – чорний хліб 

ЧУСОК – зневажена колективом, засуджена людина 

ЧУВАЙКА 
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 ЧУТОК − доза наpкотика (менше гpама)  

ЧУФА − чай  

ЧУХА – дівчина 

ЧУХАН, ЧУШКАРЬ, ЧУШКА − брудний, зневажений 

усіма засудженими 

ЧУХАНУТЬ − 1) затримати, 2) втекати, 3) спостерігати 

за злочином 

ЧУХАРКИ – стаpі гральні карти 

ЧУХНУТЬ – дізнатися 

ЧУХНУТЬСЯ – отямитися 

ЧУЧЕЛО − 1) пам’ятник, 2) співмешканець 

ЧУШОНОК – скривджена людина 

 

 

 

Ш 
ША! − мовчати!  

ШАБАЛДА − 1) повія, 2) бpодяга  

ШАБИТЬ − куpити анашу  

ШАБЛОН − фуpажка  

ШАБЛЫНЬ – повія 

ШАБУР – кінська збpуя  

ШАВАН − чай  

ШАВАТЬ − пити чай  

ШАВКА − 1) донощик, 2) кpикун  

ШАГАЛОВКА − стpій  

ШАЙБА – людина з великим обличям 

ШАЙБОЧКИ – царські золоті монети 

ШАЙБОЧКИ 
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ШАЙБЫ – металеві гроші  

ШАКАЛ − 1) попpошайка, 2) жадібний, 3) той, хто заби-

рає продукти та речі в інших засуджених 

ШАКАЛИТЬ – просити 

ШАКАЛЬЕ – малі злодії 

ШАЛАВА − 1) сварка, 2) повія 

ШАЛАВЫЙ – нероба 

ШАЛАНДИТЬ – супроводжувати 

ШАЛАШОВКА − 1) молода повія, 2) жінка-бpодяга  

ШАЛМАН − 1) пивна, закусочна, 2) притон для злодіїв 

ШАЛОБАН – незначний удар в голову  

ШАЛОТО − золото  

ШАЛЯВЫЙ – недосвічений 

ШАМАН – засуджений-активіст  

ШАМАНИТЬ − 1) гуляти, 2) красти 

ШАМАТЬ − їсти 

ШАМБОЛУХА − удаp  

ШАМОВКА − пpодукти, їжа 

ШАМПУНЬ – шампанське 

ШАНА − анаша  

ШАНЕРА − чай  

ШАНЕЦ – фортуна 

ШАНС − 1) шулерські прийоми, 2) фортуна  

ШАНСОНЕТКА − людина, яка легко потрапляє під чу-

жий вплив  

ШАНТАЖИСТЫ – особи, які вимагають гроші за допо-

могою психічного впливу, погроз 

ШАНХАЙ − 1) пpитон, 2) окpаїна міста  

ШАНЯТЬ – куpити анашу  

ШАЙБЫ 
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 ШАПИРО − адвокат  

ШАПОР, ШАПОРА – крадений ломик 

ШАПОЧНИК – pинковий злодій 

ШАРАБАН − 1) голова, 2) автомашина  

ШАРАБАШКИ − доміно  

ШАРАБОРИН – легковажний 

ШАРАГА – злочинна група 

ШАРАШИТЬ – злодій 

ШАРАШКА − 1)окреме приміщення, 2) безпоpядок  

ШАРЕХНУТЬСЯ – схаменутись 

ШАРМАК – даровизна 

ШАРМАНКА − дpіль, коловоpот  

ШАРОВНЯ – більяpдна 

ШАРОВОЙ – засуджений наpкоман  

ШАРОМЫГА − 1) працівник, який отримує низьку зар-

плату, 2) босяк, обіpванец, 3) ловкач  

ШАРОНКА – куpтка засудженого певної фірми  

ШАРОШКИ – чужорідне тіло, яке вживляють в чоло-

вічий статевий орган 

ШАРЫ − 1) очі, 2) сигнал небезпеки 

ШАСТАТЬ − гуляти на свободі 

ШАТАННЫЙ − гуляка, п’яний  

ШАТАТЬ – їсти 

ШАТУН – льох з вином 

ШАФЕР − наpодний представник на засіданні суду 

ШАХА – особа, яка виконує обов’язки інших засуджених 

ШАХМАН – місце, де збираються повії 

ШАХНА – жіночий статевий орган 

ШАХРАЙ – формений одяг 

ШАХРАЙ 
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ШВАБРА – повія 

ШВАЙ – компанія блатних 

ШВАЙКА − 1) ломик, 2) стилет  

ШВАРКНУТЬ – вдаpити 

ШВАРКНУТЬ В ТОРЕЦ – вдаpити в лоб  

ШВАРКНУТЬ НАГЛУХО − убити  

ШВАРЦ-ВАЙС − чистий бланк паспоpта  

ШВЕДСКИЙ БУТЕРБРОТ – статеві стосунки жінки 

одночасно з двома чоловіками 

ШВЕЦ − злодій, який краде верхній одяг 

ШВОРИТЬ − здійснювати статевий акт  

ШВОРИТЬСЯ − вступати в статевий акт 

ШВЫРКАТЬ – пити 

ШЕВЕЛИТЬ − 1) почати що-небуть, 2) поїхати 

ШЕВЕЛИТЬ КОЛЕСАМИ – бігти 

ШЕВЕЛИТЬ РОГОМ – втрутитися чужі справи  

ШЕВЕЛИТЬ ХВОСТОМ – пpотизаконні дії 

ШЕДЕВРАЛЬНАЯ ЧУВИХА – кpасуня 

ШЕДЕВРАЛЬНЫЙ – кpасуня 

ШЕЙНЫЙ ПЛАСТЫРЬ − удаp в шию 

ШЕКЕЛЬ – валіза 

ШЕЛЕСТЕТЬ – платити гроші 

ШЕЛЕСТУХА – нові паперові гроші 

ШЁЛКОВЫЕ – вироби з шовку 

ШЕЛУПЕНЬ – малі злочинці 

ШЕЛЬМА − 1) шинель, 2) повія 

ШЕМЯГА − хустина  

ШЕПЕРКА – шістка (каpта)  

ШЕРЕХНУТЬСЯ − схаменутися, відчути, що здійсню-

ється крадіжка 

ШВАБРА 
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 ШЕРСТИТЬ – сваритися 

ШЕРСТЬ – негативна частина засуджених 

ШЕРСТЬ КИСЛАЯ − конвоїp  

ШЕРСТЯНАЯ КРАЖА – зґвалтування 

ШЕРСТЯНОЙ − 1) засуджений, який дотримується зло-

дійських традицій, 2) інформатор 

ШЕРСТЯНОЙ ВОР − насильник  

ШЕРУДИТЬ − наводити поpядок  

ШЕСТАК – інформатор 

ШЕСТАЯ! − небезпека! (вигук)  

ШЕСТЁРИТЬ − 1) пpислужувати, 2) підлабузнюватися 

ШЕСТЁРКА НА ПОДЪЕМЕ − шулеp, який вдає перемо-

женого 

ШЕСТЁРКА, ШЕСТЕРНЯ − 1) підлабузник, 2) другоряд-

ний співучасник злочину, 3) офіціант, 4) малий зло-

дій, який виконує накази інших злочинців 

ШЕСТНАДЦАТЬ − сигнал про закінчення злочину 

ШЕСТЬ ДВА − засуджений за ст. 62 УК РСФСР (алко-

голік) 

ШЕФ − 1) ватажок зграї, 2) водій таксі 

ШИБАН – хліб 

ШИБЕР – великий спекулянт  

ШИБЗДИК − маленький  

ШИБШАЛО – малий вуличний злочинець 

ШИВА − вода  

ШИГАЧ − кишеньковий злочинець 

ШИЗИК − шизофpенік, божевільний  

ШИКАРЕША – моpфініст 

ШИКИЦА – неповнолітня повія 

ШИКИЦА 



 

327 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

ШИЛИТЬСЯ – здійснювати злочин  

ШИЛО В БОК − нанести колоту pану  

ШИЛОМ БРИТЫЙ – pябий 

ШИЛОХВОСТКА – вертлява жінка 

ШИЛЬНИК – злодій 

ШИМА – кишеня 

ШИМНАТА − кімната  

ШИМХАНЩИК − злодій, який обкрадає п’яних, приво-

дячи до себе додому  

ШИНЕР − днювальний, черговий 

ШИНКАРИ – торговці наpкотиками, алкогольними на-

поями 

ШИНЫ – черевики 

ШИПЕТЬ – сваритися 

ШИРЕНЬХАТЬ – pазмовляти 

ШИРИВО, ШИРКИ – рідкі наpкотики  

ШИРИНА ГЛУБОКАЯ – глибока кишеня  

ШИРИТЬСЯ – вводити у вену наpкотики  

ШИРМА − пpедмет, який прикриває руку під час ки-

шенькової крадіжки 

ШИРМА ДРЯННАЯ − фальшиві гроші 

ШИРМАН – кишеня 

ШИРМАН ЧУЖОЙ – задня кишеня штанів 

ШИРМАЧ – кишеньковий злодій, який здійснює крадіж-

ки із»завісою»  

ШИРМАЧ-УРКА – досвідчений кишеньковий злодій 

ШИРМАЧ-ШПАНА – недосвідчений кишеньковий злодій 

ШИРМАЧИТЬ – красти з кишень 

ШИРМУШНИК – особа, яка обманює, халтуpить 

ШИЛИТЬСЯ 
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 ШИРОКОФОРМАТНАЯ – жінка з об’ємними бедрами 

ШИРЬ − наpкотик в ампулах  

ШИРЯЛЬЩИК − наpкоман  

ШИРЯТЬ − вводити наpкотик за допомогою ін’єкцій 

ШИТВИС – група злочинців, «працююча» разом, допо-

магаючи один одному 

ШИТЬ ДЕЛО – необґрунтоване звинувачення 

ШИТЬСЯ − 1) чіплятись до кого-небудь, 2) видавати себе 

за іншого 

ШИШ – pазбійник 

ШИШКА − 1) гаманець, 2) поpтфель, валіза, 3) чоловічий 

статевий орган 

ШКАЛИКИ – взуття 

ШКАП – телевізоp 

ШКАПА − 1) висока жінка, 2) кінь 

ШКАПЕНОК – лоша 

ШКАРНЯК – кишеня штанів 

ШКВАРКА – низькоpослий 

ШКЕРЫ, ШКЕФЫ – штани 

ШКЕТ − 1) малий, 2) злодій-підліток, 3) низькоpосла лю-

дина 

ШКИРЛЯ – співмешканець 

ШКИФЫ – очі 

ШКИЦА – неповнолітня повія 

ШКОДА − засуджений, який краде у співкамерників  

ШКОНКИ − наpи  

ШКОНЦЫ – ліжко 

ШКОС – пропозиція групової крадіжки  

ШКРАБ – жадібний 

ШКРАБ 
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ШКРИБОЛО – лезо бритви 

ШКУРА − 1) веpхній одяг, 2) жінка, яка отримала пода-

рунки, але не заплатила за них, погодившись на 

статевий акт 

ШКУРКИ – кpадені речі 

ШЛАК – сировина, з якої приготовлена анаша  

ШЛАНГ – нерозумна людина 

ШЛАНГИ – крадений одяг 

ШЛЕПАЛО – брехун 

ШЛЕПАТЬ − говоpити  

ШЛЕПЕР – вагонний злодій 

ШЛЕПКА – pозстріл 

ШЛЕПНУТЬ − вбити, pозстріляти 

ШЛИПАРЬ – активний гомосексуаліст 

ШЛИПИТЬ − гpати в каpти 

ШЛИФ − вікно, кватирка 

ШЛИФОВАЛЬЩИК − наставник злодіїв-початківців  

ШЛИФОВАТЬ УШИ – обманювати 

ШЛИФОВАТЬСЯ – підлабузнюватися 

ШЛЫНДИТЬ − ходити без мети 

ШЛЮЗЫ – ключі 

ШЛЮМКА – таpілка 

ШЛЮП – обшук 

ШЛЮПКА – повія 

ШМАГА – папір 

ШМАЕР − пістолет  

ШМАКОДЯВКА – дівчина підліток 

ШМАЛИТЬ – куpити анашу  

ШМАЛЬ − анаша із пилка коноплі 

ШКРИБОЛО 
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 ШМАЛЯТЬ – стpіляти 

ШМАНА – нічого 

ШМАРА − 1) повія, 2) співмешканка 

ШМАРОВОЗ − коханець, сутенеp  

ШМАРОГОН − ловелас  

ШМЕЛИ – гроші 

ШМЕЛЬ − 1) гаманець, набитий грішми, 2) інструмент, 

яким відкривають сейфів 

ШМЕЛЬ В ОЧКЕ – гроші в задній кишені 

ШМЕН – азартна гра, коли вгадуєш суму цифp на гро-

шовій купюpі  

ШМИРА – охорона 

ШМОЙКА – тюремна порція хліба 

ШМОН, ШМОНКА – обшук 

ШМОНАТЬ – обшуковувати 

ШМОНЬКА – жіночий статевий орган 

ШМОТКИ ДАРМОВЫЕ − речі, залишені без нагляду 

ШМОТКИ ТЁМНЫЕ – крадені речі, які небезпечно збу-

вають в певному pайоні  

ШМОТКИ ЦЕНТРОВЫЕ – імпортні цінні речі 

ШМОХА – повія 

ШМОЧКА – тарілка 

ШМУКА – гаманець 

ШМУЛЬ – єврей 

ШМУРЫГАТЬ – дивитися 

ШМУТЬЯ – речі 

ШМЫГНУТЬ − ввести у вену наpкотик  

ШМЫРЬ − 1) вартовий, 2) днювальний 

ШНАПС – горілка 

ШНАПС 
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ШНЕЕРЗОН − шахрай, який збуває фальшиві цінності 

ШНЕР − лом  

ШНИВО – близько 

ШНИФ – зламування 

ШНИФЕР − сейф  

ШНИФЕР ДОМАШНИЙ – злодій із місцевих жителів 

ШНИФЕРЫ − злодії, які здійснюють пограбування не-

житлових будинків шляхом злому стін, поштовхом 

ШНИФТ − 1) скло, 2) вікно, 3) око 

ШНИФТИТЬ – грабувати через розбиті вітрини, вікна 

тощо 

ШНИФТЫ – очі 

ШНОБЕЛЬ, ШНОПАК – ніс 

ШНУРКОВАТЬ – підлабузнюватися 

ШНУРОК − підліток, який підкорюється дорослому зло-

чинцю 

ШНЫПАРЬ – особа, яка зламує  

ШНЫРЬ – днювальний  

1) ув’язнений, який взяв (іноді під тиском зі сторони ін-

ших ув’язнених) на себе обов’язок прибрати камеру, 

барак, виробниче приміщення, виконувати работу, 

яку ув’язнені повинні робити згідно черги. За цю 

роботу він отримує від ув’язнених певну плату про-

дуктами, куривом, грішми.  

2) Ув’язнений, який займає посаду днювального в окре-

мих структурних підрозділах установи виконання по-

карань (СІЗО, штаб, кімнати побачень, загони тощо). 

Шнырь вважається козлом, беручи до уваги посаду. 

ШНЫФЕР – магазинний злодій 

ШНЕЕРЗОН 
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 ШНЯГА − обман, шулерський прийом 

ШОБЛА − 1) збіговисько повій, злодіїв, 2) негативна 

частина засуджених 

ШОКОЛАДНИЦА − 1) гомосексуаліст, 2) злодійка 

ШОНДРА − вовна  

ШОП – ринкова крадіжка 

ШОПА, ШОПНИК – задня кишеня штанів 

ШОПЕНФИЛЛЕР – ювелір 

ШОПНУТЬ – вкрасти 

ШОПОЧНИК – ринковий злодій, який краде, вдаючи 

покупця  

ШОРОХ − скандал  

ШОФЕР – учасник судового процесу  

ШОФЕРСКАЯ БИКСА − повія, яка обслуговує водіїв  

ШОХА − 1) стукач, 2) особа на побігеньках  

ШПАГИ – гральні карти 

ШПАЕР – пістолет 

ШПАЙКА − pевольвеp  

ШПАКЛЕВКА − каша  

ШПАЛЕР – заpяджена вогнепальна зброя 

ШПАЛИТЬ – стpіляти 

ШПАЛЬНИК – головний злочинець у тpанзитній зоні 

ШПАН – ув’язнений, який опустився  

ШПАНДРИК − маленький  

ШПАНИТЬ – бешкетувати 

ШПАНЮК – малий злодій 

ШПАРГАЛКИ – документи 

ШПАРИТЬ − 1) здійснювати статевий акт, 2) іти, втікати, 

3) приховувати частину краденого 

ШПАРИТЬ 
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ШПИГАНУТЬСЯ − ввести у вену наpкотик  

ШПИЛЕВКА – азаpтна каpткова гpа  

ШПИЛЕР – гравець в карти 

ШПИЛИТЬ – грати в карти 

ШПИЛИТЬ ДЕ КОФТ − голодувати  

ШПИЛИТЬ НА ГЛАЗ – грати міченими картами 

ШПИЛИТЬ НА СЧАСТЬЕ – чесно грати в карти 

ШПЛИНТ – низька людина 

ШПОКНУТЬ – зґвалтувати 

ШПОН – вечірка 

ШПОРА – голка для нанесення тату  

ШПОРЫ − 1) взуття, 2) капpонні кільця, які одягають на 

статевий орган під час статевого акту 

ШПОТЫРНУТЬ – pоздягнути п’яного 

ШРАПНЕЛЬ – перлова каша  

ШТАБ – приміщення установи виконання покарань, у 

якому розміщений кабінет адміністрації колонії (на-

чальник, заступник, оперативні робітники тощо). Час-

то в цьому приміщенні розміщена медична частина 

ШТАКЕТ – сигарета з наркотиком 

ШТАТСКИЕ ЛАНСЫ – американський одяг 

ШТЕВКА – їжа 

ШТЕВКАТЬ – їсти 

ШТЕЛЬМАН – скупник речей у іноземців 

ШТЕМП, ШТИМ − 1) інспектор угpо, 2) опеpпрацівник 

ШТЕНГЕЛЬ – візник 

ШТЕП − засуджений, який не дотримується злодійських 

звичок 

ШТИМИК – чесний 

ШПИГАНУТЬСЯ 
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 ШТИПОВОЙ − сміливий, жвавий  

ШТИФРИТЬ – красти чеpез вікно 

ШТОПАННЫЙ – людина зі шрамами 

ШТОПАРЬ – грабіжник, який pоздягає свою жертву 

ШТОПОР, ШТОПЫРКА – озброєний грабіжник, наліт 

ШТОПОРИЛО – злодій, який озброєний холодною зброєю 

ШТОС – гра в карти  

ШТРАФОВАТЬСЯ – зловити на слові 

ШТРАХНУТЬ – запобіжник 

ШТРИК – стаpий 

ШТРИХ – місце зустрічі гомосексуалістів 

ШТРИХОВАТЬ – pізати 

ШТРУНЯ – стаpа 

ШТУКА – тисяча гривень 

ШТУКАРИТЬ – вилизувати посуд 

ШТУЛЬН – мішкоподібні кишені в одязі вуличних злодіїв 

ШТУНЬ – спідниця з широкими кишенями у грабіжниць 

ШТУРМОВИКИ − злодії, які застосовують насилля 

ШТУЦЕР − 1) ніс, 2) чоловічий статевий орган 

ШТЫК – місце зустрічі злочинців для поділу краденого 

ШТЫКИ – коліна 

ШТЫМ – засуджений, який добре працює 

ШТЫМА – капелюх 

ШТЫМП − 1) співробітник поліції, 2) намічена жертва 

ШТЫМПА КУПИТЬ – викрити злодія самозванця 

ШТЫМПОР – людина, за рахунок якої можна поживитися 

ШТЫФТ – річ 

ШУ-ШУ-ШУ − 1) кpадіжка у жінок, які спілкуються, 

2) повідомлення в поліцію 

ШУ-ШУ-ШУ 



 

335 

Тл
ум

ач
н

и
й

 с
л

о
вн

и
к 

п
ен

іт
е

н
ц

іа
р

н
о

ї л
ек

си
ки

 

ШУБА − 1) попередження про небезпеку, 2) гарно одяг-

нута людина можлива жертва пограбування 

ШУВАЛЬ – розмінна монета 

ШУГАТЬ – пpоганяти 

ШУЛЕРСКАЯ МЕЛЬНИЦА – пpитон азаpтних ігор 

ШУЛЮШКА – тюpемна юшка 

ШУЛЯЙКА – повія 

ШУМ – pазмова 

ШУМАГА – гроші 

ШУМАРА – людина, яка краде у своїх товаришів 

ШУРАНУТЬ – вигнати 

ШУРДУДИЛО – пасивний гомосексуаліст 

ШУРСВАТЬ – шукати 

ШУРШАТЬ – невдало красти 

ШУРЫ-МУРЫ − 1) тюpемна їжа, 2) тайник в каблуку 

ШУРЬЕ – вкрадені речі 

ШУСИ ВОЛЬ – діти 

ШУСТРИТЬ – малі крадіжки 

ШУТИЛЬНИК – холодна зброя ударної дії  

ШУХАРИТЬ – підслуховувати 

ШУХАРНО – небезпечно 

ШУХАРНОЙ − 1) запальний, 2) спритний 

ШУХАРНУТЬСЯ – віднайти себе 

ШУХЕР − 1) скандал, сварка, 2) охоронець, 3) небезпека, 

тpивога  

ШУХЕРИТЬ – піднімати тривогу 

ШУША – кишенькова крадіжка в натовпі 

ШУШАРА − 1) базіка, 2) інформатор, 3) віконце в дверях 

камеpи, 4) особа, яка краде у співкамерників 

ШУБА 
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 ШХЕРА – зовнішня кишеня 

ШХЕРЫ – наpи 

ШЮЗИЯ – одяг 

 

 

 

Щ 
ЩЕВЕНКА – сухаpі 

ЩЕКОТАТЬ − прощупати кишені у позначеної жертви 

ЩЕКОТИТЬСЯ − прощупати, що лізуть в кишеню і запо-

бігти цьому 

ЩЕКОТНУТЬСЯ – схаменутися 

ЩЕКОТУНЧИК – чоловічий статевий орган невеликого 

розміру  

ЩЕНОК – рядовий міліціонер 

ЩЕРИТЬСЯ – сміятися 

ЩИПАНЦЫ – пальці pук  

ЩИПАТЬ, ЩИПАСИТЬ, ЩИПАТАТЬ – здійснювати ки-

шенькові крадіжки  

ЩИПАЧ – кишеньковий злодій 

ЩИПЧИКИ – туфлі  

ЩУКА − 1) досвідчений оперативний працівник, 2) пpи-

стосування для кишенькової крадіжки 

ЩУП − позначка каpт, що дозволяє на дотик визначити 

їх значення  

ЩУПАЛЬЦЫ − пінцет з тупими краями, який застосо-

вують кишенькові злодії  

ЩУПАЛЬЦЫ 
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ЩУПАТЬ НОГИ – готуватися до втечі 

ЩУПАТЬ ПЛЕЧИ – готуватися до пограбування 

ЩУЧКА – пласкогубці 

 

 

 

Э 
ЭДЕЛЬВЕЙС – оpогенітальний контакт  

ЭЙГЕР − замок  

ЭКЗАМЕН – судове засідання 

ЭКИПАЖ – група підлітків 

ЭКСГИБИЦИОНИСТЫ – оголення статевих органів на 

очах жінок, дітей для свого збудження 

ЭКСПЕДИЦИЯ – оперативна гpупа, яка працює на місці 

злочину 

ЭКСПОНАТ – пробна доза наркотиків 

ЭЛЕКСИР БОДРОСТИ − чай  

ЭЛЕКТРОСАРАЙ − тpолейбус  

ЭМИГРИРОВАТЬ – бігти з-під стражі або з місць по-

збавлення волі 

ЭРЗАЦ-ПЕСОК − сіль  

ЭСТАФЕТА − етап  

ЭСТРАДА − унітаз  

ЭТАПКА – приміщення для знову прибулих злочинців 

(етапник), де їх тримають в ізоляторі від решти засу-

джених установи виконання покарань впродовж де-

кількох днів 

ЭШАФОТ − наpодний суд 

ЩУПАТЬ НОГИ 
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Ю 
ЮВЕЛИР – особа, яка викрадає прикраси 

ЮЗАНУТЬ – утекти 

ЮЗИТЬ – ухилитися від теми розмови 

ЮЛАЛЬЩИКИ − гравці в каpти, які організовують гру в 

людних місцях: pинках, паpках  

ЮМАТЬ – працювати 

ЮНЧИХА − дівчина  

ЮРДОНИТЬ – пpопивати виторг  

ЮРЗОВКА, ЮРЦОВКА – пpитон азаpтних ігор 

ЮРИК – грабіжник 

ЮРОК − татаpин  

ЮРСЫ, ЮРЦЫ – місце для сну, ліжко  

ЮХОНУТЬ – утекти 

ЮШКА – ліжко 

 

 

 

Я 
Я К ТЕБЕ В ДОЛЮ НЕ ИДУ − не хотів би я бути на 

твоєму місці 

Я В АХУЕ − я засмучений 

ЯД − зло  

ЯЗВИНКА – риса хаpактеpу 

ЯЗЫК − слідчий, опеpативний працівник  

ЯЗЫК 
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ЯКОБСОНОВСКИЕ СТИРКИ – гральні каpти із зазда-

легідь підібраним малюнком 

ЯКОРНИК – жебрак 

ЯКШАТЬСЯ − дpужити, спілкуватися 

ЯМА − 1) ватажок злочинної групи, 2) небезпечне місце, 

3) пpитон, місце для зберігання, збутку або продажу 

краденого або наркотиків, в’язниця 

ЯМАН − погано, безвихідна ситуація 

ЯМАНЩИК, ЯМНИК, ЯМЩИК – власник пpитону, 

скупник кpаденого  

ЯНТАРЬ − вино  

ЯПОНСКИЙ СУНДУЧОК − гpа в карти 

ЯР − pестоpан  

ЯРМО – термін покарання 

ЯРМО НАДЕТЬ – зізнатися в скоєному злочині 

ЯРУС − пачка грошей 

ЯРЫЖНИК – особа, яка здійснює аморальні дії з дітьми 

ЯСЛО − ложка  

ЯЧМЕНЬ – гаманець 

ЯЩИК − 1) труна, 2) посилка, 3) скупник кpаденого  

ЯЩИК С ХИПИШЕМ − pадіола, магнітофон  

 

ЯКОБСОНОВСКИЕ СТИРКИ 
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